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Lord Evelyn Baring Cromer’in Abbas Il Adli Eserinin Degerlendirmesi ve Terciimesi
Review and Translation of Lord Evelyn Baring Cromer’s Abbas I1
Siileyman Kiziltoprak®
Oz
Bu calisma, Misir’da Ingiliz baskonsolosu ve Ingiliz temsilcisi olarak 1883’te tayin edilen ve bu
gorevini 1907 yilina kadar araliksiz olarak devam ettiren Evelyn Baring Cromer ya da meshur ismiyle
Lord Cromer tarafindan yazilan bir eserle ilgilidir. Cromer’m Misir’in son Hidivi Abbas Hilmi Pasa
hakkinda yazdig1 ve 1915’te yaymladigi “Abbas 11 adl1 kitabi o sirada ¢ok ilgi gordii. Bu makale bu

eserin degerlendirmesi ve terciimesi ile ilgilidir. Bu eser Lord Cromer’in Misir’daki gérevinden emekli
olmasindan yaklasik sekiz y1l sonra yayinlanmistir.

Kitapta Lord Cromer, Abbas Hilmi Pasa’nin yasami ve iktidarda oldugu donemde Misir’in siyasi ve
sosyal kosullarint ayrintilt olarak anlatmay1 amaglamistir. Kitap, II. Abbas’in ¢alisma ekibi, yakinlari
ve hiikiimet yetkilileriyle olan iliskilerinden Misir’in ekonomisini ve egitim sistemini modernize etme
cabalarina kadar ¢ok ¢esitli konulari igermektedir.

Kitapta Hidiv yaninda onun Ingiliz danismanlar1 ve yetkili kisilerle iliskileri, Misir ekonomisi ve egitim
sistemini modernize etme girisimleri de degerlendirilmistir. Misir’in ¢eyrek asirlik bir zamaninda
ve lilkenin karmasik siyasi yapisinda yon bulma cabalart dahil olmak lizere ¢ok cesitli konular ele
alinmustir. Kitap Ingiliz isgali sirasinda Misir’in karst karsiya oldugu sorunlarla alakali kiymetli bilgiler
sunmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Misir, Ingiltere, Evelyn Baring Cromer, Lord Cromer, II. Abbas, Abbas Hilmi Pasa.

Abstract

This study is about a work written by Evelyn Baring Cromer, or Lord Cromer as he was famously
known, who was appointed as the British consul general and British representative in Egypt in 1883
and continued in this position until 1907. Cromer’s book “Abbas 117, written about the last Khedive of
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Egypt, Abbas Hilmi Pasha, and published in 1915, attracted much attention at the time. This article is
about the review and translation of this work. This work was published approximately eight years after
Lord Cromer retired from his post in Egypt.

In the book, Lord Cromer aimed to describe in detail the life of Abbas Hilmi Pasha and the political
and social conditions of Egypt during his time in power. It covers a wide range of topics, from Abbas’
relations with his advisors and officials to his efforts to modernize Egypt’s economy and education
system.

In the book, the Khedive’s relations with his British advisors and authorities, and his attempts to
modernize the Egyptian economy and education system are evaluated. A wide range of topics are
covered, including a quarter-century in Egypt and efforts to navigate the country’s complex politics.
The book provides valuable information about the problems Egypt faced during the British occupation.

Keywords: Egypt, England, Evelyn Baring Cromer, Lord Cromer, Abbas II, Abbas Hilmi Pasha.

1. Britanya’nin G6zde Memuru: Lord Cromer

1882 yilinda Britanya’nin Misir’1 isgal etmesinin ardindan, Ingiliz hiikiimeti, Misir’da yasanan
sorunlart kontrol altina alabilecek ve uluslararasi alanda tepki ¢ekmeyecek bir yonetici
arayisina girmistir. Bu donemde, Misir’mn karst karsiya kaldigi en biiyiik sorunlarim basinda
mali sikintilar gelmekteydi. Ingiltere, hem Misir’daki mali meseleleri ¢ozebilecek bilgiye
sahip hem de bolgesel baglamda deneyimli bir yonetici arayisi icerisindeydi. Bu baglamda,
Hindistan’da uzun siire gérev yapmis ve Misir hakkinda 6nemli deneyimlere sahip olan Evelyn
Baring, Britanya hiikiimeti tarafindan Kahire’ye Baskonsolosluk gorevine atanmustir.

Evelyn Baring’in bu goreve atanmasi, onun Hindistan’daki deneyimleri ve Misir’in mali
durumu iizerindeki bilgisi géz Oniinde bulundurularak gergeklestirilmistir. Daha oOnce
Hindistan’da mali reformlarda 6nemli roller iistlenen Baring’in, Misir’daki ekonomik krizleri
ve idari zorluklar1 ¢dzebilecegi diisiiniilmiistiir. Bu atama, ayni zamanda, Ingiltere’nin
Misir tizerindeki kontroliinii gliglendirme stratejisinin bir parcasi olarak degerlendirilmistir.
Lord Cromer, 11 Eyliil 1883 tarihinde resmi olarak gorevine baslamis ve Misir’daki ingiliz
yonetiminin en 6nemli temsilcilerinden biri olmustur.

Gorev siiresi boyunca Cromer, Misir’daki mali krizlerin ¢oziimiine odaklanmig, iilkenin
gelirlerini artirmak ve borglarini 6deyebilir hale getirmek amaciyla ¢esitli reformlar
gerceklestirmistir. Bu reformlar kapsaminda, 6zellikle tarim sektorii {izerinde yogunlasmis
ve sulama sistemlerinin modernizasyonu gibi projelere onciiliik etmistir. Bunun yan sira,
Misir’daki idari yapi iizerinde de etkili olmus, merkezi otoritenin gii¢lendirilmesi ve vergi
sisteminin yeniden diizenlenmesi gibi konularda ¢aligmalar yiiriitmiistiir. Ancak, bu reformlar
bir yandan Misir ekonomisini diizeltmeyi hedeflerken, diger yandan Ingiltere’nin Misir
tizerindeki niifuzunu pekistirmistir. Bu durum, yerel halk arasinda memnuniyetsizlige yol
agmus ve Ingiliz varligina kars1 tepkilerin artmasina neden olmustur.

Lord Cromer, Misir’daki gorevini yaklasik 24 yil boyunca siirdiirmiis ve bu siire zarfinda
tilkenin idari ve mali yapisinda kalici etkiler birakmistir. Ancak, Mayis 1907 tarihinde saglik
sorunlar1 nedeniyle istifa ederek gorevinden ayrilmistir. Cromer’in ayrilist hem Ingiliz yonetimi
hem de Misir halki agisindan bir doniim noktas1 olmustur. Gorev siiresi boyunca yaptigi
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reformlar, Misir’da modernlesme cabalarina katki saglamis olmakla birlikte, Ingiltere’nin
Misir iizerindeki kontroliine karsi duyulan rahatsizliklarin da artmasina neden olmustur.

Evelyn Baring’in Misir’daki gorevi, yalmzca bir Ingiliz idarecisinin mali ve idari sorunlara
¢Oziim liretme g¢abasi olarak degil, ayn1 zamanda bir somiirge yonetiminin stratejik hamlesi
olarak degerlendirilmelidir. Cromer’in gérev siiresi, Misir tarihinin ingiliz kontrolii altindaki
en kritik donemlerinden biri olarak hafizalarda yer etmistir.

Lord Cromer, Eylil 1883 ile Mayis 1907 tarihleri arasinda Misir’da resmen Britanya
Baskonsolosu olarak gorev yapmistir. Ancak gorev yaptig siirede Misir’1 perde arkasindan
bir somiirge valisi gibi yonetme gayreti i¢cinde olmustur. Britanya devlet adam1 ve somiirge
yoneticisi olarak tanman Evelyn Baring esasen 1891 yilinda aldigi Lord unvanindan sonra
Lord Cromer adiyla bilinmektedir. Misir’in Birinci Diinya Savasi 6ncesindeki siyasi tarihinin
yaklagik ceyrek asrina damgasini vuran bir kisidir. Cromer, Misir’da yalnizca Britanya
hiikiimetinin temsilcisi olarak bulunmakla kalmamis, ayni zamanda fiilen iilke tizerinde gii¢lii
bir otoriteye sahip olmustur. Misir’daki yonetimi, Britanya Imparatorlugu’nun ¢ikarlarini her
seyin oniinde tutarak sekillendirilmis ve {ilkenin siyasi, ekonomik ve sosyal yapisinda koklii
degisikliklere yol agmustir.

Lord Cromer’in yonetimi sirasinda, Misir’daki pek ¢ok dnemli reform ve degisiklik, esas olarak
Londra hiikiimetinin ¢ikarlarim pekistirmeyi hedefliyordu. Ozellikle Misir’in altyapi, ekonomi
ve egitim alanlarinda yaptig1 diizenlemeler, genellikle somiiriicii bir karakter tasiyan politikalar
olarak degerlendirilmistir. Bu diizenlemeler, Misir halkinin ¢ikarlar1 goz ardi edilerek, gogunlukla
Britanya’nin ekonomik ve stratejik ¢ikarlarini 6n plana ¢ikarmistir. Misir’ i dogal kaynaklarinin
sémiiriilmesi, is giiciiniin ucuzlatilmasi ve {ilke ekonomisinin Britanya Imparatorlugu’na bagimli
hale getirilmesi, Lord Cromer’in yonetiminin temel unsurlariydi.

Misir’daki Ingiliz kontroliinii sikilastirmaya yonelik uygulamalari, dénemin elestirmenleri
tarafindan yogun bir sekilde elestirilmistir. Bu elestirilerin temelinde, Cromer’1n Misir halkinin
bagimsizlik ve 6zerklik taleplerini gbz ard1 ederek, tilkenin yonetimini tamamen Britanya’nin
denetimi altina almasi yatmaktadir. Ancak, bu olumsuz elestirilerin yani sira Lord Cromer,
idari becerileri ve Misir’t modernize etme cabalari nedeniyle Britanya hiikiimeti nezdinde
biiyiik bir sayg1 gérmiistiir. Ozellikle altyapi projeleri, tarim reformlar1 ve egitimdeki yenilikgi
girigimleri, Misir’in modernlesme siirecine katki sagladigi diisiiniilen unsurlar olarak 6ne
cikmaktadir. Ancak, bu “modernlesme” siireci, cogunlukla Ingiliz ¢ikarlarina hizmet eden bir
yapt i¢inde sekillenmis ve yerel halkin ¢ikarlarini genellikle ihmal etmistir.

Lord Cromer’in Misir’daki yOnetimi, bir yandan Britanya icin stratejik bir basar1 olarak
goriilmiis bir yandan da somiirgeci uygulamalart nedeniyle yogun elestiriler almistir.
Cromer’in Misir iizerindeki etkisi, yalnizca siyasi bir yonetim anlayisindan ibaret olmayip,
ayni zamanda {ilkenin ekonomik ve toplumsal yapisini koklii bir sekilde degistiren bir donemi
temsil etmektedir.

1.1. Lord Cromer’in Yasam Seriiveni (26 Subat 1841-29 Ocak 1917)

Lord Cromer, asil adiyla Evelyn Baring, 26 Subat 1841 tarihinde Irlanda’da, varlikli ve
soylu bir ailenin erkek evladi olarak diinyaya geldi. Aile ge¢misi, onun hem sosyal hem de
akademik anlamda iyi bir egitim almasini miimkiin kilmistir. Egitim hayatina 6zen gosterilen
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Baring, Ingiltere’nin énde gelen egitim kurumlarindan biri olan Trinity College, Cambridge’te
O0grenim gérmiis ve burada edebiyat, sanat ve yonetim bilimi alanlarinda kendini gelistirmistir.
Akademik basaris1 ve analitik zekasi, geng yasta kamu hizmetine katilmasinin yolunu agmustir.

1861 yilinda Britanya Kamu Hizmetine katilan Evelyn Baring, devlet idaresinde hizla
yiikselerek onemli pozisyonlarda gorev almustir. ilk olarak Hindistan Ofisi’nde katiplik
yapmig, ardindan Hazine Miistesarligi gibi daha iist diizey gorevlerde bulunmustur. Bu
gorevler, onun mali konulardaki yetkinligini artirmis ve idari kapasitesini gelistirmesine olanak
saglamistir. 1877 yilinda Hindistan Genel Valisi Konseyi’nin mali {iyesi olarak atanmasi,
Baring’in kariyerinde 6nemli bir doniim noktas1 olmustur. Bu goérev, onun ekonomik yénetim
konusundaki bilgi birikimini derinlestirmis ve ilerleyen yillarda Misir’daki baskonsolosluk
gorevine hazirlanmasina katkida bulunmustur.

1884 yilinda Evelyn Baring, Britanya hiikiimeti tarafindan Misir’a baskonsolos olarak
atanmistir. Bu donemde, Misir resmi olarak Osmanli Imparatorlugu’nun ydnetimi altinda
bulunuyordu. Ancak, 1882°deki Ingiliz isgalinden sonra, iilkedeki fiili kontrol biiyiik l¢iide
Ingiliz isgal gii¢lerinin elindeydi. Lord Cromer, Misir’daki gérevi boyunca, Ingiltere nin
bolgedeki ¢ikarlarii koruma ve giiclendirme misyonunu lstlenmistir. Bu baglamda, 6zellikle
mall ve idari reformlara odaklanmis, ancak bu reformlar genellikle Misir’in ekonomik
kaynaklarini Ingiltere’nin hizmetine sunmaya yénelik olmustur.

Lord Cromer, Misir’daki gorev siiresince yazdigi iki ciltlik Modern Misir adli eserinde, gorev yaptigi
donemi kendi perspektifinden aktarmustir. Ayrica, bu eserin devami niteligindeki 4bbas 11 adli
calismasinda, Hidiv Abbas Hilmi Pasa donemindeki siyasi ve sosyal gelismeleri detaylandirmstr.
Eserlerinde, Misir’ i ekonomik refahini artirma ¢abasinda oldugunu iddia etmisse de, elestirmenler
tarafindan genellikle bu sdylemin gergegi yansitmadig1 belirtilmistir. Lord Cromer, ingiliz sémiirge
politikalari1 hakli ¢ikarmak amactyla Misir’daki faaliyetlerini mesrulagtirmaya caligmis, ancak
uygulamalar genellikle yerel halkin ¢ikarlarma aykir olarak degerlendirilmistir.

Baring, Misir’da modern altyap1 projeleri ve egitim reformlarina onciiliik etmis gibi goriinse
de, bu girisimlerin esas amaci, Misir’dan daha fazla vergi toplayarak Ingiltere’nin ekonomik
¢ikarlarmi saglamakti. Ornegin, Kavalali Mehmet Ali Pasa déneminden itibaren gelisen ve
modernlesen Misir ekonomisi, Cromer’in politikalar1 sonucunda ingiliz sermayesine hizmet
eden bir yapiya doniistiirilmistiir. Ayrica, Misir’daki vatanseverleri ve milliyetci hareketleri
susturmak i¢in sert tedbirler almis ve bu kisileri marjinalize etme politikasi izlemistir. Bu
durum, Misir halki arasinda Ingiliz isgaline karst duyulan hosnutsuzlugun artmasina
neden olmustur. Ona gore biitiin ¢abast Misir’in ekonomik refahini artirmaya yonelikti.
Ama gercekte Misir’in kaynaklar1 iizerinde tek otorite olarak Britanya’nin tahakkiimiinii
yerlestirmeye gayret etti. Ulkenin dis miidahaleye yol agan ekonomik ve siyasal bagimliligin
azaltmaya kars1 miicadele veren vatanseverleri gesitli yontemlerle susturmaya Oncelik verdi.
Misir ekonomisini, altyapisini ve egitim sistemini modernize etmek i¢in verdigi ugras esasen
Misir’dan daha ¢ok vergi almak amacma matuf idi. Onun politikalar1 genellikle somiiriicii
olmakla ve Misir iizerindeki ingiliz kontroliinii siirdiiriilebilir kilmaya y&nelik idi.

Lord Cromer, 1886 yilinda Britanya Kraliyet Nisanlari arasinda en prestijlilerinden biri olan Bath
Nisan1 Sovalye Biiylik Hag1 (GCB) ile 6diillendirilmistir. Bu nisan, onun kamu hizmetindeki
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{istiin basarilari ve &zellikle Misir’daki gorev siiresi boyunca Ingiliz ¢ikarlarina yaptigt
katkilar1 takdir etmek amaciyla verilmistir. Ayn1 yil, Privy Council (Kraliyet Danisma Meclisi)
iiyesi olarak atanmasi, onun Ingiltere’nin i¢ ve dis politikalarindaki etkisini artirmistir. Privy
Council tyeligi, Evelyn Baring’e resmi belgelerde ve unvanlarda “The Right Honourable”
(Saygideger) 6n ekini kullanma hakkini tanimaistir.

1892 yilinda, Evelyn Baring’e Kralice Victoria tarafindan “Baron Lord Cromer” unvani
verilmistir. Bu soyluluk unvani, onun yalnizca Ingiliz hiikiimeti nezdindeki degerini degil, ayn
zamanda Britanya Imparatorlugu’nun Misir’daki hakimiyetini saglamlastirma cabalarindaki
roliinii de yansitmaktadir. Baring, bu unvanla birlikte “Lord” sifatini resmi olarak kullanmaya
baglamis, bu durum onun toplumsal ve siyasi statiistinii 6nemli 6l¢iide yiikseltmistir. Ancak, bu
soyluluk unvani dahi onun yiikseliginin son noktasi olmamaistir. 1899 yilinda, Evelyn Baring’e
bu kez Kral VII. Edward tarafindan “Cromer Kontu” (Earl of Cromer) unvani verilmistir.
Kontluk unvani, Ingiltere’nin soyluluk hiyerarsisinde baronluk ve vikontluk unvanlarinin
lstiinde yer almakta olup, Baring’in Misir’daki idari ve diplomatik basarilarinin daha st
diizeyde bir taninmasi olarak degerlendirilmistir. Misir’daki baskonsolosluk gorevi sirasinda,
Ingiliz yonetiminin Sudan iizerindeki etkinligini artiran Sudan Servisi’nin ve Sudan Arastirma
Departmani’nin kurulmasinda da 6nemli bir rol oynamistir. Bu galigmalar, Baring’in yalnizca
Misir’daki degil, genel olarak Kuzey Afrika’daki Ingiliz ¢ikarlarmi koruma misyonuna
odaklandigini gostermektedir.

Evelyn Baring’in etkisi, yalnizca Britanya Imparatorlugu’nun dis politikasinda degil,
aym zamanda Ingiltere icindeki reform cabalarinda da hissedilmistir. Kraliyet Calisma
Komisyonu’nda iiye olarak gorev almis ve sosyal reformlara katkida bulunmustur. Buradaki
caligmalartyla, diplomatik, akademik ve entelektiiel diinyada da 6nemli izler birakmustir.

1907 yilinda Misir’dan ayrildiktan sonra, Evelyn Baring kariyerine ingiltere’de devam etmistir.
1907-1911 yillar1 arasinda Londra Eyalet Konseyi’nin bagkanligini yapmis ve bu gorevde
yerel yonetimlerin gli¢lendirilmesi i¢in ¢aba sarf etmistir. Bu siiregte, Misir’daki tartigmali
politikalariyla elde ettigi deneyimleri Ingiliz idari reformlaria aktarmaya calismustir.

Evelyn Baring, 29 Ocak 1917 tarihinde, 75 yasinda hayata veda etmistir. Hayat1 boyunca
sergiledigi idari basarilar ve Ingiliz Imparatorlugu’nun gikarlarina olan baghligi, onu dénemin
en dikkat ¢ekici devlet adamlarindan biri yapmigtir. Ancak, mirasi tartigmali bir sekilde
degerlendirilmistir. Bir yanda, onu Misir’in modernlesmesine kendini adamis bir reformist
olarak gorenler varken, dier yanda Misir iizerindeki ingiliz kontroliinii pekistirmek adina
uyguladigi baskici politikalar nedeniyle elestirenler bulunmaktadir. Bu farkli bakis agilari,
Evelyn Baring’in hayatinin ve kariyerinin, somiirgecilik tarihinin karmasikligini anlamada
onemli bir 6rnek teskil ettigini gostermektedir’.

1 Cromer hakkinda yazilan ¢alismalardan bazilari i¢in bk. The Marquess of Zetland, Lord Cromer; Being The
Authorized Life Of Evelyn Baring First Earl Of Cromer, Hodder and Stoughton, Londra 1932; Roger Owen,
Lord Cromer; Victorian Imperialist, Edwardian Proconsul, Oxford University Press, Oxford 2004; John
Marlowe, Cromer in Egypt, Praeger, Londra 1970; Jennifer Kernaghan, Lord Cromer as Orientalist and social
engineering in Egypt, 1882-1907, University of British Columbia, Master Tezi, 1993; Fatih Ozgelik-Mustafa
Oztiirk, “Ingiltere’nin Misir’1 Isgali ve “Tagsiz Hiikiimdar” Lord Cromer’in Misir Idaresi (Eyliil 1883-Mart
1907)”, Firat Universitesi Sosyal Bilimler Dergisi/The Journal of International Social Sciences, C.31,S. 1,
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2. Britanya Isgali Karsisindaki Misirhlar ve Osmanh Devleti

Ingiltere Misir’1 isgal ettikten sonra, Misir’1 tahliye edecegini ilan etmistir. Ancak Ingilizlerin
isgalinin gecici olacagini bilmek kadar ne zaman sona erecegini bilmek de énemlidir. ingiliz
yetkililer Osmanli temsilcileriyle yaptiklar1 resmi ve gayri resmi goriismelerde askerlerinin
Misir’1 ne zaman tahliye edecekleri konusunda herhangi bir sekilde kesin tarih vermekten
siirekli kaginmustir.

Ingilizler, Misir’1 1882°de isgal ettikten sonra bir miiddet ihtiyatli politikalar izlemeye dnem
verdi. Bu baglamda Osmanli Devleti’nin tahliye konusunda kararli tutumu yaninda, basta
Fransa ve Rusya olmak {izere diger biiyiik gii¢lerin diplomatik karsi ¢ikislarindan endiseye
kapildig: icin, Misir’1 dogrudan dogruya Britanya somiirgeler idaresi altina alamadi. Misir’1
perde arkasindan ydneten Ingiliz sémiirge memurlartyd: ancak onlar sahnenin arkasindaydi.
Sahne 6niinde kukla gibi gérev alanlar vardi. Bunlar resmen Osmanli padigahi tarafindan atanan
bir Hidiv ve onun tayin ettigi bir hiikiimet idi. Boylece, Misir’da Osmanli Devleti’nin hukuken
hiikiimranhg: siiriiyor gériiniiyordu. Ancak Ingilizler nezdinde Misir’m asil yoneticisi Hidiv
olarak goriilmiiyordu. Ulkede nihai gii¢ ingiliz basdanisman sifatindaki Londra tarafindan tayin
edilen kisideydi. Misir’daki kurumlar ve Hidiv tarafindan gorev verilen Misir hiikiimetinin
iizerinde giiclii bir denetim kuran Ingiliz baskonsolosu iilkede gercek anlamda tek s6z sahibiydi.
Ingiltere Nil havzasinda en verimli ve genis sinirlara sahip Misir iizerinde kendi otoritesini tam
anlamiyla tesis etmek icin yonetim reformlart gerekgesiyle devrin bakanliklar1 demek olan
nezaretlere bagkonsolosun emrinden ¢ikmayan Ingiliz danismanlarin gérev yapmasini sagladi.
Bu danigmanlarin temel gorevi, Misir hiikiimeti {iyelerine reformlar konusunda danigmanlik
yapmak ve reform politikalarina katki veren goriis ve calismalariyla yardim etmekti.
Uygulamada ise durum bunun tiimiiyle ziddina idi. Misir’da hiikiimet kararlarinda, danigman
adindaki Ingiliz gorevlilerin onay1 alinmadan iilke y&netimi konusunda herhangi bir siyasi ve
hukuki kararin verilmesi imkansiz kilind1. Lord Cromer ile Ingiliz yetkililer bu yonetim bigimini
Veiled Protectora/Ortiilii Protektora diye adlandirtyordu. Boylece Ingiliz sémiirgeciler dolayli
bir yonetim sistemiyle Misir’1 perde gerisinden idare etme ydntemini uyguladi. Sadece, Ingiliz
baskonsolosundan emir alan bu danismanlar, kisa zamanda Misir hiikiimeti izerinde giiglii bir
denetim kurmay1 basardi. Ingilizlerin benzerlerini baska somiirgelerde de kurmus oldugu bu
ortiilii somiirii ve isgal yonetimi 1914 yilina kadar devam etti. Ingiliz isgal devrinin en 6nemli
simasit, Misir’da 1883-1907 yillar1 arasinda 24 yil baskonsolosluk gorevinde bulunan Lord
Cromer’dir. Ingiliz sémiirgeciligi, Londra merkezli politikalar1 yonlendiren dis islerindeki
diplomatik misyonlarin katkilar1 ile gelismistir. Misir’da gorev yapan Cromer da Ingilizlerin
Misir’a yonelik politikalarini sekillendiren baslica aktoér olmustur. Bir somiirge valisi gibi
gbrev yapan Lord Cromer kendisini bir Ingiliz olarak ¢cagdas medeniyetin ve her tiirlii ilericilik
politikasinin tek ve basarili lideri olarak gérmekteydi. Misirlilar, ¢agdas bir toplum olmak ve
ilerlemek i¢in Avrupa medeniyetinin degerlerini kabul etmeye mecburdu?.

Lord Cromer, Urabi Pasa’nin ulusal istiklal ve Ingilizlere tepki hareketini Hristiyan ve Cagdas
Bati medeniyetine kars1 bir gelisme olarak 6n yargili bir sekilde degerlendirmistir. Ona gore
Urabi taraftarlar1 toplumu geriletmek, reformlardan geri ¢evirmek igin her tiirlii sosyal, dini,

Ocak 2021, s. 477-494.
2 Tom Little, Modern Egypt, Praeger, Londra- New York 1967, s. 49.
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siyasi, hukuki, medeni ve iktisadi kanunlar1 tek kalipta birlestirmeyi amagliyordu®. Bunlar
iilkenin ilerlemesine engeldir diyen Cromer Ingiltere’nin kiiresel boyuttaki somiirgecilik
politikalarini hakli gostermek i¢in bu sekilde bir savunma sdylemi gelistirmisti.

Lord Cromer kiigiik gordiigii ve ezmeye calistigi Misir’daki anti-somiirgeci milliyetgilik
hareketlerini, Ingiliz ¢ikarlar1 bakimindan biiyiik bir tehdit olarak degerlendiriyordu. Milliyetci
liderlere kars1 biitiin imkanlarini kullandi ve onlarla her bakimdan kiyasiya miicadele etmekten
kagmmmadi. Misir hiikiimet birimlerinde calisacak kisileri, milliyet¢i karakterden uzak kisiler
arasindan secti. Fakat bu politikasini sadece 7 y1l en fazla 10 y1l siirdiirebildi. 1890’11 yillardan
itibaren milliyetgilerin tepkilerini yumusatmak i¢in kati politikalarini esnetmeye basladi. Misir
toplumunda milliyet¢i sdyleme sahip toplumsal liderlerin desteklerinin artmast iizerine politikasini
degistirmek zorunda kaldi. Oncelikle milliyetci kadrolar icinde ikilik yaratti. Bazilarmi agirilik
yanlist bazilarint da 1limli milliyetciler olarak tanimladi. Ilimli milliyetgilerle yakin ve sicak
denebilecek derecede iletisim kurdu. Ilimli olmakla birlikte Ingilizlere daha dogrusu kendisine
sorun ¢ikarmayacagini disiindiiklerine yiiksek memuriyet makamlarinda gesitli gorevler verdi.
Amaci, milliyetcileri kendi i¢lerinde bolmek ve aralarinda ¢ikar ¢atigmalarmi kortiklemek idi.
Boylece, milliyetci liderler arasinda ¢ikan catisma alanlart giin gectik¢e derinlesti. Bunlarin en
azindan bir kismini kendi yanina ¢ekmeyi basardi. Fakat Lord Cromer kendi tarafina ¢ekmeyi
basardig1 milliyet¢i liderler kisa zamanda toplumsal itibarlarint agindirdi. Sonugta Lord Cromer
Misirhilar nezdinde itibar kaybedenleri de kendi politikalar1 dogrultusunda harcamis oldu.
Milliyetci akimlart 1limli ve asirilik yanlisi diye pargalamasi Lord Cromer igin kisa vadede bir
rahatlik vermis olsa da uzun vadede kayda deger bir etki olusturamadi®.

Cromer’in, Misir’daki temel somiirgecilik hedefi, Kahire’deki Ingiliz niifuzunun devamin
giivenceye almak ve Nil Nehrinin dogdugu topraklara kadar Britanya bayragi dikmek idi.
Bu ugurda Nil Vadisi’nin tamamim Sudan ve Uganda’nin tamamiyla Etiyopya iclerine kadar
uzanan kara hattiyla Kizildeniz’in Afrika kiyilarinin tiimiinii Britanya kontrolii altinda tutmakt:®.
Cromer nezdinde, Misir hiikiimetinin Ingiliz ¢ikarlarin1 korumak ve isgal yonetimi aleyhinde
vuku bulacak her tiirlii isyan1 hemen bastirabilecek kabiliyet ve kapasiteyi kullanmaya yardim
etmek disinda bir rolii yoktu.

Misir’in isgal edilmesi ingiltere’ye, biiyiik ¢ikarlarmi koruma ve siirdiirme imkani veriyordu.
Britanya’da tekstil fabrikalarinin temel hammaddesi olan diinyanin en kaliteli pamugunu
ucuz, hizli ve yeterli bir diizeyde temin ediyordu. Hindistan’dan Londra’ya uzanan denizyolu
hatt1 {izerinde Siiveys kanalinin kontrolii ingilizlere apayr1 bir avantaj sagliyordu. Asya’daki
somiirgesi Hindistan’a giden deniz yolunun giivenligini de bu sayede koruyordu. Sudan’a
Ingiliz miidahalesi, Dogu Afrika iizerinde Italya, Fransa, Hollanda, ispanya gibi Avrupali
kuvvetler arasindaki kiyasiya girisilen rekabetin bir sonucuydu. Cromer’mn Misir’daki kariyeri,
somiirgelerdeki Avrupali temsilcilerin merkezdeki yonetim politikasini olusturduguna dair
enteresan bir 6rnektir. Cromer Londra’nin Misir politikasinin olusma ve uygulama asamasinda
gorev yaptigi siiregte kayda deger Olciide etkili olmustur.

3 Evelyn Baring (Earl of Cromer), Modern Egypt, The Macmillan Company, 1/326, Londra 1908.
4 Tom Little, age., s. 48.
5 John Marlowe, Cromer in Egypt, Praeger, New York 1970, s. 300.
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Osmanli Devleti, Balkanlar ve Ortadogu’daki toprak biitiinliigiinii koruma hedefi dogrultusunda,
Ingiltere’nin 1882 yilinda Misir’1 isgaline kars1 dogrudan sicak bir savasa girmek yerine,
uluslararast hukuk ¢ercevesinde haklarini savunmayi ve diplomasi yoluyla miicadele etmeyi
tercih etmistir. Bu diplomatik miicadele sirasinda gelistirilen 1srarli politikalar, ingiltere nin
Misir’daki isgalini i¢ temel asamada degerlendirme imkani sunmaktadir.

Birinci asama, Misir isgalinin ilk birkag yila tekabiil etmektedir. Bu donemde Ingiltere,
uluslararasi tepkilerin nasil sekillenecegi konusunda bir kararsizlik i¢inde kendini buldu.
Uluslararasi alanda Misir konusunda acik bir politika ilaninda bulunmak noktasinda biiyiik bir
belirsizlik yagamigtir. Alman-Fransiz, Alman-Rus, Osmanli-Fransiz, Osmanli-Rus ve Alman-
Osmanl gibi ikili iliskilerin dinamiklerini dikkatle izleyen Ingilizler, Misir’daki konumlarini
giiclendirme ¢abast i¢indeydi. En biiyiik endiseleri, Osmanli-Fransiz-Rus is birligi ya da bunlara
Alman desteginin eklenmesi durumunda olusabilecek bir ittifakla karsilagsma ihtimaliydi.
Isgalin baslangicinda, Misir’da cesitli idari, mali ve askeri reformlar gergeklestiren Ingiltere,
bu siirecte diger biiyiik devletlerin tepkilerini dikkatle 6lgerek, her somiirgeci adiminin olasi
tehlikeli sonuglarindan ka¢inmaya ¢aligmistir®.

Bu dénemde Ingiltere, Misir’daki varligini giiglendirmeyi hedeflerken 6zellikle Fransa’yi
yatistirmaya yonelik bir politika benimsemistir. Ayn1 zamanda Osmanli Devleti ve diger
Avrupa devletlerini Ingiliz hiikiimetinin politikalarmin mesruiyetine ikna etmek amactyla
siirekli agiklamalar yapma geregi hissetmistir. Ingiliz yetkililer, bu agiklamalarda, Avrupali
alacaklilarin Misir’dan alacaklarinin tahsili diizenlendikten sonra ingiliz askerlerinin iilkeden
cekilecegine dair taahhiitlerde bulunmus, ancak tahliye icin kesin bir tarih vermekten
kaginmustir. Bu belirsizlik, Ingiltere’nin Misir’daki varligmi uzun vadeli bir sémiirgecilik
hedefiyle siirdiirme niyetini ortaya koymaktadir. Bu siirecte Ingiltere, Osmanli Devleti’nin diger
Avrupa devletleriyle is birligi yaparak ingiltere’ye ciddi bir diplomatik bask1 olusturmasindan
endise duymustur. Bu nedenle, Ingilizlerin isgalin ilk yillarindaki politikalari, biiyiik 6lciide
ihtiyatli ve cekimser bir karakter sergilemistir.

Musir’daki Ingiliz isgalinin resmi baslangict, 11-12 Temmuz Iskenderiye’nin Ingiliz zirhlilart
tarafindan bombalanmas1 ve 13 Eyliil 1882’de Urabi Pasa liderligindeki milliyetcilerin Tel
el-Kebir mevkiinde maglup edilmesiyle ilan edilmistir’. Bu tarihten itibaren, 24 Ekim 1885
Antlagmasi’na kadar siiren yaklasik ii¢ yillik donem, Ingiltere’nin Misir’da ihtiyatli bir isgal
politikasi izledigi bir siirec olarak dikkat cekmektedir. Bu dénem, Ingiltere agisindan “kararsizlik
devri” olarak tanimlanabilir. ingilizler, bu siirecte hem somiirgeci emellerini gergeklestirmek
hem de diger biiylik devletlerin tepkilerini minimize etmek i¢in dikkatli adimlar atmak
zorunda kalmislardir. Diger bir ifadeyle, Ingiltere nin Misir isgali, uluslararas gii dengelerini
gozeterek ve Osmanli Devleti’nin diplomatik ¢abalarina karsi temkinli bir sekilde ilerlemistir.
Ingiltere’nin bu siiregteki politikalart hem kendi somiirgeci hedeflerini gerceklestirme hem de
uluslararasi tepkileri yonetme arzusunun bir yansimasi olarak degerlendirilebilir®.

6 Siileyman Kiziltoprak, Misir’da Ingiliz Isgali, Osmanli’min Diplomasi Savasi 1882-1887, Tarih Vakfi Yurt
Yayinlari, istanbul 2010, s. 47-64.

7 Kiuziltoprak, age., s. 76-84.
8 Kiziltoprak, age., s. 192-199.
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Ikinci asama, ingiltere’nin Misir’daki varligin1 daha saglam temellere oturtma gabasimni ve
isgalin yonetimsel yapisini sekillendirme politikalarini iceren bir donemi temsil etmektedir.
Bu siiregte, Londra’daki ingiliz politikacilarin, Avrupali giiglerin Misir konusunda birlesik ve
kararli bir politika izlemeyeceklerinden giderek daha emin olduklar1 goriilmiistiir. Ozellikle,
biiyiik devletlerin isgale kars1 beklenen diizeyde giiclii bir tepki gdstermemesi, Ingiltere’ye
daha cesur ve pervasiz adimlar atma firsati tanimistir. Bu donemde, isgal yonetiminin ilk izleri,
birinci asamanin sonunda goriilmeye baslamisken, ikinci asamada daha da belirginleserek
Ortiilii Protektora ad1 verilen somiirgeci yonetim sistemi islerlik kazanmustir. S6z konusu
sistem, goriiniirde Osmanli Devleti’nin hitkimranlig1 ve Hidivlik makaminin otoritesi devam
ediyor gibi goriinse de gergekte Ingiltere nin iilkedeki asil hakimiyetini pekistirdigi somiirgeci
bir diizen olusturmustur. Bu idari yapilanma, Ingiltere’nin Misir’daki isgalini daha sistematik
ve kalic1 bir zemine oturtmasini saglamistir.

Ingiltere bussiiregte, uluslararast hukuk agisindan Osmanli Devleti’nin egemenligine saygiliymus
gibi bir goriintii sergilemeye devam etmis ve Misir’1 tahliye edecegine dair agiklamalar yapmay1
siirdlirmiistiir. Ancak, bu agiklamalar dnceki donemlerde verilen taahhiitlerden bile daha az
inandiric1 bulunmus ve uluslararasi ¢evrelerde ikna edici olmaktan uzak kalmistir. Ingiltere,
bu dénemde tahliye sylemini yalnizca biiyiik gii¢lerin tepkilerini yumusatmak i¢in kullanmus,
fakat gercekte Misir’daki isgal yonetimini saglamlastirma hedefinden vazgegmemistir.

Bu yaklasik iki yillik donem, 24 Ekim 1885 Antlasmasi’ndan baglayarak 22 Mayis 1887
tarihine kadar uzanmaktadir. Ingiltere nin bu siire zarfinda Misir’daki idari, askeri ve ekonomik
niifuzunu artirdigy; tlkeyi fiilen kontrol altina aldigi, fakat bunu uluslararasi tepkilerden
kacinarak ve diplomatik bir kilifla gergeklestirdigi dikkat ¢ekmektedir. 1887 Antlagsma
metninin imzalanmamas, ingiltere’nin Misir’daki yerlesik diizenini daha da pekistirmesi ve
bu diizenin siirdiiriilebilirligini giivence altina almasi adina 6nemli bir doniim noktas1 olarak
degerlendirilebilir’.

Uciincii asama, Ingiltere nin Misir’daki isgal yonetimini mesrulastirma ve kalict hale getirme
cabalarinin farkli bir yone evrildigi bir donem olarak 6ne ¢ikmaktadir. Bu siire¢, 22 Mayis
1887 Antlasma metninin Osmanli Devleti ile miizakere edilerek bir sonuca baglanamamast
sonrasinda, Ingiltere’nin yeni stratejiler gelistirme arayisina girdigi bir dénemi kapsamaktadr.
Ingiltere, Osmanli Devleti’ni sorunun temel muhatabi olarak gérmekten kacinmis ve bu siirecte
Misir meselesine uluslararast bir ¢dziim yolu arama egilimi géstermistir. Misir sorununun
kokenleri, 1798 yilinda Napolyon’un bu iilkeyi isgal etmesiyle birlikte uluslararasi bir boyut
kazanmis, bu tarihten itibaren Misir, biiyiik giliglerin siyasi ve stratejik hesaplagsmalarinda
onemli bir odak haline gelmistir. Ancak, 1887’ye gelindiginde Osmanli Devleti ile siirdiiriilen
miizakerelerde uzlasma saglanamamasi, Ingiltere’yi farkli yollar aramaya itmistir. Bu
cergevede, Ingiltere, Osmanli Devleti yerine, sorunun diger onemli aktdrlerinden biri olan
Fransa ile bir uzlasma zemini aramaya yonelmistir'®,

Fransa, o donemde somiirgecilik faaliyetleri ¢ergevesinde Ingiltere ile rekabet i¢inde olsa da,
Misir konusundaki cikarlarmin dengelenmesi igin diplomatik bir is birligi arayis1 Ingiltere

9 Kuzltoprak, age., s. 223-225.
10 Kiziltoprak, age., s. 230.
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tarafindan stratejik bir 6ncelik olarak benimsenmistir. Bu baglamda Ingiltere, Fransa ile
yalnizca Misir meselesine odaklanmakla kalmamis, ayni zamanda somiirgecilikle baglantili
diger sorunlar iizerinden bir ¢éziim yolu gelistirmeyi hedeflemistir. Bu siireg, ingiltere’nin
Misir tizerindeki kontroliinii pekistirmek adina uluslararast arenada daha esnek ve ¢ok yonlii
bir politika izlemeye basladigini gostermektedir. Kisacas1 bu asama, Ingiltere’nin Osmanli
Devleti’ni diglayarak Misir meselesinde Fransa ile daha yakin bir diyalog ve is birligi gelistirme
cabasini yansitan bir dénemdir. Bu ¢abalar, Ingiltere’nin Misir’daki ¢ikarlarini uzun vadede
koruma stratejisini stirdiirebilmek i¢in ¢esitli diplomatik manevralara bagvurdugu bir evreyi
temsil etmektedir.

Misir’daki Ingiliz isgaline yonelik en sert muhalefet, Avrupali biiyiik giicler arasinda
Fransa’dan gelmistir. Fransa’nin bu karsithgi ve Osmanli Devleti'ne verdigi destek,
baslangicta Ingiliz politikalaria kars1 énemli bir direng olusturmus olsa da uzun vadeli bir
dayanigmaya doniisememistir. Bu durumun en agik gostergesi, 1898 yilinda meydana gelen
Fasoda Krizi olmustur. Fasoda Krizi, Misir ve Osmanli Devleti agisindan Fransa’ya duyulan
glivenin sarsilmasina neden olmus ve bu devletlerin, Fransa’nin ¢ikarlar1 dogrultusunda
hareket ettigini gormelerini saglamistir. Fasoda Krizi’nin temelinde, Ingiltere ve Fransa
arasindaki Afrika’daki somiirgecilik yaris1 yatmaktadir. Fransa, Afrika kitasim Bati1 Afrika
sahillerinden baslayarak Dogu Afrika’ya dogru kontrol altina alma stratejisini benimserken,
Ingiltere ise Misir’dan Giiney Afrika’ya kadar kuzey-giiney hattinda bir hakimiyet kurma
amacini giitmekteydi. Bu iki giig, 1898 yilinda Sudan’daki Fasoda bolgesinde dogrudan karsi
karsiya geldi. Kriz sirasinda uluslararasi kamuoyu, iki devletin sicak bir ¢atismaya girecegini
beklerken, bu beklentilerin aksine Ingiltere ve Fransa, catismak yerine diplomatik bir uzlast
yoluna gitmeyi tercih etti. Bu uzlasma, ingiltere’nin Sudan ve Misir iizerindeki hakimiyetini
Fransa’ya kabul ettirmesi, karsihiginda ise Ingiltere’nin Fransa’ya Fas iizerinde serbest
hareket etme imkan1 tanimas ile sonuglandi. Boylece, Ingiltere Misir ve Sudan’da ¢ikarlarim
giivence altina alirken, Fransa da Fas lizerindeki somiirgeci emellerini gergeklestirme firsati
buldu. Bu baglamda, Mehdi kuvvetlerinin kontroliindeki Sudan bélgesi, Misir-ingiliz ortak
askeri harekati ile denetim altina alinmis ve Sudan, Ingiliz emperyalizminin pengesine teslim
edilmistir. Ingiltere’nin Misir’daki varligini daha da saglamlastirma cabasi, 8 Nisan 1904
tarihinde Fransa ile imzalanan Dostluk Antlagsmasi’yla pekistirilmistir. Bu antlagma, Fransa’ya
Fas iizerindeki somiirgeci hedeflerini gerceklestirme karsiliginda, ingiltere’nin Misir’da daha
ozgiir hareket etmesine olanak vermistir. Bu gelismeler, ingiltere’nin Misir ve cevresindeki
somiirge politikalarini diplomatik araglarla destekleyerek uzun vadeli bir hegemonya kurma
hedefinde 6nemli bir adim atmasini saglamigtir'!.

Ingiltere’nin Misir’daki isgal yonetiminin etkinligini artirmasinda en kritik rolii, goriiniirde
Misir bagkonsolosu olarak gorev yapan, ancak gercekte bir somiirge valisi gibi hareket eden
Lord Cromer iistlenmistir. Cromer, isgal yoOnetiminin temel stratejilerini sekillendirerek
Misir’in siyasi, idari ve ekonomik yapisinda kapsamli degisiklikler gerceklestirmistir. Lord
Cromer, Misir’da tipki Hindistan’daki gibi kapsamli bir somiirgecilik mekanizmasi kurmay1
hedefliyordu. Bu hedef dogrultusunda, siyasi, ekonomik ve idari reformlar araciligiyla ingiliz
hakimiyetini pekistirmeye c¢alisti. Ancak, Osmanli Devleti adina Kahire’de yiiksek komiser

11 Kiziltoprak, age., s. 230-231.
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olarak gdrev yapan Gazi Ahmet Muhtar Pasa’nin titiz ve dikkatli ¢caligmalari, Cromer’in bu
somiirgeci politikalarini sinirlama noktasinda belirli 6l¢iide etkili oldu. Gazi Ahmet Muhtar
Paga, Osmanli Devleti’nin Misir iizerindeki hukuki ve siyasi haklarini koruma ¢abasinda kararli
bir tutum sergileyerek, Ingiliz isgal yénetiminin smirlandirilmas igin stratejik adimlar att.
Pasa’nin Kahire’deki varligi, Misir Hidivi’nin Cromer karsisinda daha giiclii bir pozisyon elde
etmesine katki sagladi. Bu durum, Sultan II. Abdiilhamid’in bilingli bir tercihini yansitiyordu;
zira Padisah, Gazi Ahmet Muhtar Pasa’y1 Kahire’ye atarken Hidiv’in otoritesini desteklemek
ve Ingiliz baskisin1 dengelemek amaciyla hareket etmisti'2.

Bu baglamda, Osmanli Devleti’nin Misir’daki varligini diplomatik yollarla siirdiirme ¢abast,
Cromer’in somiirgeci politikalarinin tam anlamiyla uygulanmasini engelleyemese de, isgal
yonetiminin sinirlarin1 daraltan 6nemli bir etken olarak degerlendirilebilir. Gazi Ahmet
Muhtar Pasa’nin ¢alismalari, hem Misir halki hem de Osmanli Devleti agisindan kritik bir
diren¢ noktasi olusturmus ve somiirgecilik karsisindaki miicadelede Osmanli Devleti’nin
diplomatik yetkinligini gozler dniine sermistir. Cromer, Misir hiikiimeti iizerindeki Ingiliz
denetimini pekistirmek amaciyla Reis-i Niizzar ve c¢esitli nazirlardan olusan hiikiimetin
yanina, Ingiliz danismanlardan olusan bir kadro olusturmustur. Bu danismanlar araciligiyla
hiikiimeti etkili bir sekilde kontrol eden Cromer, ayn1 zamanda Hidiv iizerinde de giiglii bir
otorite kurarak iilke yonetimini fiilen eline almistir. Bu yonetsel giicli sayesinde, kapsamli
ekonomik reformlar ve diizenlemeler baslatmistir. Vergi denetimini sikilagtirarak devlet
gelirlerini artirmis, bu gelirleri 6zellikle Avrupa’nin 6nde gelen giiglerinin alacaklarini diizenli
olarak 6demek i¢in kullanmistir. Fransa, Almanya, Italya, Rusya, Avusturya ve Ingiltere gibi
alacakli iilkelerin temsil edildigi Borglar Sandigi iizerindeki etkisini ustalikla kullanmuis,
diizenli 6demeler yoluyla bu devletlerin Ingiliz isgaline kars: ses ¢ikarmalarini &nlemistir.
Cromer’in bu ekonomik basarilari, Misir’daki Ingiliz hakimiyetini daha da giiclendirmistir.
Alacakli devletlerin muhalefetini en aza indirgemekle kalmamis, aym zamanda Ingiliz
cikarlarini &ncelikli bir sekilde savunmustur. Bu nedenle Cromer, Ingiltere tarafindan Earl
unvaniyla onurlandirilmistir. Ancak, onun politikalar1 ve reformlar1 biiyiik 6lgiide Ingiliz
cikarlarina hizmet etmis, Misir’in yerel halkinin ihtiya¢ ve taleplerini dikkate almamistir. Bu
durum, Ingiliz isgal yonetiminin temel karakterini yansitan bir érnek olarak degerlendirilebilir.

Osmanli Devleti Misir konusunda mevcut ¢ikarlarini kaybetmekten kaginan bir politika izledi.
Biiyiik devletlerle, 6zellikle Ingiltere ile savastan uzak durdu. Sorunlarini ¢ézmek icin baska
giiclerden yardim aradi. Goriismelerde buyurgan degil, ikna edici bir yaklasim benimsedi.
Misir’dan ingiliz askerlerinin tahliyesini saglamay1 zamana birakti. Misir’da Ingiliz isgaline
kars1 diplomatik imkanlar1 sonuna kadar kullandi. Misir’daki hiikiimranlik haklarini tiimiiyle
kazanmak i¢in sartlarin degismesini bekledi. Osmanli devlet adamlar1 devletin askeri giiciiniin
simirlarinin farkindaydi. Bu politika, Sultan II. Abdiilhamid’in padisahliginin ilk yillarinda
uygulandi.

Osmanli Devleti, Ingiltere’nin Misir’dan ¢ekilmesi igin yogun caba gdstermistir ancak
Ingiliz askerlerinin tahliye edilmesi konusunda basarili olamamistir. Istanbul’da belirlenen
politikalarin yetersizligi goriiliince, sorunun ¢ézimii noktasinda Misir toplumunun direnis

12 Rufat Ucarol, Gazi Ahmed Muhtar Pasa (1839-1919) Askeri ve Sivasi Hayati, Filiz Kitabevi, Istanbul 1989, s.
205.
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ruhuna ve ulusal tepkisinden medet umulmaya baslanmistir. Ingiltere’nin Misir’da dzgiirce
hareket etmesine izin verilmemistir. Osmanli Devleti, Misir lizerindeki hiikiimranlik haklarina
halel gelmemesi i¢in miimkiin olan politikalar1 uygulamaya ¢aligmistir. Giiciiniin siirlarinin
farkinda olarak, bolgeye asker gondermekten kaginmis ve dis baskilara direnmistir. O sirada
devlet adamlari tarafindan yapilan degerlendirmelerde Misir’a asker gondermek, Ingilizlerin
tuzagina diismek ve kardes kan1 dokmek anlamina gelecegine dair yorumlar yapilmistir. Osmanl
Devleti Misir’in isgaline karsi uluslararasi kamuoyu ve diplomatik platformlar1 kullanarak
tiim diinyanin dikkatini gekmeyi basarmistir. ingilizlerin sémiiriisiine son verilememis olsa da
Osmanli Devleti, biiyiik gii¢ler arasindaki rekabetten yararlanarak Misir’in kolay bir lokma
olarak somiiriilmesine engel olunmustur.

Osmanli Devleti’nin Misir Sorunu’na karsi izledigi dis politika, genellikle temkinli ve
dengeleyici bir yaklasimi yansitmaktadir. Osmanli, Britanya ile dogrudan bir sicak ¢atisma
riskine girmemek i¢in dikkatli bir strateji izlemis ve mevcut ¢ikarlarin1 kaybetmemek adina,
savastan kaginmayi tercih etmistir. Bagta padisah olmak iizere Osmanli Devleti’nin 6nde gelen
yetkilileri genellikle biiyiik devletlerle, 6zellikle de Britanya ile dogrudan bir askeri catismaya
girmemeye 0zen gostermistir. Bunun yerine, Babiali sorunlarini diplomatik miizakere yoluyla
¢ozmek amaciyla diger biiyiik giiclerden yardim alma yoluna gitmistir. Osmanli, Misir
meselesi karsisinda gerek diplomatik goriismelerde gerekse uluslararasi iliskilerde uzlasmaz
ve buyurgan bir tutum benimsemek yerine, ikna edici bir yaklasim sergilemistir. Misir’daki
Ingiliz isgali karsisinda, Ingiliz askerlerinin tahliyesini saglamak i¢in zamanin olgunlagsmasini
bekleyerek, bu siireci aceleye getirmemistir. Ayrica, Misir’daki Ingiliz isgaline kars1 diplomatik
yollarla etkili bir direnis gostermis ve uluslararasi platformda Misir’in egemenlik haklarini
savunmak i¢in ¢esitli ¢cabalar sarf etmistir.

Osmanli Devleti, Misir’daki hiikiimranlik haklarini tam anlamiyla kazanabilmek i¢in sartlarin
degismesini beklemis ve bu dogrultuda sabirl1 bir politika izlemistir. Bu yaklasim, 6zellikle II.
Abdiilhamid’in padisahliginin ilk yillarinda belirginlesmistir. II. Abdiilhamid, dis politikada
dikkatli adimlar atarak, Osmanli Devleti’nin askeri giicliniin sinirlarini oldukga iyi bir sekilde
degerlendirmis ve askeri bir miidahale yerine diplomatik ¢6ziimleri 6n planda tutmustur. Bu
donemde Osmanl, Ingiltere’nin Misir’dan cekilmesi i¢in yogun cabalar sarf etmisse de, ingiliz
askerlerinin tahliyesini saglamak konusunda basarili olamamustir.

Osmanli yonetiminin, Istanbul’da belirlenen politikalarin yetersizligini fark etmesiyle
birlikte, ¢6ziim icin bagka stratejilere yonelmistir. Bu noktada, Misir halkinin direnis ruhu
ve ulusal tepkilerinden faydalanmaya baslanmistir. Misir’in bagimsizlik miicadelesi ve
halkinin gosterdigi direnis, Osmanli igin 6nemli bir destek kaynagi olmustur. ingiltere nin
Misir’da 6zgiirce hareket etmesine miisaade edilmemis, Osmanli Devleti, Misir’in iizerinde
sahip oldugu egemenlik haklarini korumak i¢in her tiirlii diplomatik yontemi kullanmustir.
Ancak, gliciiniin sinirli oldugunu bilen Osmanli, bolgeye asker gondermekten kaginmis ve dis
baskilara kargi direnmistir. Osmanli, Misir’daki egemenlik haklarini savunarak, uluslararasi
arenada Misir’in durumunu giindeme tasimay1 basarmis ve diinya kamuoyunun dikkatini bu
meseleye ¢cekmistir.

Kisacasi, Osmanli Devleti, ingiltere’nin Misir’daki egemenligine son vermek igin yogun bir
diplomatik ¢aba sarf etmis, ancak dogrudan askeri miidahalede bulunmaktan kagimmuistir.
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Ingilizlerin Misir’daki sémiirgeci yonetimi sona erdirilememis olsa da, Osmanli Devleti,
biiyiik giicler arasindaki rekabeti kullanarak, Misir’in kolayca sdmiiriilmesinin niine gegcmeye
caligmistir. Bu siirecte, Osmanli, dis politikada dengeleyici bir rol tistlenmis ve Misir’in daha
fazla istismar edilmesini engellemeye yonelik stratejik adimlar atmistir.

Sultan II. Abdiilhamid’in Misir sorununa yonelik stratejisi, Ingiltere’yi Osmanli askeri
miidahalesine gerek kalmadan Misir’dan ¢ikarmak {izerine odaklanmuistir. Bu strateji, Osmanli
Devleti’nin askeri giiciiniin sinirlarinin farkinda olarak, dogrudan bir ¢atismaya girmemek ve
sorunu daha diplomatik yéntemlerle ¢ozmek amacini tasimaktadar. I1. Abdiilhamid, Ingiltere nin
Misir’dan ¢ekilmesini saglamak i¢in uluslararasi platformlarda etkin bir diplomasi yiiriitmeye
calismis, bu cabalar kapsaminda, dzellikle biiyiik devletlere kars: Ingiltere’yi zor durumda
birakmay1 hedeflemistir. Bu strateji dogrultusunda, Misir’daki Ingiliz isgali ve askerlerinin
tahliye edilmesi meselesi, cesitli diplomatik zeminde giindeme getirilmistir. Sultan II.
Abdiilhamid, bu konuda basta Avusturya-Macaristan, Rusya ve Fransa gibi biiylik giiclerle
gbriismeler yapmay1 planlamis ve Ingiltere’nin Misir iizerindeki egemenligini tartismaya
agmay1 amaclamistir.

Bununla birlikte, Sultan II. Abdiilhamid’in izledigi bu diplomatik ¢abalar beklenen 6l¢iide
basarili olamamistir. Misir meselesinde Osmanli’nin izledigi strateji, hem dis siyasetteki
karmasikliklar hem de biiyiik devletlerin kendi ¢ikarlarini 6n planda tutmalar1 nedeniyle etkisiz
kalmistir. Osmanli Devleti, diplomatik misyonlar araciligiyla Ingiltere’ye kars1 bask1 kurmaya
caligmis olsa da, bu girisimler uluslararasi iligkilerde sinirl etki yaratabilmistir. Diplomatlarin
yetersizligi ve deneyim eksiklikleri de bu basarisizlikta nemli bir rol oynamistir. Osmanli’nin
bu doénemdeki diplomatlarinin uluslararasi siyasetteki tecriibe ve yetismislik seviyeleri,
beklenen etkinlikte bir dig politika yiiriitmelerini engellemistir. Ayrica, biiyiikk devletlerin
Osmanli’nin diplomatik taleplerine kars1 gosterdigi ilgisizlik ve Ingiltere nin Misir iizerindeki
egemenligini koruma konusunda kararliligi, diplomatik siirecin basarisiz olmasinda etkili
olmustur.

Sultan II. Abdiilhamid, Misir’in egemenligi meselesini ¢dzme cabalarinda Ingiltere’yi
yalnizca diplomatik baskilarla zorlama hedefinde olmus, askeri miidahale gibi riske atilacak
adimlardan ka¢inmigtir. Ancak, donemin diplomatik yapisi ve giic dengeleri, Osmanli’nin bu
stratejisini istenilen basariyla sonu¢landiramamistir. Dolayisiyla, Sultan II. Abdiilhamid’in
Misir sorununa yonelik stratejisi, beklenen etkilerin gerisinde kalmis ve Osmanli Devleti,
Misir’daki Ingiliz isgaline son verilememistir'>.

3. Britanya Isgali Karsisinda Hidiv II. Abbas Hilmi Pasa

Hidiv II. Abbas Hilmi Paga’nin kismen de olsa verdigi desteklerle gelisen Mustafa Kamil
hareketi, Misir’da isgale karst milliyet¢i bir muhalefetin olusmasinda kayda deger bir etki
yaratmigtir. Sultan II. Abdiilhamid’in, bu karizmatik, kalemi ve hitabeti giiclii lideri Pasa
unvantyla ddiillendirmesi olduk¢a énemlidir. Mustafa KAmil’e Osmanli Devleti, Islam alemi
ve Avrupa kamuoyunda gii¢ ve mesruiyet kazandirmistir. Bu hareket hem kendi hedeflerine
ulagsmada hem de 1906°da Akabe Olay1 veya Tabe Olay1 olarak bilinen Osmanli Devleti’nin
stratejik ¢ikarlarina o giiniin sartlarinda 6nemli katkilar saglamistir. Hicaz demiryolunun

13 Kiziltoprak, age., s. 268.
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Akabe Kérfezi ve Siiveys Kanali’na dogru uzanmasina karsi ¢ikan Ingiltere Mustafa Kamil’in
Misir kamuoyunu bilinglendiren yayinlarinin katkisiyla Osmanli Devleti ile uzlagmak
durumunda kald1. Tabe Misir sinirlar1 dahilinde kalirken Akabe Osmanli Devleti’nin dogrudan
yonetiminde kald1'.

Osmanli Devleti, sinirh politika araclaria ve dis politikasindaki sayisiz sorunlarina ragmen,
Misir tizerindeki egemenlik haklarini uzun bir siire boyunca etkili bir sekilde koruyabilmistir.
Bu bagar1, Osmanli’nin, donemin karmasik uluslararasi giic dengelerini dogru bir sekilde
analiz ederek uyguladig stratejik politikalarin bir sonucudur. Misir gibi stratejik agidan son
derece 6nemli bir cografyada Ingiltere’nin isgalci politikalarina kars1 direnis gosterebilmek,
Osmanli Devleti’nin diplomatik kabiliyeti ve kriz yonetimi becerileriyle yakindan iliskilidir.

Osmanl yonetimi, ingiliz isgalinin ardindan Misir’m sadece askeri agidan degil, siyasi, iktisadi,
dini ve kiiltiirel acilardan da somiirgelestirilmesini engellemek i¢in ¢ok yonlii bir yaklagim
benimsemistir. Osmanli Devleti, bir yandan uluslararasi platformlarda Misir {izerindeki hukuki
haklarmi vurgularken, diger yandan bolgedeki halkin Ingiliz isgaline kars1 gosterdigi direnisi
el altindan desteklemistir. Bu durum, Ingiliz isgal idaresinin Misir’da diger somiirgelerde
genellikle kolayca uyguladigi somiirii politikalarini hayata gecirmesini zorlastirmistir.

Ingiliz isgal yonetimi, Hindistan ve Afrika’daki sémiirge tecriibelerine dayanarak Misir’da hizl
bir sekilde ekonomik ve sosyal doniistimler gerceklestirmeyi amaglamis, ancak Osmanli’nin
tarihi miras1 ve Misir halkinin tepkisi bu girisimleri engelleyen en énemli faktorlerden biri
olmustur. Misir halki, Osmanli Devleti’nin Islam birligi politikalarindan gii¢ alarak, ingiliz
isgaline karsi hem pasif hem de aktif direnis hareketleri gelistirmistir. Bu direnis, ingiltere nin
somiirgeci yontemlerini uygularken karsilastigi ciddi toplumsal engellerden biri olmustur.
Ayrica, Osmanli Devleti’nin diplomasi yoluyla Ingiliz hiikiimetine kars1 sergiledigi 1srarli tavir,
Misir’in tam anlamiyla bir Ingiliz sémiirgesi haline gelmesini engelleyen 6nemli bir unsurdur.
Osmanlilar, Ingiltere’nin Misir’daki ekonomik ¢ikarlarini sinirlandirmak ve halkin tepkilerini
uluslararas1 kamuoyunda goriiniir kilmak i¢in dénemin biiyiik giigleriyle, dzellikle Almanya
ve Fransa ile diplomatik iliskiler gelistirmistir. Bu ¢abalar, Osmanli’nin, somiirgecilige karsi
dogrudan askeri bir miidahale yapma imkanindan yoksun olmasina ragmen, Misir iizerindeki
haklarimi koruma kararliligin1 géstermektedir.

Sonug olarak, Ingilizisgal idaresi Misir’da diger somiirgelerde elde ettigi hizli basarty1 saglayamans,
halkin tepkisi ve Osmanli Devleti’nin uluslararasi arenadaki direnci nedeniyle beklenenden daha
zorlu bir siiregle karsilasmistir. Osmanh’nin dogru stratejilerle Ingiltere’ye karsi koyarak Misir’m
tamamen somiirgelestirilmesini nlemesi, sadece Misir halk igin degil, ayn1 zamanda Islam diinyas1
icin de bir umut kaynagi olmustur. Bu durum, Osmanli Devleti’nin zayifladig1 bir dsnemde dahi dig
politika alaninda ne denli etkili olabildigini gdzler 6niine sermektedir

Osmanli diplomatlar1 bu konuda etkin bir sekilde diplomasinin imkanlarmi kullanarak Misir’in
¢ikarlarini savunmaya calisti. Londra, Kahire ve Istanbul’da gérev alan Diplomatik misyonlar
tam basar1 saglayamasa da, etkin bir dis politika stratejisi olusturmaya gayret etti. Mevcut
sartlardan en iyi sekilde faydalanilmak suretiyle Misir’daki Ingiliz isgaline son verecek savas
disindaki tiim alternatifler degerlendirildi.

14 Daha genis bilgi i¢in bk. Mirliva Riisdii, Akabe Meselesi, Istanbul 1326.
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II. Abdiilhamid, II. Abbas Hilmi ve Mustafa Kémil gibi donemin onde gelen liderleri,
Ingiliz isgaline karsi direnisin sekillenmesinde ve Misir halkinin bilinglendirilmesinde
kilit roller oynamiglardir. Her biri, farkli ideolojik yaklagimlar ve stratejilerle hareket
etmekle birlikte, ortak amaglari dogrultusunda Misir’in ingiliz sémiirge politikalarina
karst savunulmasinda ve bu politikalarin smirlandirilmasinda etkili olmustur. Bu
liderlerin cabalari, yalmzca Misir i¢in degil, Osmanli Devleti'nin uluslararasi
alandaki saygmligi ve Islam diinyasinin dayanmismasi icin de kritik ©neme sahiptir.
II. Abdiilhamid, Panislamizm politikasini kullanarak Misir halkinin direnis ruhunu canli
tutmaya calismistir. Halifelik makaminin sagladigi dini otoriteyi etkin bir sekilde kullanan
Abdiilhamid, Misir’da Ingiliz isgaline kars1 birlestirici bir rol iistlenmistir. Misir halkina
yonelik telkinlerinde, Islam birligi vurgusunu 6ne ¢ikararak, ingiliz isgal yonetimine karsi
dini ve siyasi bir diren¢ olusturmay1 hedeflemistir. Ayrica, Osmanli Devleti’nin uluslararasi
platformlarda Ingiltere’ye kars1 yiiriittiigii diplomatik cabalar da Abdiilhamid’in bu donemdeki
stratejilerinin bir pargasi olmustur. Misir halkini isgal yonetimine karsi bilinglendirme ve
direnisi destekleme amaciyla yapilan bu girisimler, Ingiltere’nin Misir iizerindeki mutlak
hakimiyetini geciktirmistir.

I1. Abbas Hilmi, Ingiliz isgali altindaki Misir’da Osmanli’nin mesru bir temsilcisi olarak bir
miiddet 6nemli bir liderlik rolii iistlenmistir. ingilizlerle tamamen is birligi yapmak yerine,
halkin ¢ikarlarini savunan bir tutum sergileyen II. Abbas Hilmi, Ingiliz isgal yonetimine kars
yerel diizeyde muhalefeti orgiitlemistir. Ozellikle ekonomik ve idari reformlar araciligiyla
Misir halkiin yasam standartlarini iyilestirmeye calisarak Ingiliz sémiirge politikalaria
dogrudan meydan okumustur. Ayrica, Misir halkinmn Ingiliz karsit1 bilincini artirmak igin
cesitli egitim projelerini ve kiiltiirel faaliyetleri desteklemistir.

Mustafa Kamil, Misir milliyetci hareketinin en dnemli isimlerinden biri olarak, Ingiliz isgaline
kars1 entelektiiel ve siyasi bir miicadele yiiriitmistiir. Modern egitim almis bir lider olarak,
Ingiltere’nin Misir’daki varhigini uluslararasi arenada elestirmis ve isgale karsi halki harekete
gecirecek soOylemler gelistirmistir. Kurdugu basin organlarnt ve yazdigi eserlerle, Misir
halkinin direnis bilincini artirmis, bagimsizlik diisiincesinin yayilmasini saglamistir. Ozellikle
Bati kamuoyunu etkilemeye yonelik girisimleri, Ingiltere’nin Misir’daki politikalarini
mesrulagtirmasini  zorlastirmigti.  Mustafa Kamil’in liderligi, Misir milliyet¢iliginin
kurumsallagsmasinda dnemli bir doniim noktasidir.

Bu liderlerin cabalar1, dogrudan Ingiliz isgaline son vermeyi basaramamis olsa da, ingiliz
somiirge politikalarim ciddi 6lgiide simirlandirmistir. Ozellikle Misir halkinin isgal karsit bir
biling kazanmasinda ve direnis hareketlerinin siireklilik kazanmasinda bu liderlerin etkisi
biiyiiktiir. I. Diinya Savagi sonrasinda Misir’in bagimsizlik miicadelesine zemin hazirlayan bu
cabalar, Osmanli-Misir iliskilerinde de olumlu bir miras birakmustir. II. Abdiilhamid’in dini ve
siyasi stratejileri, II. Abbas Hilmi’nin yerel idari reformlar1 ve Mustafa Kamil’in entelektiiel
miicadelesi, Misir’in Ingiliz isgaline kars: tarihsel direnisinde déniim noktalar1 olarak kabul
edilmektedir. Bu siire¢, sadece Misir i¢in degil, aynit zamanda Osmanli Devleti’nin uluslararasi
politikadaki etkisini koruma ¢abasinin bir yansimasidir'®.

15 Konuyla ilgili detayl bilgi i¢in ayrica bk. Siileyman Kiziltoprak, Misur’da Osmanli'nin Son Yiizyili Mehmet
Ali Paga’dan 1. Abbas Hilmi Pasa ya, Tarih Bilincide Bulusanlar Dernegi Yaymlari, Istanbul 2011; Siileyman
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4. Lord Cromer’in Misir Hakkindaki Eseri

Lord Cromer, 1908 yilinda yayimlanan Modern Misir adli iki ciltlik eserinde, Misir’daki
yaklasik 24 yillik gorev siiresini ve bu siirecte gergeklestirdigi faaliyetleri ayrintili bir
sekilde ele almistir. Lord Cromer’mn bu eseri, kendisinin Misir’dan ayrilmasindan sadece
bir yil sonra, okuyuculara sunuldu. Bu eser, yalnizca bir an1 kitabi olmanin 6tesinde, ayni
zamanda Cromer’1n icraatlarint savundugu ve Misir’daki somiirgeci yonetim politikalarini
mesrulagtirmaya ¢alistigi bir metin niteligindedir. Kitap, Cromer’in Misir’da modernlesme
adina uyguladigi politikalarin yani sira, donemin siyasi ve toplumsal yapisina iligkin elestirel
degerlendirmeler de icermektedir.

Cromer, eserinde Misir’daki geleneksel yasam bicimlerini ve kiiltiirel degerleri siklikla
elestirmistir. Ona gore, bu unsurlar modernlesme ve ilerlemenin 6niinde ciddi engeller teskil
ediyordu. Misirlilarin muhafazakar yaklagimlarini sorgulayan Cromer, toplumu modernlesme
cabalarina uygun hale getirmek icin radikal degisikliklere ihtiya¢ oldugunu savunmustur.
Kitapta, 6zellikle ekonomi, egitim ve altyap1 alanlarinda uyguladigi reformlart detayl bir
sekilde Oviinerek anlatan Cromer, bu politikalarin Misir’t ¢agdas bir {ilke haline getirme
yolunda atilmig 6nemli adimlar oldugunu ileri siirmiistiir. Ayrica, Misir toplumunu ve kiiltiiriinii
elestiren Cromer, bu degerlere iliskin degerlendirmelerini genellikle Batili bir perspektiften
yapmis ve Misir’m ilerlemesi igin kagmilmaz olarak Ingiliz yonetimine ihtiyag duydugunu
iddia etmistir. Pamuk endiistrisinin gelistirilmesi, demiryollar1 ve telgraf hatlarinin insast,
mali sistemin gili¢lendirilmesi gibi ekonomik reformlar, onun modernlesme politikalarinin
temel unsurlar1 arasinda yer almistir. Ancak, Cromer bu reformlar1 savunurken, somiirgeci bir
yaklasim sergilemis ve bu politikalarin Ingiliz ¢ikarlarini 6nceleyen bir cercevede tasarlandigini
acikca ifade etmistir.

Eserde, Cromer’in gorevden ayrilmasinin ardindan Misir’in karsilasabilecegi zorluklar
da ele almmis ve bu sorunlarin ¢dziimii igin Ingiliz miidahalesinin devam etmesi gerektigi
savunulmustur. Modern Miswr, donemin Misir’ i anlamak ag¢isindan onemli bir kaynak
olmasinm yani sira, Ingiliz sémiirgeciliginin sdylemsel bir araci olarak dikkat gekmektedir.
Cromer’m bu eseri, sadece bir yoneticinin kisisel bakis agisin1 yansitmakla kalmayip, ayni
zamanda Ingiliz sémiirgeci politikalarmin ideolojik temellerini de gézler dniine sermektedir.

Lord Cromer, Misir’da modern egitim sisteminin olusturulmasi ve gelistirilmesi adina
gerceklestirdigi faaliyetleri, reform projelerinin énemli bir pargasi olarak sunmustur. Modern
okullarin ve tniversitelerin kurulmasini da igeren bu projeler, Cromer’in Misir toplumunu
Batili bir anlayis ¢ergevesinde yeniden sekillendirme girisimlerinin temelini olusturuyordu.
Eserlerinde yalmizca kendi politikalarin1 savunmakla kalmayan Cromer, ayni zamanda
Misir’daki genis siyasi ve toplumsal yapiya iliskin elestirel analizlerde bulunmus ve bu
analizleri Batili somiirgeci bir perspektifie yapmustir. Cromer, Misir toplumunun kiiltiirel ve dini
unsurlarini kendi bakis agisiyla degerlendirerek, Islam’in Misir kimligini sekillendirmedeki
roliine kapsamli bir sekilde deginmistir. Ancak bu siirecte, Misir’daki geleneksel degerlerin

Kaziltoprak, Misir’da Ingiliz Isgali, Osmanli'min Diplomasi Savas: 1882-1887, Tarih Vakfi Yurt Yaymlari,
Istanbul 2010; Siileyman Kiziltoprak, “Krallardan Darbeci Generallere Misir’in Yakin Siyasal Tarihi”, Akra
Kiiltiir Sanat ve Edebiyat Dergisi, 2/3,2014, s. 31-43; U. Giilsiim Polat, Osmanl Devleti ve Ingiltere Ekseninde
1. Diinya Savagsi Yillarinda Misir, ATAM Yayini, Ankara 2015.
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ve muhafazakar tutumlarin modernlesme yolunda 6nemli engeller teskil ettigini savunmustur.
Ona gore, Islami geleneklerin modernite ile uzlastirilmasi olduk¢a zordu ve bu durum,
iilkenin ilerlemesini yavaslatiyordu. Cromer, bu ¢ergevede, bazi dini liderlerin tutumlarini dar
gorisliiliik olarak nitelendirmis ve bu yaklasimlarin modernlesme g¢abalarina zarar verdigini
one strmiuistiir.

Misirhilarin muhafazakar tutumlarini elestiren Cromer, Misir toplumunu etnik kdken, inang
ve sosyo-ekonomik yapilar1 temelinde analiz ederek genel bir profil ¢izmeye caligmistir.
Toplumun geleneksel yapisina yonelik elestirileri, modernlesme adma gerceklestirdigi
reformlarin  haklihgmi vurgulama amaci tasimaktadir. Bununla birlikte, Islam’m Misir
kimliginin sekillenmesindeki dnemini de kabul eden Cromer, bu noktada kendi goriislerini
ifade etmig ve bu kiiltiirel yapinin modernite ile nasil bir iliski iginde olmasi gerektigi tizerine
degerlendirmelerde bulunmustur. Cromer’in, Misir’daki egitim reformlarina ve toplumsal
yaptya iligkin analizleri, donemin somiirgeci bakis acisini yansitan bir icerige sahiptir. Bu
analizler, bir yandan Misir toplumunu modernlesme ¢ercevesinde doniistiirmeyi hedeflerken,
diger yandan bu doniistimii mesrulagtiran bir ideolojik temel sunma amaci tagimaktadir.

Cromer, eserinde, kiiltiir, inang, gelenek, tarim ve arazi kullanimi, egitim ve bayindirlik gibi
cesitli temalar {izerinde derinlemesine bir inceleme yapmustir. Kitap, acik ve dogrudan bir
islupla kaleme alinmis olup, biiyiik 6l¢iide Misir tarihi ve toplumu iizerine yapilan gézlemlerle
sekillenmektedir. Ancak, Lord Cromer’in bakis agisinin agir1 sdmiirgeci bir tutum sergiledigi
ve Misir toplumunun ve kiiltiiriinlin karmasikliklarini tam anlamiyla anlayamadigi ve 6n
yargisiz bir sekilde analiz etmedigi agikga goriilmektedir.

Genel olarak Cromer’in Modern Misir eseri, bir sOmiirge yoOneticisinin zihniyetini ve
politikalarini yansitan 6zgiin bir savunma raporu olarak kabul edilebilir. 19. yiizyilin sonlari
ile 20. yiizyilin baglarinda Misir’da gergeklesen ekonomik, sosyal ve politik degisimlere
kapsaml1 bir tarihsel bakis agis1 sunan bu eser, ayn1 zamanda Ingiliz somiirge ynetiminin bir
savunmasi olarak da degerlendirilebilir. Bununla birlikte, ingiliz isgali altindaki Misir’1 daha
derinlemesine anlamak isteyenler i¢in 6nemli bir bagvuru kaynagi olmaya devam etmektedir.
Modern Misir, bu donemdeki onemli degisim ve donilisiim siireglerine dair benzersiz bir
perspektif sunarak, Misir tarihi, somirgecilik ve modernlesme iizerine yapilan arastirmalar
icin degerli bir tarihsel belge olarak varligini stirdiirmektedir.

5. Lord Cromer’in Abbas Hilmi Pasa Hakkindaki Eseri

Lord Cromer, Misir’daki baskonsolosluk goérevini yiiriittiigli siire boyunca, Misir’in Hidivi
olan II. Abbas Hilmi Pasa hakkinda kapsamli bir biyografik eser kaleme almistir. Bu eserin
orijinal bashigi “Abbas II” olup, Tiirkceye “II. Abbas” olarak cevrilmistir. Kitap, Lord
Cromer’in 1907 yilinda Misir’daki gorevinden emekli olmasindan yaklasik sekiz yil sonra,
1915 yilinda yayimlanmistir.

Eser, 1892 ile 1914 yillar1 arasinda Misir’t Hidiv olarak yoneten II. Abbas Hilmi Pasa’nin
siyasi ve idari yagamini detayli bir sekilde ele almaktadir. I1. Abbas, gorev siiresi boyunca hem
yerel hem de uluslararasi diizeyde pek ¢ok zorlukla kars1 karstya kalmustir. Ozellikle Avrupali
giiclerin Misir lizerindeki etkisi, tilkenin siyasi istikrarint sarsmis, ekonomik zorluklar ise
yonetim i¢in ek bir yiik olusturmustur. Bu dénemde, Misir’daki sosyal yapiy1 sekillendiren
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bu zorluklarla basa ¢ikabilmek i¢in II. Abbas Hilmi Pasa ¢esitli reformlar ve stratejik adimlar
atmustir.

Kitapta Lord Cromer, yalnizca II. Abbas’in kisisel yasamini1 degil, ayni zamanda iktidar
doneminde Misir’daki siyasi, sosyal ve ekonomik kosullar1 da ayrintili bir bigcimde
incelemektedir. II. Abbas’in yonetim anlayisi, donemin uluslararasi iliskileri ve ozellikle
Ingiltere’nin Misir iizerindeki etkisi baglaminda ele alinmaktadir. Lord Cromer, eserde, II.
Abbas’in Ingiliz damigmanlar1 ve hiikiimet yetkilileriyle olan iliskilerini, Misir’daki egitim
sistemini modernize etme ¢abalarini, ekonomik kalkinma yoniindeki girisimlerini ve sosyal
reformlarin1 kapsamli bir sekilde tartismistir.

Kitap, ayn1 zamanda Misir’in modernlesme siirecinde karsilasilan zorluklar ve bu siirecteki
doniim noktalarin1 da gozler oniline sermektedir. 1. Abbas Hilmi Pasa’nin yonetimindeki
Misir’da gergeklestirilen reformlarin, toplumsal yapiyr ve ekonomiyi nasil doniistiirmeye
calistig1, yazar tarafindan derinlemesine islenmistir. Ayrica, Lord Cromer’in eserde I1. Abbas’in
yonetim tarzini, devlet adamlig1 becerilerini ve halkla olan iligkilerini analiz etmesi oldukga
ilgi ¢ekicidir. Bu bakimdan, s6z konusu eser sadece biyografik bir ¢calisma olmanin Gtesine
gecerek Misir tarihine dair onemli bir kaynak eser 6zelligi tasimasina imkan saglamaktadir.

Sonug¢

Lord Cromer’in “II. Abbas” isimli eseri, Misir tarihinin dnemli bir donemine 151k tutmaktadir.
Lord Cromer’in bu déneme iliskin anlattiklari, hem II. Abbas’in hem de kendisinin, zamanin
karmagsik siyasi ve sosyal yapisinda yon bulmada karsilastiklar1 zorluklara dair 6nemli bir
perspektifsunmaktadir. Kitapta Lord Cromer, Misir baskonsolosu olarak kendi deneyimlerinden
ve II. Abbas ile olan etkilesimlerinden yararlanarak, II. Abbas Hilmi Pasa’nin ayrintili bir
portresini ¢izmeye ¢alismistir. Lord Cromer’in bakis agisi, 6zellikle dikkate degerdir ¢iinkii
bu siire zarfinda Misir’in siyaseti ve yOnetimi iizerinde, fiilen Britanya adina sorumluluk
tagimaktadir. Bu donemde Misir’in gelecegini sekillendiren pek ¢cok 6nemli karar ve olayda,
Cromer’1n gorisleri esas alinmis ve uygulanmistir.

Kitap boyunca, Lord Cromer, II. Abbas Hilmi Pasa’nin yani sira, onun Ingiliz danismanlari ve
diger yetkililerle olan iliskilerini, Misir’in ekonomi, siyaset, kiiltiir, sanat, glivenlik, maliye ve
egitim sistemlerini modernize etme girigimlerini ele almaktadir. Ayrica, Misir’in ¢eyrek asirlik
bir dénemdeki yonetim siirecinde ve karmasik siyasetinde yon bulma ¢abalarini da kapsamli
bir sekilde degerlendirmektedir. Eser, Britanya’nin Misir’1 agik ve ortiilii bir bi¢cimde isgal
ettigi donemin kritik anlarinda, Misir’in karsilastigi siyasi, ekonomik ve toplumsal sorunlara
dair degerli bilgiler sunmaktadir.
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EKLER
Ek I: Lord Evelyn Cromer’in “Abbas II” Adl1 Eserinin Terctimesi

1. BOLUM
II. ABBAS HiLMi PASA’NIN TAHTA CIKISI OCAK-TEMMUZ 1892
Tevfik Pasa’nin son hastalig1 — Oliimiinden sonra alinan énlemler — II. Abbas’m Misir’a gelisi
— Ferman olay1 — Muhtar Paga’nin miidahalesi —~Temmuz 1892’deki durum.
2. BOLUM
MUSTAFA FEHMI KRiZi (TEMMUZ 1892-OCAK 1893)

Hidiv’in pozisyonu — Ingiltere’de bakan degisimi — Misir’daki netice — Kasim’daki mahalli
durum — Mustafa Pasa’nin hastalig1 ve gorevden alinmasi — Lord Rosebery ile yazigma —
Riyaz Pasa Basbakan seciliyor.

3. BOLUM

KRIZIN AKIBETI (OCAK 1893)

Ingiliz partilerinin konumu — Yabanci hiikiimetin tutumu — Riyaz Pasa’nin tutumu — Misir’da
Ferman — Takviye istiyorum — Hiikiimet istege uyuyor — Lord Rosebery hiikiimetin politikasini
bildiriyor — Rosebery’nin hamlesiyle ilgili yorumlar.

4. BOLUM

RIYAZ VE NUBAR’IN BASBAKANLIKLARI (OCAK 1893 — KASIM 1895)

Riyaz Pasa’nin tutumu — Hidiv’in Istanbul ziyareti — Misir’da engelleme — Mahir Pasa’nin
Savag Bakanligi’na aday gosterilmesi — Hidiv’in Yukar1 Misir ziyareti — Vadi Halfa’daki
hareketi — Durumun agirligi — Lord Rosebery’nin talimatlar1 — Fransa ve Rusya’nin tutumu
— Hidiv boyun egiyor — Riyaz Pasa gorevinden istifa ediyor — Nubar Pasa kabine kuruyor —
Riyaz deneyinin basarisizligi — Nubar Pasa’dan sonra Mustafa Fehmi Pasa geliyor — Hidiv’in
edindigi deneyim — Lord Rosebery’yle yazigsma.

5. BOLUM

II. ABBAS’IN YONTEMLERI

Tevfik Pasa’yla iligkiler — II. Abbas’in zenginlik hirsli — Kibarligi ve mizah duygusu —
Vakiflarin ydnetimi — Seriat mahkemesi — Kadi — Prens Ahmet Seyf el Din olay1 — Istanbul’la
entrikalar — Jon Tirklere saglanan koruma — Leon Fehmi — Ele gecen mektup — Bedirhan
Osman Pasa olay1 — Siyah tabur isyani.

SONUC
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I1. ABBAS
Giris
1908 ilkbaharinda yayinlanan Modern Misir (Modern Egypt) adli eserimde, Misir’dan
ayrildigim 1 Mayis tarihine kadar iilke tarihinde gerceklesen reformlari anlattim. Fakat
Sudan’daki gelismelerden ayr1 olarak tamamen Misir’da meydana gelen gelismelerle ilgili

baslica siyasi olaylarin anlatimi, 7 Ocak 1892 tarihinde Tevfik Pasa’nin 6liimiiyle birlikte sona
ermistir.

S6z konusu olan o kitapta II. Abbas’in Hidivlige gelisinden kisa bir siire sonra meydana gelen
olaylar1 anlatmistim. Misir’daki duruma iistiinkdrii bile olsa bir asinalig1 olan herkes i¢in bariz
olmasi gereken bazi nedenlerle, o sirada Misir tarihinin bu donemini agikg¢a ele almay1 arzu
edilir bulmadim. Ama simdi bunlarin yaymlanmasina engel olan kosullar geride kald.

1888’den beri Misir’in yonetim bigimindeki 6zel kosullar nedeniyle, iilke yoneticisinin kigisel
karakterine deginmek kaginilmaz olarak Britanya Hiikiimeti’nin ve sorumlu memurlarinin
yiirlittiigii idare ve genel politika iizerinde ¢ok 6nemli, hatta belirleyici bir etki yapacakti.

II. Abbas’mn ister eylemleriyle ister karakteriyle ilgili olsun, su ana kadar halka ulasan
hikayelerin ¢ogu eksik veya saptirilmigtir. Bunun nedenlerinden biri siyasi yandaslhiktir ki,
Misir halkinin gercek ¢ikarlarinin ne olduguyla ilgili samimi ama ¢ogu zaman hatali bir
goriisten kaynaklandiginda bile bu neden en hafif deyimle anlagilabilirdir. Bir diger neden
rlgvettir ve bunun mazur goriilebilirligi ¢cok daha azdir. Fakat en 6nemli neden, bagimsiz bir
fikir olusturmak tizere gercekten esas alinabilecek bilgilerin ortaya konmamis olmasidir.

Genel olarak her zaman iyi huylu, belki bazen biraz asir1 safdil'® olan yurttaglarim ise ¢ok
yakin doénemlere kadar, onlara zaman zaman II. Abbas’in icraatlariyla ilgili olarak, ¢ikarci, yart
bilgili veya aldatilmig goézlemciler tarafindan sunulan akla yatkin mazeretleri dis goriintiiye
gore degerlendirmeye egilimli olmuslardir.

Bu konuda yedi yi1l 6nce baslayan suskunlugun nedenleri artik mevcut degildir. Hicbir sekilde
kesin olmamakla birlikte muhtemeldir ki, eger II. Abbas karanlik isler gevirmeye ve asir1 Ingiliz
diismanligini akillica gizlemeye devam etmis olsaydi, 61diigii gline kadar Misir Hidivi olmaya
devam edecekti. Ama o, muhtemelen, devam etmekte olan savasin nihai muzafferi olacak
diye beklenen tarafa katilabilecegi zanniyla, Biiyiik Britanya’'nin diismanlartyla kader birligi
yapmay1 tercih etmistir. Bu adimi atmakla siyasi bir intihar ger¢eklestirmistir. Bu ylizden onun
Hidivlige gelmesinden hemen sonra gergeklesen olaylarin hikayesinin anlatilmamasi i¢in artik
hi¢cbir neden olamaz. Umuyorum ve inantyorum ki bu hikéye Britanya halkinin bu konudaki

16 Istanbul’da bulundugu uzun siire ona Yakin Dogu politikalar1 hakkinda s6z sdyleme otoritesi saglamis olan Sir
Edward Pears tarafindan belirtilen su diistinceler (Sir Edward Pears, Turkey and its People, Methuen & Co.
Ltd., London 1911, s. 89) tartismalidir: “Abdiilhamid’in hiikimdarliginin en koétii donemlerinde bile Yildiz’1
ziyaret eden pek cok Ingiliz ve diger Avrupal devlet adamlar Sultanin tiim tebaasimin refahi i¢in Hiristiyan
ve Miisliiman ayrimimn asla gézetmeden ‘hepsini esit derecede sevdiginden’ halkina yonelik reform ve genis
kapsamli projeler i¢in dikkate deger bir ¢cabasi olduguna ikna olarak oradan ayrildilar”.

Gorev stirem boyunca Kahire’yi ziyaret eden bir¢ok seckin kisi arasinda Lord Rosebery, temas kurdugu énde
gelen sahsiyetlerin gercek karakterlerini hizla 6lgme kabiliyeti noktasinda bana gore kolayca birinci oldugu
izlenimi verdi.
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inancin pekistirecektir: Majestelerinin Hitkiimeti Misir’in son hiikiimdarini gérevden alarak
yalnizca siyasi bir adalet eyleminde bulunmakla kalmamis, ayni zamanda Misir halkinin da en
yiiksek cikarlar1 dogrultusunda davranmastir.

Bu nedenle bu kiigiik kitap ¢agdas Misir tarihinin sadece bir bolimiinii ele almaktadir.
1907°den beri Misir’da gergeklesen olaylarin tam bir anlatimini sunmak igin bir ¢abada
bulunulmamistir. O olaylarin tarihinin uygun bir zamanda bu is i¢in nitelikli biri tarafindan
yazilacagina inaniyorum. Ne kendimi tatmin edebilecek ne de okuyucularima herhangi gercek
bir fayda sunabilecek sekilde bunu kendim yazabilmemi saglayacak materyallere sahip
degilim. Bununla birlikte, son sekiz y1l boyunca Misir’in gectigi ¢esitli asamalarin belirgin
baz1 yonleriyle ilgili sahsi fikrimi ¢ok kisaca belirtebilirim.

Uzun ve yakin bir iliskiye dayali olarak ¢ok biiylik bir saygi ve sevgi duydugum yakin
arkadasim Sir Eldon Gorst, yirmi dort yildir elimde bulundurdugum gorevi ¢ok istisnai bir
zorluk zamaninda, istlenmeyi basardi. Her zaman ¢ok iyi farkinda oldugum ve sonraki
olaylarin da kanitladig1 gibi, Misir’daki Milliyetei parti, vatandaslarinin fikirlerinin ve gercek
¢ikarlarinin sadik temsilcileri olmamalarina ragmen, siyasi sahnede énemli bir yere geldiler.
Olagan bir gbzlemci onlarin dogal bir etki giicli ve 6neme sahip olduklarimi diisiinebilirdi
ama gercekte buna higbir zaman sahip degildiler. Ingiltere’de, giiclii bir parlamenter ¢ogunluk
tarafindan desteklenen radikal bir hiikiimet iktidara daha yeni gelebilmisti. Britanya siyasi
atmosferi demokratik ideallerle kapliydi. Yaglilik maasi planlamasi gibi ¢ok degerli bir amaca
dayali oldugu halde uygulamasinda ciddi hatalar olan ideal politikalardan bazilar1 sempatiyi
fazlasiyla hak ediyordu. Bazi idealler cesitli nedenlerle pratik siyasetin menzili disinda
kaliyordu. Demokratik baskinin, kitasal hiikiimetleri silah giiglerinde genis ¢apli azaltmalar
yapmaya ikna edecegi ve boylece evrensel bir baris ¢agini baslatacagi bigimindeki birkag
fikir ise tamamen hayaliydi ve ancak siyasi bir litopyada yasayanlarin beyinlerinde filizlenmis
olabilirdi. Bacon’m idola fori diye tanimlayacagi bu idealler arasinda, Dogu iilkelerinde
Batili kurumlarin hizla gelistirilmesi ihtiyaci 6nemli bir yer tutuyordu. Misir’da bu yonde
bir denemede bulunmanin kaginilmazligina katkida bulunan pek ¢ok kosul vardi. Hem etkili
siyasetciler hem de Britanya basininin bir kesimi ki bu iilkedeki durum hakkindaki bilgilerini
genellikle Misir’a hizli bir ziyaretten sonra edinmislerdir, Misir kurumlarinin liberal anlamda
bir yeniden modellemeye ihtiyag duydugu, Misir egitimine uzun zamandir yeterli ilginin
gosterilmedigi ve Misirlilarin kendi iilkelerinin yonetiminde daha biiyiik ve daha etkili bir
paya sahip olmasina izin verilmesi gerektigine dair fikirlerini israrla savunagelmisti. Ayrica,
suclanan c¢ok sayida kisinin, adaletsiz olmasa da su anda asir1 derecede siddetli oldugunu
kabul edebilecegim cezalara ¢arptirilmasiyla sonuglanan talihsiz Dangiivay olayi, mevcut
rejimin mubhalifleri tarafindan giiglii bir sekilde istismar ediliyor ve Misir yonetimindeki
genel havayla ilgili tamamen yanlis bir izlenim veriyordu. Ustelik Tiirkiye ve Iran’daki son
olaylar, Britanya’da Liberal kisilerin timitlerini ve coskularini harekete gegirmisti. Cok kisa
bir siire boyunca, Dogu gercekten uykusundan uyanmis, Dogulu diisiince aligkanliklar: koklii
bir degisim gecirmis ve bu {ilkelerin her ikisi de gercek bir anayasal yonetime giden yola
girmis gibi goriindii. Dogal olarak su soru ortaya ¢ikiyordu: Liberal ingiltere geri kalip diger
Miisliiman iilke toplumlariin kendi inisiyatifleriyle sagladigi ayricaliklari Misirlilara tanimay1
ret mi edecekti?
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Isgalin ilk yillarinda ¢ok yogun olan finansal zorluklarin ¢dziilmesi ve 1904 Ingiltere-Fransa
Dostluk Anlagsmasi’ndan sonra ciddi uluslararasi siirtlismelerin giderilmesiyle birlikte,
Misir’daki geligmelerin yeni bir asamaya girdigini fark ettim. Ulkeden ayrilmamim ardindan
bazi degisikliklerin olacagimi 6ngdérdiim ve 7 Mayis 1907°de Kahire Konferans Salonu’nda
genis bir dinleyici kitlesine Ingilizce yaptigim veda konusmasindaki elestirilerimde de buna
dayali olarak soyle demistim:

Bizi birbirimizden aywan fark ilkeselden ziyade dereceyle ilgili. Onlar dortnala kogsmak
istiyorlar. Bense, bu iilkenin ¢ikarlarimi gercgeklestirmeye en uygun hizin hafif tempolu kosu
oldugunu diistintiyorum. Bu hiz ge¢migste bize ¢ok iyi hizmet etti. Bence bu devam etmeli, asla
yiiriime yavashgina diismemeli, dortnala da ¢ikmamali. Sundan eminim ki, eger hiz ¢ok fazla
arttirtlirsa, atin diigtip dizlerini kirmasina sebep olacak seklinde ciddi bir risk dogacaktr.

Sir Eldon Gorst kendi programini gerceklestirmek icin gergekten diiriist ve ¢ok cesurca bir
girisimde bulundu. Bu, eger ona Disisleri Bakanligi’ndan dikte ettirilmemis olsaydi (herhangi
bir fikir bildirimini hakli kilacak kadar bilgiye sahip olmadigim bir konu), ugrasmak zorunda
kaldig1 kosullarin onun i¢in zorunlu kildig1 bir programdi. Misir kurumlarinda herhangi biiyiik
bir degisiklik yapilmadi ama bu nitelikteki diisiiniilebilir her tir degisikliklerin nemini
abartmak kolaydir. Misir gibi iilkelerde Hiikiimet mekanizmasinin isletilme bi¢imi, kurumlarin
kendilerinden daha biiyiik bir 6neme sahiptir. Diger taraftan, yonetime tamamen yeni bir ruh
iflendi. Hidiv samimi is birligine davet edildi ve is birliginde bulunmasini saglamak igin de
onu Ozellikle ilgilendiren, temel olarak kisisel nitelikteki meseleleri ele almada kendisine
oncekinden cok daha fazla 6zgiirliik tanindi. Britanya kilavuzlugu en aza indirildi ve Misirlt
Bakanlara ve onlarin bas yardimcilarina kendi sorumluluklariyla ve kendi sagduyularina gore
hareket etmeleri gerektigi hissettirildi.

Bu nitelikte bir denemenin kagiilmaz oldugunu sdéyledim. Simdi sunu da ekleyebilirim ki,
bu denenmeliydi de. Mevcut bilgiler ve materyallere dayali olarak, ger¢ek bir deney Misir
halkini ve Misirlilarin arzularina asir1 sempati duyan Ingilizleri suna ikna edecekti: himaye
altindan neredeyse tam bagimsizliga dogru ani bir degisim, iilkenin tiim siyaset ve idare
mekanizmasinda ciddi bir kaymaya neden olmadan gergeklestirilemezdi. Hidiv’in samimi is
birligini saglama cabasi prensip olarak yeterince mantikliydi ama o is birligini giivence altina
almak i¢in 6denmek zorunda kalinan bedel asirtydi. Riitbelerde utanmazca bir ¢esitlendirme
gibi daha Onceden bastirilmis olan bazi ciddi sui-istimallerin yeniden canlanmasina ve
bireylere kars1 adaletsizlige, hatta zulme neden oldu. Ustelik bu planin Hidiv’in sahsi karakter
kayasinda pargalanmasi neredeyse kesindi. Tipki Virgil’in Drances’i gibi, Hidiv “seditione
potens™di (isyana kiskirtmaya muktedirdi). Hain planlarin ustasiyd1 ve gizli kapakli yollara o
kadar diiskiindii ki, ger¢ekten dosdogru herhangi bir yolu uzun siire istikrarli bir sekilde takip
edemiyordu. Trajik derecede erken 6liimii kisa bir siire 6ncesinde Sir Eldon Gorst ile yaptigim
sohbetlere dayali olarak sundan eminim ki, onun Hidiv ile olan balay1 bitise yaklasiyordu
(bu balayzlar, II. Abbas tiirii Dogulularla ilk kez temasa gecen Ingilizler igin ¢ok yaygin bir
durumdur). Hidiv ile ilgili olarak, diiriistliik namina sunu da eklemeliyim ki, Sir Eldon Gorst’un
ona karsi olan muamelesinden dolay1 belirli bir derecede gercek bir siikkran gdstermistir. Sir
Eldon’in sifasiz bir hastaliga tutuldugunu 6grendiginde onu ziyaret edip tiziintiisiinii ifade
etmek icin alelacele tebdili kiyafet Ingiltere’ye gitmistir. Bu, onun sergiledigi performansla
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ilgili olarak duydugum en iyi hamledir. Bu olayda sergiledigi gercek his nedeniyle onunla
ilgili pek ¢ok sey affedilebilir.

Misir Bakanlari’nin ve astlarinin yonetim yetkisiyle ilgili olarak, ¢eyrek ylizyildir istikrarli
bir ilerleme kaydediliyordu. Son derece makul bir diiriistliik ve yetki standardi hakimdi. Bu
yonde daha da fazla gelisim iimidiyle gelecek parlakti. Fakat Ismail Pasa ve ondan &ncekilerin
bulastig1 yolsuz ve despotik ydnetimin sona ermesinin iistiinden bir nesil ya ge¢mis ya
gecmemisti ve bu nedenle de kozmopolitan Misir yonetimi i¢in gerekli ¢ok komplike
mekanizmay1 yardimsiz olarak idare edecek biitiin bir personel takimimin yaratilmasini
beklemek fazlaydi. Sir Eldon Gorst’un yetenegine, biiyiik ahlaki cesaretine ve Misir olaylariyla
olan yakin asinaligia bakildiginda rahatlikla iddia edilebilir ki, onun gergeklestirmek igin
yola ¢iktig1 gérevin basarilmasi imkansizdi ve ondan daha az becerikli ellerde bu basarisizlik
daha da kotii sonuglanirdi. Bence eger yasasaydi, ismiyle iliskilendirilmis politikada 6nemli
baz1 degisiklikleri bizzat kendisi gerceklestirirdi ve yine siiphem yok ki, yeni ortaya ¢ikan
kosullarla basarili bir sekilde basa ¢ikabilecek yetenege de sahipti.

Gelismeler gosterdi ki, deneyin genel sonucu, siyasi saatin akrep ve yelkovanmin geri
alinmasiydi. Misir otonomisi yeni topraklar kazanacagina toprak kaybetti. Ulkenin durumuna
gercekten asina olan herkesin tahmin ettigi gibi bir tepki meydana geldi. Kisa bir siire
sonra anlagildi ki, ihtiyatli ve etkin Britanya denetimi sistemine donmek gerekecekti ve de
Britanya Hiikiimeti’nin temsilcisinin daha dogrudan miidahalelerde bulunmasi gerekecekti.
Ustelik ister yabanci ister yerli olsun, Misir niifusunun en azindan ¢ok énemli bir boliimiiniin
(muhtemelen biiyiik ¢cogunlugunun) bu sisteme doniise kizmak bir yana, bundan memnun
olacagina dair gostergeler de mevcuttu. Samimi ama artik solugunu énemli oranda yitirmis
olan Misir Milliyetciliginin en iyi baz1 6zellikleri hayattaydi ve hala hayatta oldugundan
da eminim. Vatanseverlik namina sergiledigi tek sey kendi iilkesinin himayecilerine kars1
pervasizca soviip saymak olan kiistah ve son derece beceriksiz Milliyet¢i demagogun istilasi
sona ermisti. Sir Eldon Gorst’un dliimilyle bosalan gorevi devralmak {izere Lord Kitchener
Kahire’ye gonderildi. Sonuglar bu se¢imin dogrulugunu ortaya koydu. Lord Kitchener hizla
Misir halkinin tiim kesimlerinin giivenini kazandi ama sunu 6zellikle belirtmek gerekir ki bunu
Misirlilarin kendi kendilerini yonetmelerine izin vererek degil, Hidiv’in faaliyetleri iizerinde
kat1 bir kontrol uygulayarak ve Misirlilar1 kendisi yoneterek yapmistir. Bu goreve ii¢ yil
once gelmesi durumunda, benimsedigi politika uygulanabilir miydi bu son derece siiphelidir,
¢iinkii 0 zaman Ingilizlerin Dogu Mesrutiyeti’nin gelisimine olan inanc1 heniiz sarsilmamusti.
Misir kurumlarinda belirli degisiklikler yapildi. Faydasiz ve hantal bir yap1 olan Genel Kurul
feshedildi. Yasama Meclisi’'nin yetkileri biraz arttirildi. Her iki reformun da makulligii
anlasildi fakat ikisinin de ¢ok biiyiik bir siyasi 6nemi yoktur. Gergeklestirilen esas degisiklik,
hiikiimetin, Britanya iggali gergeklestiginden beri herhangi bir donemde oldugundan daha da
belirgin bir sahsi karaktere sahip olmasiydi. Bazi itirazlara agik olusu bariz olmakla birlikte
bu hiikiimet tiirii ilkenin gercek kosullarina uygundur ve kisisel giic Misir toplumunun gergek
cikarlart dogrultusunda kullanildig: siirece, biiyiik bir degisiklige yonelik ¢ok onemli bir
ihtiyag ortaya ¢ikmayacaktir. Fakat gelecekte, 6zellikle de eger Kapitiilasyonlar feshedilirse,
Misir kurumlarmin baska bazi doniisiimler gecirecek olmasi sadece hayal edilebilir degil,
son derece muhtemeldir. Eger bu doniisiimler agamali olursa ve eger iilkenin durumuna ve
gercek ihtiyaglarina iyi asina olanlar tarafindan dikkatle hazirlanirsa, taraflardan higbirinin bu
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doniisiimlerden korkmasina gerek yoktur. Gegmiste oldugu gibi gelecekte de, her tiir ani ve
keskin degisiklikler, bu degisiklikleri hazirlayanlar1 hayal kirikligina ugratacaktir ¢ilinkii iilke
bunlar1 sindiremeyecek ve kisa bir siire 6nce oldugu gibi bir reaksiyonun meydana gelmesi
kag¢imilmaz olacaktir.

Simdi su ana ve yakin gelecege donmek istiyorum. Misir’in siyasi kaderi otuz ii¢ yillik bir
periyot boyunca dengede sallandiktan sonra sonunda kesin bir sekilde yerine oturdu. Ulke
Britanya Imparatorlugu’yla birlesti'’’. Baska bir ¢6ziim miimkiin degildi. Devlet adamlar
becerikli oldugu ve asirt bir acele igine girilmedigi siirece, bu dnlemin alinmasi engelleyici
olmayacag gibi, Biiyiik Britanya’nin kendi idaresi altindaki dis devletlerle iliskilerinde bagli
oldugurasyonel Liberal politikanin uygulanmasini da saglayacaktir. Tiirkiye’yle olan ve Misir’a
veya Misirlilara higbir zaman en ufak bir faydasi olmayan bag kesin bir sekilde kopartlmistir'®.
Mehmet Ali’nin ailesinin, sahsi arkadasligiyla beni uzun bir siiredir onurlandiran ve yonetecegi
insanlara fayda saglayacagi yiiksek mevkinin hakkini vermek i¢in gerekli tiim niteliklere sahip
olduguna inandigim seckin bir {iyesi Misir Sultani oldu. Dogru anliyorsam, eger gelecekte
herhangi bir zamanda bu diizenlemeyi degistirmek gerekli goriiliirse, Britanya Hiikiimeti
bunda zorluk yasamayacaktir. Dikkat ¢eken ve bir giin 6nem kazanabilecek hususlardan biri
olarak, Sultanligin bos kalmasi durumunda veraset diizeni konusunda ne olacagiyla ilgili
higbir kesinlik yoktur. Tlhakla karsilastirildiginda mandada bazi dezavantajlar oldugu inkar
edilemez; bu ¢ok aciktir. 1882°den beri Britanya Hiikiimeti agisindan ¢ok sikintili bir husus
olan yabancilarin dig-bdlgesel haklari fiilen ortadan kalkmiyor. Ustelik su anda bu hususta
en kiiciik bir endigeye bile gerek olmadigina ikna olmus olmama ragmen gelecekte bir risk
olabilir ve diger Dogu tilkelerinde oldugu gibi Saray zararli ve utang verici bir entrika merkezi
haline gelebilir. Yine de, zannimca, Majestelerinin Hiikiimeti yerel kanaate saygili olarak ve
tam egemenlik varsayimi yerine manda tercihi gostererek ¢ok basiretli davranmistir. Mehmet
Ali’nin ailesi aslinda Misirh degildir, fakat zaman icinde bu stilalede saygiy1 ve dikkati hak
eden, belirli bir oranda gercek milli duygu olusmustur. Ustelik, milliyetgilikten ayri olarak,
devletin en iist konumunda bir Miisliimanin bulunacak olmasi, mesru Miisliiman hissiyatini
yatistiracaktir.

17 Cevirenin Notu: Yazar Cromer’1n iddiasinin aksine Misir kelimenin tam anlamiyla dogrudan dogruya Britanya
isgaline maruz kaldi. Misir’a Birinci Diinya Savasi sirasinda vaat edilen bagimsizlik verilmedi. Savas sonrasinda
Britanya’nin ¢ikarlar1 dogrultusunda Misir’in egemenlik haklar1 yok sayildi.

18 Britanya Birinci Diinya Savasi basladiginda Misir’da dogrudan dogruya isgal politikasi uygulama firsati
buldu. II. Abdiilhamid 1882’den itibaren Britanya’nin isgal politikalarina kars1 diplomatik alanda miicadele
ederek hem kendi politik hedeflerinin zarar gdrmesini engellemeye gayret etti hem de Osmanli Devleti’nin birlik
ve biitiinliigiinii korumaya calist. Misir’daki Ingiliz isgaline karsi verilen yogun diplomatik miicadele, Misir’m
somiirgeciler agisindan kolay bir lokma olmasini engelledi. II. Abdiilhamid’in ciddi gayretleri, Birinci Diinya
Savasi’na kadar Araplarin ve Misir’in biitiinliigiinii saglamada nispeten kayda deger bir basar1 elde edildi.
1914’te patlak veren 1. Diinya Savasi Misir’m politik durumunu eskisine kiyasla daha zorlu bir stirece soktu. Savas patlak
verdigi zaman Lord Kitchener tatil i¢in gittigi Britanya’da bulunuyordu. Misir’a dénme imkani konusulurken Britanya ordulart
Bagkomutan olarak tayin edildi. Savas ¢ikmadan 6nce, Hidiv II. Abbas Hilmi Pasa da adeti oldugu tizere yaz tatilini
gecirmek iizere Istanbul’a gitmisti. 5 Kasim’da Osmanl Devleti Almanya’nin yaninda savasa katilinca, Ingiltere
de 18 Aralik 1914 tarihinde Misir’1 himayesine aldigini ilan etti. Fakat bu tek tarafli ilan, 1923 yilinda Lozan
Antlagmasi’nin 7. Maddesine gore mesruiyet kazandi.
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Su anda yapilmig olan siyasi degisikligin bir sonucu olarak bundan sonra hangi adimlarin
atilmasinin gerekli olabilecegiyle ilgili herhangi derinlemesine bir tartisma, mevcut savagin
dozunun belirlenmesine kadar ertelenmek zorundadir. Bu nedenle goriislerimi, 6zel 6neme
sahip iki noktayla siirliyorum.

Elbette kapitiilasyonlar feshedilmelidir. Yeni atanan Sultan’in yiiksek temsilcisi tarafindan
Disisleri Bakanligi’nin talimatiyla yazilan 19 Aralik 1914 tarihli mesajda kapitiilasyonlarin
kalkis1 kendini agik¢a belli etmisti. Bu amacin gergeklesmesini saglamak i¢in izlenmesi
gerekecek yontem iizerinde durmak igin vakit erkendir. Fakat, daha once de gesitli defalar
dikkat ¢ektigim bir nokta iizerinde vurgu yapmak istiyorum. Misir’da yasayan yabancilar,
Ingiltere’de yasayan bir Fransiz veya Fransa’da yasayan bir Ingiliz’in durumunda oldugu
sekilde tam bir yabanci olarak diigiiniilemez. Hem saglam politika hem de adalet, mevcut
arglimanin amaglart dogrultusunda, bunlarin Misirli olarak kabul edilmesi gerektigi sonucuna
isaret etmektedir. Bu nedenle ben agikc¢a su diisiincedeyim ki, kapitiilasyonlarin kaldirilmasinin
bir sonucu olarak, Misir’daki Avrupa Uyumundaki {iye {ilkelerin bu {ilkenin Hiikiimetiyle
iliskilendirmeye yonelik bazi pratik ve itiraz edilmez yollar bulunmali, seslerini duyurmak
icin gerekli imkanlara kavusturulmalidirlar. Bunun i¢in ¢esitli yontemler vardir. Simdi bu
yontemlerin birbirine gore avantajlarini1 ve dezavantajlarini tartismayacagim. Sadece akilda
bulundurulmasi gerektigini diisindiiglim genel ilkeye isaret etmekle yetinecegim.

Dikkat ¢ekmek istedigim ikinci husus belki daha da biiyiik bir neme sahiptir. Yerel basin
hi¢ kisitlanmamigken, onu sinirlandirmaya yonelik en giiclii argimanlari bile savacak denli
Ozgiirligiinii kullanirken, son zamanlarin yapay Milliyetci hareketi tam siirat yol alirken ve
eski Sultan’in ve eski Hidiv’in entrika giigleri en iist seviyedeyken, neden Misir’daki islerin
kontrolden tamamen ¢ikmasiyla ilgili hi¢bir ciddi tehlike olmadi? Tiirk militaristleri ve onlarin
yoldas Alman komplocular1 tarafindan kigkirtilan dini heyecan ve fanatizm hi¢ meyve vermedi
ve hem Misir hem de Sudan’da Britanya Hiikiimeti’ne karsi en kayda deger sadakat ve dostluk
ifadeleriyle yanitland1? Siiphesiz Kahire, iskenderiye ve Hartum’daki Britanya garnizonlarinin
varlig1 bu essiz siyasi fenomenlerin nedenlerini 6énemli 6l¢iide acgikliyor. Nedenlerden bir
digeri, daha egitimli siniflarin, tehdidi altinda olduklart Tiirk-Misir' rejiminin kesin olarak
hem Bati hem de Dogu yonetiminin en kotii 6zelliklerini bir araya getirecegini anlamig olmasi
olabilir. Fakat bana gore, katkida bulunan nedenler arasinda en 6nemli olani, tahrikgilerin,
dini fanatiklerin veya siyasi entrikacilarin amaclari dogrultusunda kullanabilecegi higbir
genel memnuniyetsizligin mevcut olmamasidir. Acimasiz bir iskence ve zulmiin kurbanlari
olduklar1 yoniindeki en ikna edici propagandalara ragmen, hem Misir hem de Sudan niifusu
kotii yonetildiklerine inanmayi reddetti. Neden hig¢bir genel memnuniyetsizlik hakim
olmadi? Baglatilmasindan ve yiiriitiilmesinden bizzat sorumlu oldugum bir politikay1 6viiyor
oldugumun tamamen farkinda olmakla birlikte, bir kez daha, bu soruyu yanitlamakta hicbir
tereddiidiim yok. Fakat konu o kadar 6nemli ki, bu nitelikteki kisisel bazi hususlarin serbest
fikir ifadesini engellemesine izin vermemek gerekir. Bence Misir’da ya da Sudan’da genel bir

19 Cevirenin Notu: Lord Cromer burada muhtemelen sehven Tiirkiye-Prusya rejimi ifadesini kullandi. Eger
sehven kullanmadiysa Osmanli Devleti iizerinde Prusya etkisini ironik bir sekilde dile getirmistir. Yoksa
Sudan’da Kavalali Mehmet Ali Paga’dan beri siirdiiriilen yonetim mekanizmasi hem Sudan hem de Afrika tarih
yaziminda Tiirk-Misir idaresi olarak bilinmektedir.
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memnuniyetsizlik meydana gelmemis olmasinin gercek nedeni, iki lilkenin (Sudan ve Misir)
devlet harcamalarinin dikkatli bir sekilde kontrol edilmesi, finansal kaynaklara uygun hale
getirilmesi ve boylece vergilerin diisiik tutulmus olmasidir. Vergi toplayicinin maymun igtahli
talepleri sona erdiginde ve hatta bir 6nceki neslin hayal bile edemeyecegi kadar diistiigiinde,
Misirl fellahin ya da Sudanli kabile iiyesinin kendini baski altinda veya kotii muamele altinda
gormesini beklemek i¢in bir neden yoktur.

Pek cok firsatta bu konu iizerinde durdum ve eger bunda 1srar ediyorsam, bunun nedeni ¢ok
biiyiik bir siyasi 6neme sahip olmasidir. Misir ve Sudan politikasinin kose tasi, irk, dil, din ve
sosyal gelenekler gibi baglarin yoklugu durumunda, yonetenlerle yonetilenler arasindaki tek
baglantinin maddi ¢ikarlarda bulunmasi gerektigi gercegidir ve bu ¢ikarlar arasinda en 6nemlisi,
empoze edilen mali kiilfetlerin hafifligidir. Dolayisiyla bana gore, kars1 karsiya oldugumuz
siyasi kosullar dyledir ki, diger tiim hususlar vergilendirmeyi diisiik tutma gerekliligine
uyarlanmalidir. Misir ve Sudan’in yonetiminde gercekten sorumlu olanlar, neredeyse tamamen
kendi baslarina, yukarida belirtilen ilkeye dayali bir politikanin yiiriitiillmesine giivenmek
zorunda kalacaktir. Ekonomi hi¢ popiiler olmadigi i¢in hemen hi¢ destek bulamayacaklar ve
kesin bir sekilde pek cok cevre tarafindan da sert bir sekilde elestirileceklerdir. Ne yerel halk ne
de Britanyalilar nezdinde biiyilik oranda bir kamuoyu destegi saglamay1 basaramayacaklardir.
Genel olarak ingilizler, Ingiliz gelenek ve uygulamalarina dayali olarak fikirlerini belirlemeye
cok egilimlidir. Kendi iilkelerinde kisa bir siire once devlet harcamalarinda ve kamusal
yiiklerde birkag yil 6nce imkansiz olarak goriilecek derecede bir artis oldu, bunun neticesinde
kamuoyu ekonomi konusunda demoralize oldu ve bagli devletlerin ekonomik idaresiyle
ilgilenmedeki ulusal vicdan muhtemelen birka¢ derece korlesti. Buna ragmen pek ¢ok oncii
Ingiliz siyasetgi ve etkili gazete, Misir’da yerel otonominin hizla gelistirilmesi igin gerekli bir
onlem olarak Misir egitim sisteminin ilerletilmesinin siyasi arzu edilebilirligi {izerinde 1srar
etmekten yorulmadi. Ben sahsen, ulusal karakterde bir doniisiim olmadan ki bunun da yavas
bir siire¢ olmasi gerekir, okullarda ve kolejlerde® uygulanabilecek sekilde boyle bir egitimin
Misirhilart kendi kendilerini tam bir sekilde yonetmeye muktedir kilacagini sanmiyorum.
Ama su anda iizerinde 1srar etmek istedigim husus bu degil. Ben sadece egitimin maliyetliligi
lizerinde durmak ve agir vergilendirmenin empoze edilmesini gerektirecek kadar geliskin bir
egitim politikast benimsemenin siyasi mantiksizligina dikkat ¢ekmek istiyorum. O zaman da
cok farkli bir ¢cevreden saldirilar olacaktir. Hevesli, iyilik bilincinde, bir seyler yapma giicii
olan yonetici, daha fazla yol, kdprii, hastane ve gelismis medeniyetin diger tiim techizati
icin velvele ¢ikaracak ve bu amaclar1 hizli bir sekilde gergeklestirmek icin gerekli cok agir
harcamadan kaynaklanacak nihai sonuglar1 gormezden gelme egiliminde olacaktir.

Sorumlu Misir ve Sudan devlet adamlari, tamamen kendi i¢inde degerlendirildiginde bu
nitelikteki Onerilere ne kadar sempati gosterebilecek durumda olurlarsa olsunlar, biirokratik
yoneticiyle de siyasi hayalciyle de aralarina mesafe koymak i¢in gerekeni yapacaklardir. Ne
kadar ¢ekici olursa olsun, eger masrafli planlara girme konusunda tereddiit icindeyseler, iilke
kaynaklarinin orantisiz maliyetleri kaldiracagindan emin olana kadar akillica davranacaklardir!
Egitimin yayginlastirilmasini (6zellikle teknik egitim ve kizlarin egitimi), kamu hizmet

20 Goklere ¢ikarilan Alman ‘kdltiiriiniin’, gittigi yere kadar, yliksek mertebede Alman ulusal karakteri lizerinde
fazla bir etki veya biitiin olaylarda olumlu bir etki olusturmay1 basardig1 izlenimi vermemektedir.
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binalarinin ingasini ve ilgili diger ilerleme bigimlerini tesvik edeceklerdir ama sadece yeni ve
ezici vergiler dayatmak zorunda kalmadan ne kadar tesvik edilebiliyorsa o kadar.

Su anda gelisim asamasinda olan savas Misir Hazinesi i¢in elbette onemli bir sikinti
yaratacaktir. Pek ¢cok durumda kamu islerinin icrasinin ertelenmek zorunda kalacagindan
ve cesitli alanlardaki ilerlemelerin de duracagindan siiphem yok. Ama bu sikisikligin gegici
olmasint ummak miimkiindiir. Misir devlet finansinin olduk¢a saglam durumu ve kisa bir
siire once Hiikiimet’in emrinde olan biiyiik rezerv gz 6niinde bulunduruldugunda, makul bir
basiretle mevcut krizi vergi yiikiinii arttirmadan agmak imkan dahilinde olmalidir. Bununla
birlikte, yerel basinda, iskenderiye’de mal giris vergisinin (oktruva) yeniden diizenlenecegiyle
ilgili olarak gordiigiim bir haber beni biraz endigelendirdi. Bu son derece kotii bir vergi, ¢linkii
en fakir kesimlerin kullandig1 giinliik tiiketim maddelerini kapsiyor. Ustelik Hiikiimet’e bagh
bazi temsilcilerin yasadisi birtakim uygulamalarda bulunmasi icin de ¢ok 6zel imkanlar
sagliyor. Oktruva vergilerinin bir daha {ilkenin stirekli mali sistemine dahil edilmeyecegine
samimiyetle inantyorum.

Bu eserin son bolimiiniin ¢ok kisa bir siire once yazildigini belirtmek istiyorum. Diger
boliimler yillar dnce, ilgili olaylar hafizamda tazeyken yazilmistir. Fakat orijinal metinde bazi
degisiklikler yapilmstir.

Londra, 26 Ocak 1915
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1. BOLUM
I1. ABBAS HILMi PASA’NIN TAHTA CIKISI OCAK-TEMMUZ 1892

Tevfik Pasa’nin son hastaligi — Oliimiinden sonra alinan énlemler — I1. Abbas’tin Misir’a
gelisi — Ferman olayr — Muhtar Pasa’nin miidahalesi — Temmuz 1892°deki durum.

7 Ocak 1892’de Kahire’nin birka¢ mil giineyindeki Helvan’da kalmakta olan Hidiv Tevfik’in
tehlikeli bir hastaliga yakalandigini 6grendim. Hemen Helvan’a gidip Majesteleriyle ilgilenen
Alman doktoru goérdiim. Hidiv’in ancak birkag saatlik 6mrii kaldigini sdyledi.

Acil eylem gerekiyordu. Yapilmasi gerekeni yapmada herhangi bir tereddiit, ciddi siyasi
neticeler dogurabilirdi. Bagsbakan Mustafa Fehmi Pasa, Disisleri Bakan1 Tekran (Tigrane)
Paga, Sir Elwin Palmer ve ben toplandik. Sultan’in 1878 Fermani’na gore, Tevfik Pasa’nin en
biiylik oglu Prens Abbas onun yasal varisiydi. Babasinin ¢liimiinden sonra onun Hidivligini
ilan etmede vakit kaybedilmemesi gerektiginde anlastik. Ferman ergenlik yasini on sekiz
olarak bildiriyordu. Prens Abbas resit miydi? Kesin dogum tarihini kimse bilmiyordu.
Sonunda, yillarca Tevfik Pasa’nin hizmetinde bulunmus yash bir Tiirk bulundu. Ondan Prens
Abbas ‘i 14 Temmuz 1874’de dogdugunu 6grendik. Yani Prens Abbas heniiz resit degildi ve
ancak 14 Temmuz 1892’de olacakti. Ferman, Hidiv’in resit olmamast durumunda bir Naiplik
Meclisi’nin olusturulmasini gerekiyordu; ama muhtemelen entrikaya ve cesitli bolgelerde
zorluklara neden olacak olan bir fetret devrinden sakinmak isteniyordu. Bunun {izerine biri
cikip Miisliiman bir prensin yasinin Misliiman takvimine gore hesaplanmasi gerektigini
fisildadi. Miisliiman takviminde yil 354 giinden olusuyordu. Bu hesaplamaya gore Prens
Abbas 24 Aralik 1891°de, yani babasinin 6liimiinden on dort giin 6nce resit olmustu.

Tevfik Pasa’nin olimiinden hemen sonra, Viyana’daki Prens Abbas’in Kahire’ye davet
edilmesi, Sultan’in bilgilendirilmesi ve Prens Abbas iilke yOnetimine gecene kadarki ara
donemde gorevli bakanlarin idareyi siirdiirecegine dair bir genel duyuruda bulunulmasi
kararlastirildi. Bu prosediiriin benimsenmesi Tiirklerin araya girmesine neden oldu; bu
korkutucu ve oldukca zorlu stire¢ yaratacakti.

Sonra ben Kahire’ye dondiim. Ayn1 giin aksam 7°de Tevfik Pasa 6ldii.

Helvan’da diizenlenen program hi¢bir sapma olmaksizin uygulandi. Higbir entrikanin meydana
gelmesine zaman taninmadi. Sultan mevcut durumu kendi tarziyla onayladi. Londra’daki Tiirk
Biiyiikelgisi 8 Ocak’ta Lord Salisbury’ye, Tevfik Pasa’nin 6liimii iizerine Misir Hidivligine
Prens Abbas’in gegirilecek olmasiin imparator Hazretlerini memnun ettigini ve yeni Hidiv’in
tahta gelisine kadar yonetimi gecici olarak siirdiirmek iizere Bakanlar Kurulu Bagkani’nin
gorevlendirilmis oldugunu bildirdi.

Hidiv’in 16 Ocak’ta Kahire’ye varmasi iizerine, Britanya ve Misir’in toplu garnizonu Abidin
Saray1’nin 6niindeki meydanda gecit toreni yapti. Sultan’in telgrafi yiiksek sesle okundu, askeri
birlikler selam durdu, birlesik askeri bandolar Tiirk Milli Marsi’n1 ¢aldi. Bu gosterinin amaci
Britanya Hiikiimeti’nin Hidiv’i desteklerken Sultan’mn mesru haklarii da tanima arzusunu
acikca gOstermekti.

Hidiv Kahire’ye gelisinden hemen sonra gorevdeki Bakanlari onayladi. Onunla olan ilk
goriismemde bende iyi bir izlenim birakti. 21 Subat’ta Lord Salisbury’ye sdyle yazmistim:
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“Geng Hidiv’in son derece Muswrli olacagini goriiyorum.” Bu, yakinda olacaklarla ilgili bir
resim sunuyordu.

Su an icin Hidiv’in belirsiz ve disiplinsiz Misirc1 egilimleri onu Ingiliz diismani degil
Tiirk diisman1 bir miicadeleye sevk etti. Sultan’la iliskileri kotii bagladi. Zaman ilerledikge,
Hiikiimdar ile kulu arasindaki iliskiler giderek gerginlesti. “Ferman Olay1*'*“ olarak bilinen
olay hakkinda yaptigim kisa agiklamaya baska bir sey eklemem gerekmiyor. Bu olay ii¢ ay
siirdli. Neticede Sultan durumdan ¢ok rahatsiz oldu.

Bu donemde rahatsizliga neden olan bir bagka olay daha oldu. Fransiz Baskonsolosu M. De
Réverseaux, Hidiv’in tahta ¢ikisindan kisa bir siire sonra, Mustafa Fehmi Pasa’nin yerine
daha giiclii bir Bagbakan se¢menin arzu edilebilir oldugunu ima etmisti bana. Daha giiclii
derken, daha az ingiliz hayram birini kastediyordu. Dogal olarak herhangi bir degisiklige kars
koydum.

Bir siire sonra Muhtar Paga Hidiv’e Bakanlarini degistirmesi i¢in baski yapti. Mustafa Fehmi
Pasa’nin istifa etmesini tavsiye etti ve bu istifanin arzu edilebilirligini agik¢a dillendirdi. Tiirk
Temsilcisinin bu hareketi Fermanlarin ruhuna aykiriydi. Hidiv’in ayricaliklar1 konusundaki
Tiirk baskisina olan direnigini destekledim. Sonug olarak Sultan’a telgraf ¢ekerek Muhtar
Pasa’nin davranislarini sikayet etti ve 6zel olarak goreve getirilen kendi bakanlari ile Muhtar
Pasa’nin oOnerdikleri arasinda, kendi bakanlarina olan tam giivenini ifade etti. Bu olaylar
Istanbul’da gok biiyiik bir rahatsizlik yaratti. Sultan Ingiliz diismani baz1 gazete editdrlerine
ve digerlerine anlamsiz bazi riitbeler - nisanlar dagitarak Ingiltere’den intikam aldi. Bu arada
Britanya giiciiniin tstiinliigii konusunda iyi bir baslangi¢c yapilmisti. Hidiv su an i¢in Tiirk
baskisina direnmede Ingiltere’nin yardimma muhtagti.

Ferman olaymnin yarattign karigiklik azaldiktan sonra, siyasi bir duraklama oldu. Bir siire
icin hicbir ciddi olay meydana gelmedi. Temmuz basinda, Hidiv degisikliginin Misir’daki
yerel durumda hicbir 6nemli degisiklige neden olmayacagi iimidiyle Londra’ya gitmek iizere
Misir’dan ayrildim. Kisa bir siire sonra bu diisiincemde yanildigimi anlayacaktim.

21 Modern Egypt, C. 2, s. 267-69.
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2. BOLUM
MUSTAFA FEHMI KRiZi (TEMMUZ 1892-OCAK 1893)

Hidiv’in pozisyonu — Ingiltere’de bakan degisimi — Miswr’daki netice — Kasim’daki yerel
durum — Mustafa Pasa’nin hastaligi ve gorevden alinmasit — Lord Rosebery ile yazisma —
Riyaz Pasa Basbakan seciliyor.

Olaydaki goriintiiler hayirh bir gelecek imidi beslememi sagladigi halde, Tevfik Paga’nin
6lmekte oldugunu duydugum zaman edindigim ilk izlenimin tamamen yanlis ¢ikacagina
inanmakta gercekten zorlandim. Helvan’daki Alman doktor bir Hidiv degisiminin kaginilmaz
oldugunu soylediginde, Misir Hiikiimeti adiyla bilinen dayaniksiz siyasi binanin mecburen sert
bir sekilde sallanacagi aklimdan ge¢misti. Kader, varligi ciddi bir 6l¢iide bu adamin hayatina
bagli olan bir sistemi sarstifindaki kadar hak etmemisti hi¢ Homer’si yikicilik sifatini. Bu
kader hayatinin en giizel doneminde yikt1 bu adama.

Tevfik Paga’nin 6liimiinden 6nceki on y1l boyunca Misir’in yonetim sisteminin temel 6zellikleri
neydi? O sistemin kose tasi, bir yanda Hidiv ile en yliksek Misirh birkag yetkili arasinda, diger
yanda ise Britanyali Baskonsolos ile en yiiksek Britanyali birkag yetkili arasinda iyi bir anlay1s
olmasi gerekliligiydi. On y1l boyunca bu iyi anlayis mevcuttu. Nadiren siirtiismeler oldu ama
meseleleri halletmek ve mevcut zorluklari tatmin edici bir sekilde ¢oziimlemek her zaman
miimkiin oldu. Ama bu sistem, uygulamada oldukca iyi islemesine ragmen, bariz sekilde ¢ok
yapaydi. Herhangi sert bir soka direnme giicli en hafif deyimle siipheliydi. Gerg¢ekten de asil
sasilacak olan ey nasil bu kadar uzun bir siire ayakta kalabildigiydi.

Skolastik olarak saglam ama ¢ok dar nitelikli bir Avusturya kolejinde egitimini yeni bitirmis, on
sekiz yasindaki deneyimsiz bir gencin kendini bu tiir bir sistemin zorunluluklarina uyarlamak
icin gerekli zekaya, sabra, yargiya ve 6z-hakimiyete sahip olmasi diisliniilebilir miydi? Bu
ozelliklere yeterli derecede sahip olmasi agik¢a hi¢ muhtemel degildi. Ustelik, Prens Abbas’in
gelmesinden 6nce, konuyla ilgili gercekleri bilebilecek bir konumda olan Avusturyali bir
arkadasim, Prens’in egitim gordiigli Viyana’daki kolejin onun karakterine etkisi hakkinda iyi
bir fikre sahip olmadig1 ve ¢ok soruna neden olabilecegi konusunda beni uyarmisti. Etrafini
kotii danigmanlarin ¢evirecegi kesindi. Etrafindakilerde dalkavuklugu dogrudan veya dolayli
olarak tesvik etmese, dogulu kokeniyle ters diiserdi. Ingilizlerin Misir’daki konumu, onlari
yanlis tanitilmaya ve saldiriya 6zellikle agik bir hale getirdi. Elbette Hidiv Britanyalilarin
tavsiyelerini dinleyerek kendini algaltmamaya sevk edilecekti. Zayif ruhlu babasinin biiyiik
bir sabirla taktig1 eziyetli Britanya boyundurugunu atmaliydi. Sonuglardan korkmasina gerek
yoktu. Elbette Misirlilar Misir1 yabanci yardimi olmadan yonetebilirlerdi. Hidiv’in kulak
verdigi, Britanya kontroliine diger tiim siniflardan daha tahammiilsiiz olan ne idiigl belirsiz
melez Misirlilarin fikri her zaman buydu. Ustelik Fransa ve onun arkasinda Rusya, Misir
otonomisinin atesli savunucusuydu®’. Heniiz ¢ocuk olmasi onunla ilgilenme zorlugunu daha
da arttirtyordu. 12 Kasim 1892’de Lord Rosebery’ye soyle yazdim:

Hidiv pek ¢ok donemsiz konuda olduk¢a aptal davrandi ama ¢ok kii¢iik ve deneyimsiz
oldugu icin kati tutumla yargilanmamasi gerektigini diisiiniiyorum. Diger taraftan,

22 Bu olaylarin 1904 ingiliz-Fransiz Dostluk Anlasmasi’ndan once gerceklestigi elbette hatirlanacaktir. Bu
anlagsma, Avrupa medeniyetinin amaci i¢in biiylik faydalarla dolu yakin bir dostlugun kurulmasinda ilk adimdi.
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eline bir kutu kibrit alan on yasindaki yaramaz bir ¢cocugun, bir kundaklamaya girisen
kark yasindaki bir adam kadar biiyiik bir yangin ¢ikarabilecegi de akilda tutulmaliydi.
Gengligine gosterilen miisamaha ile diisiincesiz ve inat¢i bir ahmakligin neden olabilecegi
tehlikeli sonucglart onlemek icin gerekli sertlik arasindaki ¢izgiyi ¢izmek kolay degildi.
Dahast var. Acaba Hidiv’in ilk bakista gériindiigii kadar Misirli oldugu kesin miydi?
Gortintirdeki tavri Misirli bir vatansever tavriydi. Ekim 1892 de ben Misir disindayken
ve Bay (sonradan Sir) Arthur Hardinge yerime bakarken, Hidiv ona Mustafa Fehmi
Pasa’mn ‘Miswlilar tarafindan ¢ok fazla Ingiliz gibi goriildiigii, yeterince Miswrly gibi
goriinmedigi’ konusunda sikayette bulunmus.

Hidiv diger yandan ise, 6zel sekreteri olarak atadig ingiliz diismam bir Isvicreli olan Rouiller
Bey’in “harika bir Misirli” oldugunu diisiniiyordu. Geng efendisinin egitilmemis zihnine
cekici gelen temelsiz bir mantiga sahip Tekran Pasa icin ise soyle demis:

Hidiv olmadan énce onu yalnizca bir Ermeni olarak tantyordum. Bir Ermeni’nin bir
Misirli kadar iyi olabilecegini gormek beni biraz sasirtti.

Eger gercekse ve saglikli bir kanala yoneltiliyorsa, Hidiv’in vatanseverligi sempati ve saygiy1
hak ediyordu. Ama ger¢ek miydi? Dogru kanala yonlendiriliyor muydu? Hidiv ve etrafindakiler,
aslinda esanlamli olmaktan son derece uzak olan Hidivlik ve Misirlilik terimlerinin anlamlarini
karigtirmiyor muydu?

Bunlar dikkatli bir sekilde ele alinmasi gereken énemli sorulardi. Hidiv’in Misir niifusunun
refahini etkileyen tiim konulara ¢ok az ilgi gosterdigi ve vatanseverlik patlamalarinin genel
olarak sadece hayali bir saygisizlik algiladigr durumlarda ortaya ¢iktigi, karakterinin baskict
ve keyfi oldugu, sahip oldugu otoriteyi uygulamada adil olmadigi, genel olarak tebaasinin
gercek ¢ikarlarindan ziyade sahsi sayginligina ve konumuna 6nem verdigi ortaya ¢ikinca, bu
sorularin 6nemi de kendini daha fazla belli etti. Su anda pek ¢cok ahmakca eylemi ve degersiz
amaci kapsar hale getirilen ¢ekici vatanseverlik adi altinda, ¢ok biiyilik bir zahmetle ortadan
kaldirilmis olana benzeyen sahsi bir hiikiimet sisteminin yeniden kurulmasini istemiyorsak
dikkatli olmamiz gerekiyor. Gen¢ Hidiv’in despot dedesine karsi ifade ettigi hayranlik ve
kanuna uyan babasinin anisina gosterdigi son derece uygunsuz saygisizlik da tehlike sinyalleri
yayiyordu ve tiim diinyanin oniinde bu kadar serbestce sergilenen bu vatanseverligin aslinda
sahte olabilecegi inancina neden oluyordu.

Ben Misir disindayken Ingiltere’de bir Genel Segim gerceklestirildi. Secim sonucunda Lord
Salisbury gorevden ayrildi ve Bay Gladstone goreve geldi. 18 Agustos’ta Lord Rosebery
Disisleri Bakanligi gorevine geldi. Bu degisiklik, Misir’daki gelismeler agisindan son derecece
sanssiz bir zamanda gerceklesti.

Bir dogulunun, Ingiltere’deki parti siyasetinin durumu konusunda kendi tahmine dayali olarak
herhangi siyasi hesaplama yapmasi tehlikelidir. Kahire’deki yerel siyasetgiler ise tehlikenin farkinda
degildi. Bu tehlikeden sakinmaya ¢alismadilar. Ozellikle Tekran Pasa Ingiliz gazetelerinin dikkatli
bir okuyucusuydu. Britanya kamuoyunu 6l¢gmedeki isabetliligiyle gurur duyuyordu. Yeni iktidara
gelmis olan liberal partinin bir kesiminin Misir’1 hizla terk etme taraftar1 oldugunu biliyordu. Bu
nedenle Tekran Pasa ve arkadaglari Britanya boyundurugunu atmak igin en iist seviyede bir ¢abaya
girismek i¢in essiz bir firsatin yakalandigina vurgu yaptilar. Bay Gladstone’un hisleri iyi biliniyordu.
Onlara kesinlikle boyun egecekti. Fakat neyse ki o giinler gegti. Hidiv, kozmopolitan sempatileri
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olan bir devlet adam tarafindan yonetilen Britanya hiikiimetinin onun tarafim tutacagindan,
baskonsolosun tarafini tutmayacagindan belki de emindi.

Tekran Pasa’nin miidahaleleri hataliydi ama kafalarindaki gerceklere gére bu miidahaleler
gayet anlasilabilirdi ve hakliydi da. Geng¢ Hidiv’in akli istikrarsiz bir durumdayken ve
acik bir sekilde Ingiliz diismanligina yénelirken, ne yazik ki Ingiltere’de beklenmedik bir
hiikiimet degisikligi neticesinde, eksik bilgili Kahireli politikacilar, Ingiliz karsit1 bir politika
benimsemenin basarili sonuglanacagina inanmstir.

Sir Arthur Hardinge’in benim yoklugum sirasinda yazdigi mektuplar ve mesajlar beni bir
degisiklige hazirladi. 13 Ekim’de sdyle yazmisti:

Hidiv saraymn ruh halini ‘Misirli’ olarak tamimliyor. Saraya bagh ¢ogu Bey ve Pasa nin
zevk ve egitim agisindan sempatileri Ingilizden ziyade Fransiz olmasina ragmen, Misir'da
Fransiz siyasi ideallerini benimsemiyorlar. Tipki Tekran Pasa gibi, herhangi bir yabanci
destek olmaksizin kendilerini yonetebileceklerini hayal ediyorlar. Kendileri igin ve
korumalart altinda olanlar igin yer ve gii¢ edinme arzusundalar. Resmi sinif disinda Misir
niifusunun biiyiik bir boliimiiniin duygularini pek bilmediklerini ve fazla umursamadiklarin
diistiniiyorum. Din konusunda oldukc¢a serbest kavramlari olan umursamaz Miisliimanlardan
olusuyorlar ¢ogunlukla.

Basbakan Mustafa Fehmi Pasa bariz bir sekilde bir saldir1 hedefi olarak belirlenmisti. Yazin
Avrupa’daydi. Ekim baginda Misir’a doner donmez, bakanliklarda bir degisimin yakin oldugu
sOylentileri yayildi.

Kahire’ye dondiigiimde Sir Arthur Hardinge’in yerel durumla ilgili anlattiklarinin dogru
oldugunu gordiim. Temmuz’da dost goriinen Hidiv Kasim’da diisman olmustu. Tutumunda
meydana gelen degisiklik i¢in herhangi belirli bir neden ileri siirmek miimkiin degildi. Sir
Colin Moncrieff’in Londra’daki bir géreve atanmasini dncelikle gazetelerden 6grenmisti.
Ama arkasim donmiis ve Hidiv’in huzurunda oldugunu bilmeyen bir Ingiliz goérevlinin onu
selamlamamis oldugunu, Misir gérevindeki bir baska Ingiliz gérevlinin onun resepsiyonuna
uzun ¢izmelerle gelmis oldugunu ama aslinda pantolonla gelmesi gerektigini, sadece birkag ay
once Somersetshire’de patates ¢apalayan ve Hidiv diye birinin var oldugunu muhtemelen hig¢
duymamus olan bir ingiliz askerinin Hidiv’i tastyan tren o istasyondan gegerken koltugundan
kalkmamis oldugunu, Kumandanin hicbir su¢ islememis belirli bazi gorevlileri aniden
gorevden atmayacagini ama Hidiv’in herhangi bir yargilama olmaksizin onlarin atilmasini
istedigini, polisin Ingiliz ydneticisinin esit 6lciide aksi oldugunu ve kiiciik bir hata nedeniyle
Hidiv’in kizdiran bir gorevliyi savundugunu ve asabi bir ¢ocugun ve onun dalkavuklarinin
goziinde bu ve benzer bazi olaylarn, iilkenin yasal yoneticisini asagilamaya yonelik bilingli
bir planin varligini1 gosterdigini daha erken 6grenmis olmasi gerekirdi®.

Bu nitelikteki ufak tefek sikayetler genel bir memnuniyetsizligin disadoniik ve goriiniir
isaretleriydi ve bu memnuniyetsizligin kdkenindeki neden, Britanya taburlarinin ilkeyi
isgal ediyor olmasi ve Britanya sivil ve askeri yoneticilerinin Hidiv’in istedigini yapmasini

23 Burada degindigim olaylardan bazilar1 ¢cok sonra gerceklesmistir fakat artik hafizamda bulunmayan bagka
pek cok olay olmustur. Sikca yapilan sikayetlerin niteligiyle ilgili 6rnekler vermek istiyorum yalnizca. Bunlar
istisnasiz olarak ipe sapa gelmez tanimlar igeriyordu.
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engellemesi, Hidiv’in ise ne kadar sagma ve kaprisli olursa olsun iradesinin kesinlikle
yasa olmasi gerektigini diisiinmesiydi. Etrafindaki insanlar, Voltaire’in belirli hayali saray
mensuplarina sdylettigi nakarati ona tekrarlayarak bu goriisii onayliyorlardi:

“Ne gorkem! Ne ihtisam!
Ah, bu soylu bey

Kendinden hosnut olmasi gerekir!”

Bu zihin yapisinin dogal bir sonucu olarak Hidiv Misir’daki her Britanya gorevlisine,
Martial’in Sabidius’a baktig1 gibi ve iyi bilinen epigramim Ingilizce ¢evirmeninin Dr. Fell’e
baktig1 gibi bakiyordu. Ben Ingiltere nin temsilcisi oldugum igin, dogal olarak kendimi pek
¢ok sabidius arasinda yonetici pozisyonuna yiikselmis buldum. Hidiv beni ve diger ingilizleri
neden sevmedigini tam olarak sdyleyemiyordu ama bizden hoslanmadigindan siiphesi yoktu.

Kisa bir siire sonra anladim ki sert bir ¢atisma kaginilmazdi. Fakat kagiilmaz goriindiigiinde
bile bir ¢atismay1 zorlamak genel olarak kotii bir diplomasidir. Sonugta bazen en nitelikli
gozlemcilerin tahminleri bile yanlis ¢ikar ve higbir siddetli ¢atisma meydana gelmez. Bu
olayda, bir ¢atigma provoke etmek 6zellikle akilsizca olurdu. Diigmancil, hatta dostane ama
yanlis bilgilendirilmis elestiricilerin, olaylarin gercek gelisim rotasimi ters gevirmesi ¢ok
kolaydi. Modern demokrasinin tim jargonu ve replikleri Hidiv’in tarafindaydi. Tim niifusun
haklar1 ve gercek cikarlar1 yaninda yer alan giiglii hiikiimet bir anda adaletsiz, keyfi ve zalim
bir goriintiiye sokulabilirdi ve diinya, o giiclii hiikiimetin diismani olan zayif hiikiimetin
zayifligini sui-istimal ettigine ve ¢icekli retorik sOylemler i¢inde aslinda Misir’daki baskinin
ve kotii yonetimin bizzat kendisini teskil ettigine inanmakta tereddiit ederdi. Benim yontemim
belliydi. Nihai kriz ne kadar kesinse, bir krizin provoke edildigi yoniinde herhangi bir siiphe
yaratmamak icin asir1 derecede 1limlilik da o kadar gerekliydi. Diger taraftan, eger Britanya
Hiikiimeti bir ¢atismaya zorlanirsa, bundan zaferle ¢ikmalari esasti. Diplomasi, Polonius’un
ogluna yazdig1 kilavuzdaki ilkelere dayali olarak yapilmalidir.

Bu yiizden Misir’a doniince dikkatli bir ilimlilik tutumu benimsedim. Cesitli 5nemsiz konularda
onlarin isteklerinin daha vurgulu bir sekilde desteklenmesi gerektigini savunarak pek ¢ok
Britanyal1 gorevliyi hayal kirikligina ugrattim. Bu ¢eligkili ruhun zayiflikla karistirilacagini, is
birligi saglamayacagini, aksine diismanlik eylemini tegvik edecegini ve bunun da nihayetinde
gliclii bir 6nlemde bulunulmasini gerektirecegini biliyordum. Yine de bana gére bu tutumu
benimsemek, kamuoyunun bir ¢atismaya hazirlanmasini ve ¢atisma meydana geldiginde de
catigma dncesinde sergiledigim sabir nedeniyle karsi taraftan cok daha iyi bir konumda olmami
saglama avantaji vardi. Sorumlu bir konumda olan biri i¢in, asir1 acelecilikle suglanma riskine
girmekle karsilastirilirsa, agir1 sabirlilikla suglanmasi hemen her zaman daha iyidir. Bu olayda
bir ¢atismanin benim {izerime zorlanmasi igin fazla beklemek zorunda kalmadim.

Aralik’m sonuna dogru Mustafa Fehmi Pasa akcigerlerinde bir tikanma ile yataga diisti.
Onunla ilgilenen Ingiliz Doktor Pasanin hayatinin ¢ok biiyiik tehlikede oldugunu soyledi.
Oliimii durumunda ne yapilmasi gerektigini diisiinmek gerekiyordu. 29 Aralik’ta Lord
Rosebery’ye telgraf ¢ektim:
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Sir Elwin Palmer in Hidiv ile yaptigi bir sohbette, Bagbakan tn muhtemel oliimii durumunda
gerekli olacak diizenlemeler tartisildi. Atanacak en iyi insan Riyaz Pasa olacaktir; ¢iinkii
Miisliimanlar arasinda en etkili olanidir. Ama ne yazik ki Hidiv sahsen Riyaz Pasa’dan hig
hoslanmiyor ve Hidiv hazretlerini onu segmeye zorlamak faydasiz olacaktir. Karakterlerine
bakilacak olursa, ¢cok ge¢meden karsi karsiya geleceklerdir... Bence dogrudan miidahale
gerekmeyecektir ve Hidiv son derece itiraz edilebilir bir atama yapmak istemedikge
miimkiin oldugunca kenarda durmayt éneriyorum. Atanmaswint istemedigim Tekran Pasa
istisna olmak tizere, Hidiv’in kimi atadiginin fazla bir onemi oldugunu sanmuyorum.

Tekran Pasa’nin atanmasini istemememin iki nedeni vardi. Birincisi, Ingiliz diismani bir
politika benimseyeceginden sahsen emindim. Ikincisi ise, bir Ermeni ve Huristiyan olarak,
Misliimanlarin diislincelerini kontrol edemeyecegini diisiiniiyordum. Meseleyi Hidiv ile
tartisirken dogal olarak bu iki husustan ikincisi iizerinde daha fazla vurgu yaptim. 1 Ocak
1893°te Lord Rosebery bana telgraf cekerek miimkiinse Tekran Pasa’nin atanmasindan
sakinmanin gerekliligi konusunda benimle ayni fikirde oldugunu sdyledi. Ama eger Hidiv
Tekran’a kilitlenirse muhalefeti ¢ok zorlama taraftar1 olmadigini sdyliiyordu. Bu goriise
tamamen katiliyordum. 2 Ocak’ta Hidiv’i gordiim. Tekran Pasa’y1r segmemesini tavsiye
ettim ama bu se¢ime mutlak bir veto koymadim. Arglimanlarimin hemen hemen higbir etki
yapmadigi ve Mustafa Pasa’nin 6liimii durumunda onun yerine Tekran Pasa’nin segilecegi
izlenimiyle Hidiv’in yanindan ayrildim.

Bu arada, meselenin 6nemi biiylik oranda azalmisti. Mustafa Fehmi Pasa’nin durumunda bir
diizelme oldu. Birkag giin sonra tehlikeyi atlatti. Artik ortada Bagbakan degisikligiyle ilgili bir
mesele kalmadigini diistindiim. Sonra 15 Ocak’ta, yani Hidiv ile son gériismemden on {i¢ giin
sonra, Ozel Sekreteri bana Mustafa Fehmi’nin gorevinden alindigini ve yerine Fahri Pasa’nin
atandigini bildirdi. Sonradan iyice emin oldum ki, Hidiv’in Tiirk sekreteri Mustafa Pasa’nin
odasina girip onu istifaya zorlamist1. lyilesmekte oldugu halde, Pasa siyasi meselelerde
herhangi bir tartigmaya giremeyecek kadar hastaydi ve inat¢1 efendisine makul bir tavsiyede
bulundu. Kesin karar verilmeden dénce Hidiv’in “Lord Cromer’e danismasinin” iyi olacagini
sOylemisti. Bunun ardindan Kahire’nin siyasi sahnesinde kasila kasila yiiriiyenlerden 6fkeli
vatanseverlik ¢igliklar1 yiikselti. Mustafa Pasa’nin davranisini kinamak icin hicbir kelime
yeterince giiclii degildi. Hiikiimdarina ve lilkesine karsi ihanet islemisti. Yiireksizdi. Suydu,
buydu. Hidiv’in degil de yabanci bir giiclin temsilcisinin iradesiyle gorev yapmis biri gibi
goriilityordu. Bdyle igreng bir sug isleyen bir Bagbakan i¢in en hafif ceza gorevine aniden
son verilmesiydi. Mustafa Fehmi Pasa’yla birlikte gorevlerine ani bir sekilde son verilen
ekonomi ve adalet bakanlarinin tek sucu, bakanliklarina ilisen Britanyali yetkililerle samimi
is birligi yapmis olmakti. Seksen yaslarindaki Ekonomi Bakani ve Adalet Bakani, gérevden
alinislarint ofislerindeki astlarindan veya sokakta rastladiklari tamdiklarindan &grenmek
zorunda kalmiglardi.

Mustafa Paga’nin yerine Tekran Pasa’nin sec¢ilmemis olmasinin nedeni, gorevi reddetmis
olmasiydi. Saglam unsurlar1 olan bir idare kuramayacaginin farkindaydi. Ama Fahri Pasa
Tekran Paga’nin kopyas gibiydi. Itiraza agik olan sey Bagbakanliga segilmesinden ziyade,
sec¢ilme bicimiydi. Eger Hidiv daha dnce bana danigmis olsaydi, 6zellikle Mustafa Pasa’nin
uzun bir dinlenme gerektiren saglik durumunu g6z 6ntinde bulundurarak Fahri’nin veya baska
herhangi bir paganin se¢ilmesine herhangi giiglii bir itirazda bulunmazdim. Ama tiim olay ben
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konseye alinmadan planlanmis ve yiiriitiilmiistii. Kabineden tiim ingiliz hayrani bakanlar1 silip
siipiiren ve Ingiliz etkisine gii¢lii bir yumruk indirmeye yénelik oldugu acik olan bir darbeyi
kabullenmek miimkiin degildi.

15 Ocak giinti 6gleden sonra Hidiv ile goriistiim ve izledigi yolla ilgili itirazlarimi bildirdim.
Soylediklerinden anladigim kadariyla adimlarint gézden gegirmesini saglamak zor olacakti
fakat yeni bakanlarin ben Lord Rosebery’yle iletisim kurma vakti bulmadan resmi gazetede
yayinlanmayacagi soziinii aldim. Lord Rosebery’ye cektigim telgrafta durumla ilgili bilgileri
verdikten sonra sunlari ekledim:

Eger Hidiv'in bundan sonra bu olayda davrandigi gibi davranmasina izin verilirse
buradaki hem Ingiliz yetkililerin hem de Ingiliz Hiikiimeti 'nin durumu degisecektir. Bir
stiredir ongordiigiim sekliyle, Hidiv ile bir miicadele kaginilmazdir ve bunu ertelemek
tavsiye edilebilir degildir. Meseleleri bir doniim noktasina getirecek bu firsatin
kagirilmamasi gerekir.

Sundan eminim ki, Hidiv’in bu tutumu benimsemesinin en énemli nedenlerinden biri,
majestelerinin mevcut hiikiimetinin beni bir onceki hiikiimet kadar tam bir sekilde
desteklemeyecegi seklindeki hatali inancidir.

Yonetiminiz i¢in su anda sadece tavsiyede bulunmak bence faydasiz olacaktir. Benim
onerim, Britanya Hiikiimeti'nin Basbakan degisikligi gibi 6nemli meselelerde kendilerine
danisiimasini bekledigini ve su anda bu konuda bir degisikligin hem arzu edilmez hem de
gereksiz gortindiigiinii ve Fahri Paga 'nin Basbakanliga segilmesinin Britanya Hiikiimeti
tarafindan kabul edilemez oldugunu agikca belirten bir telgraf gondermeniz ve benim bu
telgrafi Hidiv’e gotiirmemdir. Bir degisikligi onlemek igin gerekli olabilecek herhangi bir
adimi atmam igin bana yetki taninmalidr.

Ayrica, Hidiv baska adalet ve ekonomi bakanlari atamak istemektedir ve ben bu
degisikliklere itiraz etmezdim.

Bu konunun Britanya Hiikiimeti i¢in onemine ozellikle dikkat ¢ekmek istiyorum. Eger
Hidiv'in bu konuda kazanmasina izin verirlerse, son on yildwr stirdiirdiigiim sisteme
devam etmek artik miimkiin olmayacaktir ve Misir meselesinin itiraz edilebilir bir sekilde
tizerimize yikilmast ¢cok muhtemeldir. Ama eger Hidiv’e bir ders verirsek, muhtemelen
baska sikinti ¢ikmayacaktir.

Hidiv ben Londra ile goriisme vakti bulana kadar yeni bakanlar1 resmi gazetede yayinlamama
sOziinil tuttu ama gorev yerlerine gitmelerine izin verdi. Ben de iist seviye Britanyali yetkililere
benden izin gelmedikce bakanlari tanimamalarini bildirerek yanit verdim. Bu hamle, Hidiv’in
arkadaslar1 ve taraftarlari arasinda biiyiik bir infiale neden oldu.

Ayin 16’sinda Londra’da bir Bakanlar Kurulu toplandi ve sonucunda bana su telgraf gonderildi:

Britanya Hiikiimeti bakan degisiklikleri gibi 6nemli meselelerde kendisine danisiimasini
beklemektedir. Su anda herhangi bir degisiklik gerekli veya zorunlu goriinmemektedir. Bu
yiizden Fahri Pasa 'nmin Basbakan se¢ilmesini onaylayamayiz.

Bu mesaj1 Hidiv’e gotiirmekle yetkilendirildim ve Londra’ya danismadan yeni adim atmama
talimatt aldim.

Ayin 17’sinin sabahinda Hidiv’i gérdiim ve onunla olan goriigmemi Lord Rosebery’ye su
climlelerle bildirdim:
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Bu sabah saraya gittim ve hiikiimetin telgrafinin bir kopyasmni Hidiv e verdim. Ayrica, Mustafa
Pasa’min Basbakanliga iade edilmesi durumunda, Mazlum ve Butros 'un Adalet ve Ekonomi
Bakanlar: olarak segilmesine itiraz etmeyecegimi de kendilerine bildirdim. Hemen bir yanit
almak i¢in bastirmamin adil olmayacagni, eger farkl diigtinmiivorsa yamitini yarmn alacagimi
soyledim. Zamanin mevcut oldugunu, bu yolu izlemesinin en samimi timidim oldugunu, ¢tinkii
bu yolu izlememesi durumunda meselenin daha ciddi ve komplike bir hal alacagini ekledim.
Hidiv'in séyledigi hi¢bir sey, vermek istedigi yanmitin niteligiyle ilgili bir gésterge tasimiyordu.

Elbette bu siire zarfinda yabanci temsilcilerin, zellikle Fransa ve Rusya’nin takindig1 tutumlari
da takip ettim. Fransiz ve Rus Bagkonsoloslarinin bu son darbede bir parmagi olup olmadigi
siipheye acikt1, fakat uzun siiredir kullandiklar1 dilin Hidiv’in Ingiltere’ye olan direncini tesvik
edici bir nitelikte oldugu konusunda en ufak bir siiphe yoktur. Fakat olaylar ciddi bir seyir
alinca alarma gectiler. Fransiz Baskonsolosu’nun “ne kendisinin ne de Muhtar Pasa’nin bu
son yonetici degisikliklerinde herhangi bir sekilde bir etkisi olmadigi, o sabah Hidiv’i ziyaret
ettigi ama hangi yolu benimsemesi gerektigiyle ilgili ona bir tavsiyede bulunmay1 reddettigi”
seklinde bir sekreterime verdigi bilgiyi telgrafla Lord Rosebery’ye aktardim.

Rus Baskonsolosu’na gelince, Oncekine dayali olarak onun siyasi tutumunun kesin bir
tahminini yiiriitebilecegimden emindim. Rusya Fransa’yt memnun etmek igin Ingiltere’yi
ignelemeye hazirdi ama sadece Fransiz-Rus ittifaki sevgisi i¢in ciddi bir miicadeleye girmeye
istekli degildi. Dolayisiyla Hidiv yalitilmusti. Iyi giin dostlar1 onu terk etmisti. Biraz kararlilikla
ona kendi kosullarimiz1 dayatabiliriz.

Tiim duruma baktigimda, meseleyi miimkiinse Londra’ya daha fazla basvuruda bulunmadan
lokal olarak halletmeyi tavsiye edilebilir buldum. Bu amaci gerceklestirmenin tek yolu,
Mustafa Fehmi Pasa’nin tekrar goreve getirilmesinde 1srar etmemekti. Bunu destekleyen,
oldukca gegerli iki argiiman vardi. Birincisi, Mustafa Pasa hala o kadar hastayd: ki, goérevine
donmesi i¢in kesinlikle dnemli bir miktarda zaman gegmesi gerekirdi. Cok ge¢gmeden onun
yeniden goreve almmasi igin bir firsat meydana gelecekti®*. Ikincisi, gen¢ Hidiv’i asir kiigiik
diisiirmek akillica olmayabilirdi. Eger ona comert davranirsak, gelecekteki kotii davranislart
i¢in tiim mazeretler de ortadan kalkardi.

Ayin 17’sinin 6gleden sonrasinda Tekran Pasa ve Butros Pasa benimle goriistii. Amaglari, bir
diizenleme yapmak icin bir ¢abada bulunmak ve ertesi sabah Hidiv’e bir ziyarette bulunmami
saglamakti. Uzun uzun tartistiktan sonra 6nemli hususlarda uzlasmaya vardik. Mustafa Fehmi
Pasa Bagbakanliga geri donmeyecekti. Fahri Paga gorevden alinacakti. Riyaz Pasa Bagbakan
secilecekti. Ayrica, Hidiv benim bildirdigim kosullarda resmi bir agiklama yapacakt1. Oyleki bu
benim 6zellikle Snem verdigim bir husustu: “Ingiltere’yle en dostane iliskiler gelistirmek icin
cok istekli oldugunu ve gelecekte tiim 6nemli meselelerde Britanya Hiikiimeti’nin tavsiyesini
isteyerek benimseyecegini” sdyleyecekti.

Ertesi sabah Hidiv’i ziyaret ettim. Meseleler 6nceki aksam konusulan diizenlemeye uygun
olarak kararlastirildi. Bakanliklarla ilgili kriz ¢oziilmiis oldu. Iki taraf da kesin bir zafer elde
etmedi. Bir uzlagma saglandi.

Simdi krizin akibetini anlatacagim.

24 1894 ilkbaharinda Mustafa Fehmi Pasa Savas Bakani se¢ildi ve 1895 sonbaharinda bir kez daha basbakan oldu.

Belgeler, Say1: 44; 33-118



70 Stileyman Kiziltoprak

3. BOLUM
KRIiZIN AKIBETI (OCAK 1893)

Ingiliz partilerinin konumu — Yabanci hiikiimetin tutumu — Riyaz Pasa’min tutumu —
Misir’da Ferman — Takviye istiyorum — Hiikiimet istege uyuyor — Lord Rosebery hiikiimetin
politikasin bildiriyor — Rosebery’nin hamlesiyle ilgili yorumlar

Fahri Pasa’nin gérevden alnmasi, Ingiltere’nin United Press’i tarafindan sicak bir sekilde
alkislandi. Bu sirada Ingiliz partilerinin kendilerine 6zgii (garip) bir konumlar1 vardi. Avam
Kamarasi’ndaki hiikiimet ¢cogunlugu yalnizca kirkti. Liberal partinin énemli bir béliimi i¢
islerde Bay Gladstone’un kilavuzlugunu izlemeye hazir olmakla birlikte Lord Salisbury’nin
dis politikasini destekleme egilimindeydi. Birkag y1l 6nce Manchester ekolii olarak bilinen giig,
yani ne pahasina olursa olsun baris1 savunan anlayis soluyordu. Bu ekol Cobden tarafindan
yaratilmistt ve Lord Palmerston’un dis politikasin1 karakterize eden agresif tutumun ve kita
tilkeleri iliskilerine olan asir1 miidahalenin dogal bir yankilanmasiydi. Deneyimler gostermisti
ki tam bir izolasyon politikast Britanya’nin ¢ikarlari i¢in zararliydi ve asir1 miidahaleyle
karsilastirildiginda diinya barist i¢in daha tehlikeli bile olabilirdi. Dis politikast pek ¢ok
Liberal tarafindan onaylanan, hatta Bay Gladstone tarafindan &viilen Lord Salisbury, iki ug
arasinda mutlu ve mantikli bir denge bulmustu. Bundan da fazlasi, Britanya ordularinin ve
politikasinin son yillarda Giiney Afrika’daki yenilgileri ve de Sudan islerinin kotii yonetimi,
Britanya ulusunun zihninde derin bir iz birakmisti. Barigin saglanmasi konusunda, kendi zihnini
bilmeyen zayi1f bir hiikiimetin kararsizliginin, nispeten giiclii bir hiikiimetin kararli eyleminden
daha tehlikeli olabilecegi kesfedildi. Bdylece diinya, Britanya’nin dis memleketlerdeki
cikarlarmin soylu ve makul savunmasinin, Britanya’nin siyasi programinin temel bir
parcasini olusturdugunu anliyordu. Sudan’da barisin bozulmasina neden olan sey, mesru
sorumluluklardan kurtulmaya yonelik asir1 arzuydu; bu durum savasimsi bazi operasyonlara
neden olmus olabilir. Gergeklerin miisamahasiz kabulii, en baris¢il niyetlerden daha iyiydi.
Son deneyimler gdstermisti ki tehlikeli bir kanalda devlet gemisini serbest bir sekilde akintiya
birakmak yerine diimene asilmak daha akillicaydi. Boylece Liberal Emperyalizm ortaya ¢ikti.
Liberal emperyalistler Lord Rosebery’yi liderleri olarak goriiyordu. 1892 genel se¢iminde
kararsiz olan pek cok kisi, Lord Rosebery’nin kilavuzlugu temelinde onaylayabilecekleri bir
dis politikanin benimsenebilecegini diisiinerek Gladstone’a oy vermisti muhtemelen.

Avrupa’nin dost giiglerinin onay1 en az Britanya basmininki kadar sicaktr. Italyan Disisleri
Bakani “Hidiv’in bakan degisiklikleri yoluyla Misir’daki Ingiliz politikasini bozmaya ydnelik
aptalca girisiminin, Britanya hiikiimeti tarafindan yanitlanig bigiminin saglamlig1” dolayisiyla
Roma’daki Britanya biiyiikel¢isini tebrik etti. Viyana’da ise Kont Kalnoky Sir Augustus
Paget’e soyle dedi:

Bu olay, Ingiltere’de hangi hiikiimet iktidarda olursa olsun, majestelerinin hiikiimetinin
Miswr politikasimin degismeyecegini diinyaya gostermesi bakimindan ¢ok giizel.

Fransiz hiikiimeti soniik bir protestoda bulundu. M. Waddington, “yapilanlarin despotluguna”
itiraz etti ¢linkii bunun, gercek bir ilhak yoniinde Fransa dahil tiim Avrupa’ya yonelik olarak da
benimseneceginden endiseleniyordu. Lord Rosebery ise ona su sekilde yanit verdi:
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Bir despotluk oldugu konusunda hakli. Ama bu despotluk, basbakanliga hi¢ uygun olmayan
bir sahst haber vermeden, bir uyarida bulunmadan ve danismadan segen Hidiv i¢indi.

Istanbul’da Sir Clare Ford, Bab-1 Ali’nin yiiksek yetkilileri arasinda “durumu sakin bir sekilde
kabul etme arzusunun” hakim oldugunu bildirdi. Fakat bir siire sonra, Kahire’deki Britanya
garnizonu birazdan anlatacagim gibi arttirilinca, Sultan “giderek kizginlasti ve kendinden
emin bir gekilde etrafindakilere yakinda bunu tam bir terkin izleyecegini” sdyledi. Sultan’in
Ofkesinin nedeni ne olursa olsun, pratik netice her kosul altinda ayniyd: gibi goériiniiyor. Sir
Clare Ford soyle bildiriyordu: “Majesteleri su anda benimseyecegi tavir konusunda oldukga
kararsiz ve ne yapmasi gerektigini bilmiyor.”

Dolayisiyla genel olarak, Bay Gladstone’un hiikiimeti konumunu oldukga giiclendirmisti.
Britanya ulusu ve yabanci giicler, gerekmesi durumunda liberal bir hiikiimetin giicli
eylemde bulunabilecegini gdstermisti. Liberal emperyalistlerin partilerine baglilig1 artmist.
Liberaller, dis isleriyle ilgilenme yetenegi konusunda siyasi rakiplerinin tekel olmadigini tiim
diinyaya gosterdiklerini diisiiniiyorlardi. Tiim partilerin 1limlilar1 gelismelerden memnundu.
Yurtdisindaki diigman elestirmenler birkag protesto sozii etti ama genel olarak, onlara gosterilen
saglam sey karsisinda herhangi bir eyleme gecmeye tereddiit ettiler.

Kisa bir siire sonra, Riyaz Pasa’nin bagbakanliga atanmasinda bir hata yapildig1 ortaya ¢ikti.
Ama o sirada bu goreve onun secilmesi lehindeki arglimanlar daha yogun goriintiyordu. Bana
gore yapilmasi en akillica olan sey, Hidiv’in kisa bir siire 6nceki davranislariyla uyandirdigt
Miisliiman hareketine ¢ok gii¢lii bir sekilde karsi koymamak, sadece onu yonlendirmeye
caligsmakti. Fakat kilavuz segenekleri ¢ok sinirliydi. Fransizlasmis Misirli, Miisliimanlar
tizerinde hicbir agirlik tasimiyordu. Sariklilar arasinda bakanlik seviyesine ¢ikarilacak kadar
egitimi ve deneyimi olan kimse bulunamiyordu. Tamamen Tiirk ekoliinden gerici bir pasa
diisiiniilemezdi. Ulkedeki tiim Avrupali gorevlilerle miicadele eder, yerlilerin sempatilerini de
kazanamazdi. Pratik olarak, eger Miislliman hareketini kanalize etmeye yonelik bir denemede
bulunulacaksa, segcenekler Riyaz Pasa’yla sinirliydi. Fransizlasmig Misirli’dan ve Ermeni’den
daha az ’ Avrupaliydi. Umdugum ve inandigim kadariyla, Miisliiman takipgilerinden de daha az
Miisliimandi. Birden fazla kere Bagbakan olmustu. Hidivlik unvani altinda kendilerini tekrar
gostermeye baslayan Arap fikirlerini tesvik etmenin tehlikesini biliyordu veya biliyor olmasi
gerekirdi. Ulkesindeki bir bagkaldirinin Ingiltere nin askeri bir miidahalesiyle bastirilmasinin
neden oldugu sikintiyr gdrmiistii. Etkili biriydi ve eger gliciinli devlet adamligina yakisir bir
sekilde kullanirsa ve ¢atisan ¢ikarlar1 uzlastirmaya caligirsa, Misir otonomisi yoniinde gercek
bir adimin atilmasi diistiniilebilirdi.

Riyaz Paga’nin akillica davranmasiyla ilgili besledigim tiim timitler kisa bir siire sonra suya
diistii. Geng Hidiv’i basiretli davranmaya ve uzlagsma yoluna sevk edecegine son davranislarini
ovdii ve onu Ingiltere’ye karsi durmaya tesvik etti. 19 Ocak’ta Riyaz Pasa ile Sir Elwin Palmer
arasinda bir goriigme gerceklesti. Riyaz Pasa onunla benimle oldugundan daha rahat bir sekilde
konustu. Lord Rosebery’ye telgraf ¢ektim:

Sir Elwin Palmer Riyaz Pasa’nin tamamen Hidiv’in tarafint tutmayr amagladigi sonucuna
vardi ve kullandigi dilden ¢ok rahatsiz oldu. Basbakan Riyaz Paga sohbet sirasinda Hidiv’in
davramisinin onun halk arasindaki sayginhigint ¢cok arttirdigini ve tiim Miswrlhilarin onun
tarafinda oldugunu séyledi. Paga 'min ¢evresi i¢in bu muhtemelen dogru.
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Tevfik’in yOnetimi sirasinda bakanlik degisiklikleri sikca meydana gelmisti ve bunlar
Kahire’nin dedikoducularina malzeme olmustu. O olaylarda tiim gecici heyecanlar kisa siire
icinde sonmiistii ama bu olayda halk arasindaki heyecanin dedikodu seviyesini gectigi acikti.
Misirh bir arkadagim bunun Arabi hareketinin baslangicina benzedigini ama bu sefer Hidiv’in
lider olarak goriildiigiinti s0yledi. Ayricaliklarindan mahrum olan veya istismar ettigi gilice
engel olunan her pasa, kendi kalbindeki gavuru lanetleyen her bagnaz Miisliiman, her basarisiz
mevki avcisi, yasadisi kazanglar1 Britanya kontrolilyle kesilen her memur, kendini Britanyali
resmi iistiiyle esit, hatta daha iistiin sanan her akli havada geng Misirli, muhtemelen farkinda
olmadan Bat1 medeniyetine karst isyan bayragini kaldirmakta olan ahmak genci destekledi.
Kendini bir reformcu olarak sunan Fransizlagmis Misirli, iilkenin kirbagla ve yolsuzlukla
yonetildigi giinler i¢in 6zlem duyan gerici Pasayla el ele verdi. Ingiliz diismani basin, yakin
zamanda meydana gelen olaylar1 israrla yanlis yansitiyordu. Hidiv’in mutlak bir zafer
kazandi@1 sdyleniyordu. Gelecekte Ingiliz tavsiyelerine uyma konusunda ciddi bir s6z vermis
oldugu 1srarla inkar ediliyordu. Ingiliz hayrani yerel bir gazete olan Mukaddem’in binasi
ontinde 6fkeli bir gdsteri ve siddet sergilendi. Cesitli kentlerde siddetli bir Avrupa-karsiti dilin
kullanildig1 mitingler diizenlendi. Hidiv’in vatansever tutumunu tebrik etmek i¢in Kahire’ye
temsilciler geldi. Avrupalilar alarma gecti. Yerel bankalar kredi vermeyi reddetti.

Tiim bu disadoniik, goriiniir isaretlere ragmen hareket aslinda s1g ve suniydi. Hidiv’in Ingilizlere
olan direncini pasalarm emriyle 6ven fakir, cahil kdylii seyhler aslinda iclerinden Ingilizlerin
Hidiv’e karsi sert durmasini ve onlart ge¢misin sui-istimallerine donmekten kurtarmasini
umuyordu. Britanya hiikiimetinin pasalarin sdylediklerini kabul edip askerlerini Misir’dan
¢cekmesi durumunda iilkede buna iiziilmeyecek ¢ok az kisi vardi. Bir bireyin hem Britanya
askerlerinin tilkeyi terk etmesini isteyen bir vatansever, hem de ayni zamanda kalmalarini
isteyen iyi bir hiikiimet yanlis1 olmasi Bat1 akli i¢in anlasilmasi kolay olmayan bir seydir.
Eger Modern Misir’in okuyucularini, bu olaganiistii entelektiiel manevranin bazi Misirlilar
icin miimkiin olduguna ikna edemediysem, Dogu karakterinin tutarsizliklar1 iizerinde bosuna
durmusum demektir.

On milyon sessiz *Misirlinin sempati gostermemis olmasi bakimidan bu hareket yiizeysel
olmakla birlikte fazlasiyla zararliydi. Eger engellenmezse ciddi bir tehlikeye neden olabilir.
Cahil ve her seye inanan bir niifusla irtibat halindeki birkag¢ ahlaksiz liderin varliginda, sonucun
tahmin edilmesi kolay degildi. Ustelik sadece iilke hakkinda biraz bilgisi olanlar tiim bu
hareketin gercek disiligini gorebiliyordu. Duruma biraz disaridan bakan, hatta yakindan bakip
da yanlig bilgilenen bir gozlemci, bu kadar serbest¢e gosterisi yapilan sahte vatanseverlige
aldanabilirdi. Pasalar Misir halkininkinden tamamen farkli idealleri temsil ediyordu. Halk ya
cehalet ya da korku nedeniyle sessiz kalirken, pasalar asir1 derecede giirtiltiicliydii ve sadece
Arapca degil, aym zamanda saf Paris Fransizcasiyla bagirtyorlardi. Dolayisiyla olagan bir
gbzlemcinin, pasalarin sesiyle Misir halkinin sesini birbirine karistirmasi kolaydi.

Bir tedavi uygulamadan oOnce hastaligin gergek dogasini belirlemek esasti. Yasadigimiz
sikintiin, Ingiltere’deki hiikiimetin Misir’da sahip oldugu kontrolii kaybetmekte oldugu
yoniindeki ciiretli fikirden kaynaklandigindan higbir stiphem yoktu. Hastaligin yapisi buydu
ve ilaci basitti. Britanya garnizonunun arttirilmasi hem ciddi bir sekilde tehdit altinda olan
halk siikiinetinin muhafaza edilmesini saglayacak, hem de insanlarin Britanya hiikiimetinin
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tutumunu tamamen yanlis anladigin1 gostermek suretiyle dalgali siyasi sular yatigtiracakti.
Bu nedenle Ocak’mn 19°unda Lord Rosebery’ye telgraf ¢cektim:

Hidiv’in dilinden ve tutumundan memnun olmama ragmen, ayni zamanda yerel durumla
ilgili bir rahatsizlik duyuyorum. Anladigim kadariyla Riyaz Pasa son zamanlarda
¢ok dincilesti ve dolayisiyla fanatik ve Avrupa karsiti bir ruhla eylemde bulunmasi
muhtemeldir. Daha once Riyaz Pasa’dan hi¢ hoslanmayan Hidiv su anda onun keyfi
karakterine sempati besliyor olabilir ve ikisi Ingiltere’ye karsi birlesebilir. Bu olursa
tehlike meydana gelir.

Diin ¢ok sayida yerli Hidiv'i ziyaret etti. Bu gosteri kismen onceden ayarlanmis olmakla
birlikte ve Hidiv’in aslinda hi¢bir popiilerlik kazanmamis olmasina ragmen, onun yabanci
karsiti ve Huristiyan karsiti bir Misir vatanseveri konumuna gelmesini hi¢ istemeyiz.
Basimin asirt Miisliiman hissiyatini temsil eden bu kismi ¢ok siddetli ve zararli bir ses
tonu benimsedi®.

General Walker in ve benim fikrime gére, Britanya garnizonu ¢ok zayif. Garnizonun
hemen biiyiitiilmesini istemem gerekiyor. Daha fazla sikintinin onlenmesinde, Ingiltere
hiikiimetinin, giiclii bir sekilde onerdigim bu ¢oziimii hemen benimsemesi kadar ise
yarayacak bir seyin mevcut olmadigindan eminim. Hidiv’in ve Riyaz Pasa’min baska
herhangi bir aptalca harekete kalkismasina zaman tammadan garnizonun takviye

edilmesi gerekliligini 6nemle bildiririm.
Birkag¢ baska yazismadan sonra, 23 Ocak’ta aldigim su telgraf beni tatmin etti:

Son gelismeler karsisinda sizinle ve Britanya generaliyle aymi fikirde olan Britanya
Hiikiimeti Miswr’daki Britanya garnizonunu takviye etmeye karar vermistir. Herhangi bir
neden bildirmeksizin Hidiv'e ve Basbakanina durumu bildirmenizi istemek zorundayim.

Bu bildiri hemen etkisini gdsterdi®®. Riyaz Pasa’nin tutumu degisti. Onceki tutumunun neden
oldugu heyecani bastirmak i¢in bazi cabalar gosterdi. Cesitli yerlesim birimlerinde yiiriitiilen
Avrupa karsit1 ajitasyon durduruldu. Avrupalilarin ve genis ama pasif bir kitle olan yerlilerin
giiveni tazelendi. Herkes hissetti ki Britanya hiikiimeti sabrinin simirlt oldugu ve gerekirse
medeniyetin ¢ikarlar1 dogrultusunda eyleme gegecegi yoniinde giiclii bir isarette bulunmustu.

Kisa bir siire sonra Lord Rosebery hiikiimetin Misir’daki gelismelerle ilgili goriislerini ifade eden
bir mesaj yazdi ve bu mesaj yaymlandi. Son olaylara degindikten sonra sunlar sdyleniyordu:

Daha fazla zorlugun ¢itkmast durumunda Britanya isgalinin kosullarinin degistirilmesi
gerekebilir ve bu degisimin olmast durumunda, isgalin halkin onemli kesimlerinin
duygularina zit bir sekilde siirdiiriilmesinin  gerekip gerekmedigi veya bunun
durdurulmasinin iyi olup olmayacagi sorulabilir.

25 Cevirenin Notu: Bu climlede yer alan “bu gosteri kismen Hidiv taraftarlarinca 6nceden ayarlanmig olmakla
birlikte ve Hidiv aslinda yaptig1 ¢ikislarla genel bir popiilerlik kazanmamis olmasina ragmen”, ifadesiyle
Hidiv’in yabanci karsiti ve Hiristiyan karsitt bir Misir vatanseveri konumuna gelmesini isteyen ve bu
baglamda Lord Cromer ve Ingiliz isgal idaresinin baskisina ragmen ortaya ¢ikan firsatlari kararl bir sekilde
degerlendirerek seslerini yiikselten sinirli sayida da olsa kayda deger bir kesim de varligini gostermektedir.

26 Sans eseri o sirada, Hindistan’dan Ingiltere’ye gitmek iizere Siiveys Kanali’ndan gecen bir piyade taburu denk
geldi. Misir’da karaya ¢ikmalar1 emredildi. Garnizonun arttirilacagi bildiriminin yapilmasindan yirmi dort saat
sonra bu tabur Kahire’ye yliridii. Bildiriden hemen sonra bu birliklerin ortaya ¢ikmasi iyi etki yapti.
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Lord Rosebery hem kendi iilkesinin hem de Misir’in iyi tavrini hak etmistir. Misir islerini
durumun zor kosullar1 altinda miimkiin olan en saglam zemine oturtmustur. Sonuglari ne olursa
olsun Misir’in hizla terk edilecegi fikrini elemistir. Biiylik bir ulusun tiim diinya karsisinda
agirbasl bir sekilde tistlendigi sorumluluklari aniden birakmayacagini ilgili herkesin bilmesini
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Ancak, bu goriise belli basli temel diisiinceler karst gelir. Oncelikle Miswr’daki ¢ok
sayidaki Avrupalimin 6nemli ¢ikarlarimin ve giivenliginin goz oniinde bulundurulmasi
gerekmektedir. Ikinci olarak, ézellikle iilke hallkimn dostluk ve siikran disinda bir his
duymast arzu edilmez ama halkin dostluk ve siikran duygularint acgik¢a ve kararly bir
sekilde ifade etmesi kolay olmayabilir. Onemini her zaman siirdiiren bir husus olarak, bu
tilkenin politikasinin belirli kesimler arasindaki aceleci sahsi tepkilere veya ajitasyona
kaydiriimasi dogru veya uygun degildir. Ugiincii olarak, Avrupa 'min ve medeniyetin genel
ctkart dogrultusunda agikea yiiriitiilen gérevi birakmak ve bu yondeki on yillik basarili
cabanin neticelerini terk etmek imkdansiz gériinmektedir. Ve dordiincii olarak, bu kosullar
altinda Britanya taburlarinmin ¢ekilmesi muhtemelen onceki yolsuz ve sakat yonetim
sistemlerine hizla doniilmesiyle sonuglanacak, bunun neden olacagi karisiklik ise daha
da zor kosullar altinda yeni bir miidahale gerektirecektir. Ama su anda o miidahalenin
alabilecegi bi¢imi tartismak gerekli degildir.

Tiim bu hususlar, su an i¢in izlenecek tek bir yol oldugunu gostermektedir. Bizim
kilavuzlugumuz altinda olusturulan yénetim bi¢imini siirdiirmemiz ve Miswr 'in gelecekteki
refahini giivence altina alacak bir yonetim ve yargi sisteminin ingasina dogru sabirli ve
miidahalesiz bir sekilde devam etmemiz gerekiyor.

Bahsettigim tiirde, hiikiimdarin ve Avrupa giiclerin fikirlerine yeniden basgvurmanin
gerekli olabilecegi kosullar meydana gelebilir.

O durumda one siiriilebilecek dnerileri su anda tartismamin bir faydast yoktur ve
sonucu tahmin etmeye ¢alismamiz da gerekmiyor. Ama an azindan su mutlak kesinlikle
soylenebilir: Misir hi¢bir durumda Avrupa kontroliinden ¢ikmayacaktir ve bu kontrol
ileride su anda oldugundan daha kati ve yorucu bir bi¢imde de uygulanabilir. Béyle bir
seyin kisa vadede gerceklesmesi muhtemel degildir fakat son gelismelere bakinca bunun
ihtimalini daha iyi gérebiliyoruz. Diger tarafian bu olaylarin, Britanya hiikiimetinin her
zaman bildirdigi ve Sultan’in ve Avrupa gii¢clerinin de Britanya taburlarimin Miswr’dan
¢ekilmesi oncesinde gerekli oldugunu esit oranda kabul ettigi diizen, adalet ve iyi
yonetimin giivenligini ne kadar ciddi bir sekilde zedeledigini gérmemek miimkiin degildir.

saglamistir.

26 Ocak’ta Lord Rosebery’ye telgraf ¢ektim:

Haklrydim, ¢iinkii bir y1l sonra Hidiv’in Ingiltere’ye kars1 olan bastirilmis diismanlig1 yeniden
alevlendi. Ikinci bir dersin verilmesi gerekiyordu. Simdi bu ikinci dersin igerigini olusturan

Kanaatimce, Hidiv'in almis oldugu ders kendilerinin su an icin davramslarina ¢ok dikkat
etmesini saglamaktadir.

stireci anlatacagim.
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4. BOLUM
RIYAZ VE NUBAR’IN BASBAKANLIKLARI (OCAK 1893 — KASIM 1895)

Riyaz Pasa’min tutumu — Hidiv’in Istanbul ziyareti — Misir’da engelleme — Mahir Pasa’nin
Savas Bakanligi’na aday gosterilmesi — Hidiv’in Yukart Miswr ziyareti — Vadi Halfa’daki
hareketi — Durumun agirligi — Lord Rosebery’nin talimatlari — Fransa ve Rusya’nin tutumu
— Hidiv boyun egiyor — Riyaz Paga gorevinden istifa ediyor — Nubar Pasa kabine kuruyor
— Riyaz deneyinin basarisizigi — Nubar Pagsa’dan sonra Mustafa Fehmi Pasa geliyor —
Hidiv’in edindigi deneyim — Lord Rosebery’yle yazisma.

27 Ocak’ta Lord Rosebery’ye yazdigim telgrafta sdyle demistim:

Yakin gelecekteki durum temel olarak Riyaz Pasa’min Hidiv'in zihni iizerinde etkide
bulunabilme giiciine bagldir.

Zaman ilerledikge iki husus her gegen giin netlesti. Birincisi, Riyaz Pasa, Hidiv’in Ingiltere’ye
karst diigmanligin1 yumusatma amaciyla onun iizerinde etkide bulunmaya ya isteksizdi ya
da bunu basaramiyordu. ikincisi, olaylarin girmesini istedigim rota ters dondii. Riyaz Pasa
Hidiv’i degil, Hidiv ve muzir ¢evresi Riyaz Pasa’y: etkiliyordu.

Ismail Pasa’nin yonetimi sirasinda Riyaz Pasa derinlemesine kavradigi bir durumla ugrasmak
zorunda kalmist1. Yiiksek bir cesaret ve gercek bir devlet adamligi sergiledi. Su anda anlattigim
olaylar da onun o zaman iilkesine yaptig1 hizmetleri herhangi bir sekilde golgelemez. 1893°de
ise ¢cok az anladigi bir durumla ugragiyordu.

Kabul edilmesi gerekir ki Riyaz Pasa pek ¢ok zorluklarla ¢evrili bir durumu halledecek kadar
siyasi bilgi ve sezgiye sahip degildi. Celiskili duygular onu hirpaliyordu. Avrupa karsitiydi
ve ¢ok mesru bir anlamda Misir yonetimi iizerindeki Avrupa kontroliinii en aza indirmek
istiyordu fakat kendi ger¢ek duygularina yenilmekten korkuyordu. Miisliiman bagnazligini
onemsemiyordu. Sonra eylemlerinin sonuglar1 konusunda endiseye kapildi. Ingilizlerden
hoslanmiyordu ama Fransa’nin eline diismektense Ingiltere’nin ellerine diismeyi tercih
ediyordu. Parlamenter kurumlardan nefret ediyordu ama sahte Misir Parlamentosu’nu
Ingiltere’ye kars1 bir tutum benimsemeye ve saldirmaya tesvik ediyordu. Ismail Pasa tarafindan
cok agir bir sekilde istismar edilen sahsi giici Hidiv’e yeniden kazandirmanin sonuglarindan
korkuyordu ama geng efendisinin kaprislerine karsi gelmekten ¢ekiniyordu. Arap¢i fikirlerden
nefret ediyordu ama Misirlilarin toplumdaki Tiirk-Misir unsurlart tizerindeki Gstiinliigi i¢in
miicadele ettiklerini biliyor olmasi gereken kisilerle dogal olmayan bir ittifaka dogru kayiyordu.
Tim Avrupa temsilcilerinin tilkeden ayrilmasini istiyordu ama doniip dolasip Avrupa destegi
olmadan bir sey yapamadigim itiraf etmek zorunda kaltyordu. Ozgiir bir basin fikrinden nefret
ediyordu ama dogrudan veya dolayli olarak gazetecilerin en kotii kesimi arasinda asir1 yasal
izinleri tesvik ediyordu.

Eylemleri aklinda mevcut olan karigikligi iyi yansitiyordu. Siirekli Avrupa karsiti bir yone
doniiyordu ve sonra kosullarin baskis1 altinda adimlarini diizeltmek zorunda kaliyordu.
Sir John Scott ve diger Britanyali yetkililerin Bakanlar Kurulu toplantilarina katilmalarina
izin vermiyordu; bunun hemen ardindan ilk kararini tersine ¢eviren bir belgeyi imzalamak
zorunda kaliyordu. Bir an tiim yerel yetkilileri Britanyali polis memurlariyla iletisimi kesmeye
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yonlendiren asabi bir genelge yayiliyor hemen ardindan 6nceki emirleriyle agikca ¢elisen
baska bir genelge yaymliyordu. Bir an bagnaz gazetecilerin Ingiltere’ye saldirmasini tesvik
ediyor, bir sonraki an gazetesini yayinlamamasi ve Misir’1 terk etmesi i¢in {ilkenin en bagnaz
gazetecisine para 0diiyordu.

1893 yaz1 sirasinda meydana gelen tek énemli olay Hidiv’in Istanbul ziyaretiydi. Tekran Pasa
ona eslik etti. Bu ziyaretten biiylik seyler bekleniyordu. Hidiv yonetime bir Tiirk diismani
olarak baslamisti. Simdi ise Ingiliz diismanhig: etkisi altinda siyasi pusulanin kars: kutbuna
yoneliyordu. Tiirklerin ilgisini kendi tarafina gekmeye ¢alisiyordu. Britanya boyundurugundan
kurtulmak i¢in Sultan’a bagvurdu. Britanya isgalinin zorlugunu anlatti, Misir’daki Britanyali
yetkililer hakkinda sikayetlerde bulundu. Bu sikayetler keyfi ve biiyiik dl¢iide asilsizdi. Bu
hamleyle eszamanl olarak Tekran Pasa diger yabanci elgiliklere gitti ve Misir’in durumuyla
ilgili destek istedi. Bir Misirli seyhler grubu Halife sifatiyla Sultan’a bir dilek¢e sunmak i¢in
Istanbul’a gitti:
Ey Yiice Halife, sahte gerekgelerle iilkemize yerlesen, defalarca terk etme sozii vermis

olmasina ragmen tiksindirici varligiyla kutsal topragimizi kirletmeye devam eden yabanci
karsisindaki durumumuzu gérmeniz igin size yalvarryoruz.

Bu misyon tam bir bagarisizlikt1. istanbul’daki Britanya maslahatgiizar sdyle diyordu: “Sultan
babacan bir tavirla Hidiv’e kaderine boyun egmesini, zamana giivenmesini, Ingilizlerle iyi
gecinmesini tavsiye etti.” Bu arada Tekran Pasa “Sultan tarafindan ¢agrildi ve herhangi bir
sekilde mahcubiyet ve zorluk yaratabilecek bir politika izlememesi ve Hidiv’e bu yonde
tavsiyelerde bulunmamasi i¢in uyarildi.” Sonug olarak Tekran Paga’nin tavri tamamen degisti.
Ingilizlerle iyi gecinmek icin samimi bir arzu ifade etti ve Istanbul’daki italyan Biiyiikelcisine
“Hidiv’in ziyaretinin, ziyaret Oncesindeki algiya yonelik sahip olunan tiim illiizyonlart
tamamen silmis oldugunu” soyledi. Maslahatgiizar Sir Arthur Nicolson soyle bir yorumda
bulunuyordu:

Her haliikarda Sultan Ingiltere den korktugunu gostermistir ve Hidiv in isteklerini kabul
etmemesinin nedeni de korkudur.

Seyhlerin ve onderlerin dilekcesine gelince, Sultan acik nedenlerle herhangi tiirde kalabalik
gosterilerini sevmiyordu. Sir Arthur Nicolson soyle yazdi:

Ileri gelenler Hidiv’den bile daha fazla rahatsiz oldular. Misyonlarinin amact tamamen
basarisiz oldu ve eger haber kaynagim dogruysa, hareketleri engellendi ve asiri derecede
rahatsiz olacaklar: sekilde takip edildiler. Sultan’in huzuruna kabul edilmediler (Yildiz
Bahgesi’'ndeyken padisah koskiine yaklastirilmadilar). Dilek¢eleri kabindan hi¢ ¢ikamadi
ve hatta Hidiv'i gormeleri veya yakinlarinda oturmalar: yasakland,.

Sultan’in aklindaki ne olursa olsun, ileri gelenlerin gordiikleri muameleyi hak ettiklerine
siiphe yoktur. Hatta bu dilekge, tiim Ingiliz karsit1 komedideki en giiliing béliimlerden biriydi.
Ingiliz diismani oldugu bilinen yash bir seyhe dilekgeyi neden imzaladigi soruldu. Giiliimsedi
ve yanit verdi:

Hepsi bos laflar. Devem veya atim bosu bosuna benim sabrimi zorladiginda ona ‘Lanet
olsun sana! Allah canmni alsin, domuzun oglu!’ derim. Eger bunun gercekten olacagini
bilsem béyle bir sey séylemem. Hayvanin bundan zarar gérmeyecegini bilirim. Keza ben
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bir dilek¢eyi imzalayayim veya imzalamayayim Ingilizlerin burada kalacagini biliyorum.
O halde ne fark eder? Hiikiimdarimi memnun ediyorum. Ingilizler durdugu yerde duracak
ve ¢ikarlarimi gozetecek. Sonucta herkes mutlu.

Dilekgeyi imzalayanlarin pek ¢ogunun bu firsat¢i seyhle benzer fikirde olduguna siiphe yoktur.

Dolayisiyla Hidiv’in Istanbul ziyaretinin tek neticesi, o yonden yardim gelmeyecegine ikna
olmus olmasidir. Giderken militan, dénerken ise asik yiizlii, biraz azarlanmg bir Ingiliz
diismaniydi. Bu ziyaretin sonucunun bu sekilde olacagini tahmin etmistim ve dolayisiyla onu
vazgec¢irmek icin bir seyler yapmam gerektigi telkin edildigi halde boyle bir sey yapmamigtim.

Temmuz basinda Ingiltere’ye gittim. Ekim’de dondiigiimde siyasi barometre yaklasan bir
firtinanin sasmaz isaretlerini gosteriyordu. Devletin her biriminde Misirli bakanlar ile Anglo-
Maisirh yetkililer arasinda asagi1 yukar akut seviyelerde siirtiismeler bag gostermisti. Misirhilar
diismanca bakiyor ve engelleyici oluyordu. Ingilizler maruz kaldiklar1 baskiya kiziyordu.
Icermeleri dogald: fakat nadiren durumun daha zor bir hale gelmesine izin veriyorlard.

Baskinin su anda almis oldugu hal, bununla miicadeleyi zorlagtirmisti. Herhangi belirgin bir
durum ortaya ¢iktiginda miidahaleye davet ediliyordum ve s6z konusu meselenin nispeten
tatmin edici bir ¢oziimiine varmay1 genellikle basariyordum. Fakat yonetimin her kiigiik
ayrintisina miidahale etmek imkansizdi. Baskinin biiylik bolimii soyuttu ve daha az kotii
degildi. Reform ¢aligmasi binlerce kiiciik yolla engelleniyordu. En yiiksekten en diisiige kadar
neredeyse tiim yetkililer ingiliz karsit1 ekibin bir par¢astydi. Hepsi Ingiliz diisman1 degildi.
Aksine. Bu davraniglarinin nedeni, yiikselme durumlarmin Hidiv ile ve Riyaz Pasa’yla
aralarinin iyi olmasina bagliydi. Bu yiiksek otoritelerin her ikisi de ancak belirgin bir sekilde
Ingiliz diismani olanlarin kendi nazarlarinda yiikselebileceginin anlagilmasini sagliyordu. Hidiv
Britanyali yetkililere sempati gosteren veya onlara islerinde yardim ¢abasi gosteren herkese en
yiiksek diigsmanligini gosteriyordu. Saraya saygilarini sunmak igin gelen seyhler ve dnderler
Hidiv tarafindan ayriliyor ve “Ingilizlerin arkadaslar1” olarak agikea taciz ediliyorlardi. Yukar
Misir’daki etkili bir toprak sahibinin bir daha saraya adim atmasi yasaklanmisti ve onlara
yoneldigi i¢in artik onlarla arasini gelistirmeye caligsmasinin daha iyi olacagi soylenmisti. Tek
sucu bazi Britanya polis memurlariyla iyi geciniyor olmastydi.

Bu durumun bdyle siiremeyecegi agikt1. Ingiliz yetkililerin tiim sikayetlerini dinledim fakat
acik bir sekilde yaklasmakta olan miicadelede kendi savas yerimi se¢cmeye kararliydim.
Bu kavganin bir tarafta Britanya halki tarafindan kavranabilecek, diger yanda ise herhangi
yabanci bir giiclin miidahalesine zemin birakmayacak bir konu iizerinde sonuca getirilmesi
gerekiyordu. Ugrasmak zorunda kalacagim kisilerin karakterlerini bildigim igin, yeterince
bekleme sabr1 gostermem durumunda diigmanlarimin aptalliginin bana etkili bir yumruk
indirebilecegim uygun bir firsat saglayacagindan emindim. Tahminlerimi bosa ¢ikarmadilar.

Ben Ingiltere’de bulunurken Mahir Pasa Savas Bakanlig1 Miistesari segildi. Bu durumu duyar
duymaz bazi zorluklarin yaklasmakta oldugunu sezdim. Hidiv askeri konularla ugrasma
konusundaki biiyiik istegini zaten gostermisti. Hidiv’in glivenini kazanan Mahir Pasa, Misir
Ordusu Baskumandani General Kitchener’in otoritesini kii¢iik diisiirmeye adamisti kendini?’.

27 Pek ¢ok diger Misirh yetkili gibi, Mahir Pasa kisa bir siire sonra Ingiliz diigmanligmm bir hata oldugunu
6grendi. Nihayetinde bir memuriyet gérevine girdi ve Britanyal yetkililerle samimi bir sekilde ¢alisti.
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1894 Ocak’min baginda Hidiv Mahir Pasa’yla birlikte Nil’e ¢ikti. Kisa bir siire dnce Muhtar
Pasa Asvan, Korosko ve Vadi Halfa’da mevzilenen yerli taburlar1 denetlemisti. Etkililiklerini
ovgiiyle dile getiriyordu. Askeri meseleler konusunda elbette tamamen bilgisiz olan geng
Hidiv, savas sirasinda hiikiimdarligimin muhtesem birliklerini yonetmis olan bu egitimli
askerden farkl diistincelere sahipti. Gordiigii her seye ¢ocuksu elestiriler yagdirdi. Britanya
subaylarin1 asagiladi. Ordunun tiim mevkilerine anlasmazlik tohumlar1 ekmek icin elinden
gelen her seyi yapti. Sonugta 19 Ocak’da Vadi Halfa’da olaylar bir kirilma noktasina geldi.
General Kitchener bana telgraf ¢ekti:

Bu égleden sonra Hidiv hazretleri resmi gecitte Ingiliz subaylar: asagilayict cesitli
yorumlarda bulundu ve sonra da bana Misir ordusunun bu kadar etkisiz olmasinin kendi
fikrince bir yiiz karast oldugunu séyledi. Hemen saygili bir dille istifami sundum. Hidiv
cepheye geldiginden beri benim icin ve digerleri icin su acik ki, neredeyse tiim Ingiliz
askerlerle ilgili hosnutsuzluk ifade ediyor. Bugiinkii dili haksiz bir elestiri dizisinin en iist
seviyesine ulasti. Bu nedenle kendilerinin Miswr ordusuyla ilgili sozlerine daha fazla goz
yumamadim ve onlarin onuru i¢in istifami sundum. Bunun iizerine Hidiv ¢ok samimi bir
tavir takindi ve istifami geri cekmem icin bana siirekli yalvardi. Ona Ingiliz subaylarin
boyle aleni bir sekilde azarlanmasi durumunda bu iilkedeki mevcudiyetlerinin savunulmaz
hale gelecegini ve durumun bu sekilde devam etmesi halinde Misir ordusundaki yetkin
subaylarin hizmetlerinden yararlanmamin imkansizlasacagini séyledim. Hazret bana
giiveninin tam oldugunu bildirdi ve ben de istifa etmekte israr etmeyecegimi bildirdim
ama istifami kesin bir sekilde cekmedim.

Bu telgrafi alinca ilk dikkatimi ¢eken sey, anlatilan olayimn agirligrydi. Aldigim resmi ve siyasi
egitimin akla kazidigi en dnemli seylerden biri, herhangi bir silahli grubun disipliniyle alay
etmenin asir1 ahmaklig1 ve tehlikesidir. Herhangi bir kosul altinda ¢ok biiyiik olan bu ahmaklik
ve tehlike, subaylarin Avrupali ve Hiristiyan, askerlerin ise Afrikali veya Asyali Miisliimanlar
oldugu bir durumda ona katlanir. Britanyali subaylar son on yilda, Misir askerinin ilk gorevi
olarak, kendi yetkileri dahilinde Hidiv’e sadakat asilamak icin ellerinden geleni yapmuistir.
Bunu yapmalar1 dogaldir. Misir’da bulunmalarinin nedeni Misir ordusunun son Hidiv’e
kars1 ayaklanmis olmasiydi. Fakat birden durum tersine dondii. Gen¢ Hidiv askerleri kendi
subaylarina kars1 sadakatsizlige ve itaatsizlige tesvik etmeye baglamisti. Dolayistyla askeri
disiplinin kokiine darbe vuruyordu. Orada da durmadi. Misir ordusu homojen degildir. Kismen
siyahlardan, kismen de fellahlardan olusur. Bu iki irk arasinda her zaman belirli bir diismanlik
hissi mevcut olmustur. Hidiv belki de ne yaptiginin tam bilincinde olmadan, bu diismanligt
ateslemek i¢in elinden geleni yapti. Bu tiir bir davranisi yeterince kinayacak kelimeler bulmak
zor. Kendi deneyim siirecimde, yiiksek ve sorumlu bir pozisyondaki insanlar arasinda, Hidiv
Abbas’m bu olaydaki tutumu kadar zararh bir davranisa rastlamadim.

Dikkatimi ¢eken ikinci husus bekledigim firsatin gelmis olmastydi. Uygun bir savas alani
segmek gercekten zor olacakti. Diismanca elestiriciler bile Misir’daki Britanya subaylarin son
derece iimitsiz mevcutlardan etkili bir ordu yaratmasinin olaganiistiiliigiinii kabul ediyordu.
Hidiv’in ordunun verimiyle ilgili sahsi fikrinin kiymetsizligini gostermek i¢in bir iddiada
bulunmaya gerek yoktu. 1882’deki olaylarin anisi halkin zihninde hala canliydi. En diisiik
zekaya sahip biri bile Hidiv’in inat¢1 ahmaklik kariyerinin devam etmesine izin vermenin
tehlikeli oldugunu bir bakista anlardi. Kendi askerleriyle oynadig1 ve askeri organizasyonun
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esas olmayan pargalartyla ilgili ayrintilarina miidahale ettigi siiregte, biiyliklerin bunu genglige
vererek tolerans gdstermesi miimkiindii ama onun davraniglari genellikle ¢ok miktarda
gereksiz sikint1 yaratiyordu. Fakat en iist seviye comertlik bile, tamamen bir ruh lakaythig ile
kendi ordusunda bir isyan1 tesvik eden, bu yolla kendi akilsizliginin neticesini bagkalarina da
yasatma riski doguran bir gencin davranisin1 mazur gosteremez. Ingilizler, hakli olarak gurur
duyduklari Britanyali subaylara Hidiv’in gdsterdigi tavirdan dogal olarak giicenir. Bu davranis
Fransizlarin da hosuna gitmez. Hatta Fransizlar yerli ordunun etkililiginin gii¢lendirilmesiyle
dogrudan ilgileniyorlardi. Misir ordu mekanizmasinin sarsilmasi durumunda, Misir’da bir
Britanya garnizonuna ihtiya¢ duyulmadigini kanitlamak i¢in giivendikleri temel argiimanlardan
biri ortadan kalkar. Sultan Fransizlarla biiyiikk dlciide ayni fikirdeydi. Britanya’nin Misir
isgaline sicak yaklagan giicler Hidiv’in davranislarina baktiginda, bu isgalin siirmesi i¢in
bir baska neden daha goriir. Misirl bakanlar Hidiv’i savunamaz. Ozellikle Riyaz Pasa kendi
deneyimlerine dayali olarak, ordudaki bir isyanin meydana getirecegi karmasay1 biliyordu.
Hidiv’in Ingiliz diismanlig1 politikasini desteklemeye ne kadar istekli olursa olsun, kendisini
su anda sergilenen davranisla iliskilendirmekten ¢ekinecektir.

Bu nedenlerle Hidiv’in cezalandirilmay1 fazlasiyla hak ettigini, onun siddetli bir sekilde
cezalandirilmasiin Avrupa ve Misir’in ¢ikarina oldugunu diisiiniiyordum. Kendi eylemiyle
kendisini bir cezanin kagimnilmaz oldugu bir duruma sokmustu. {1k bakista ne kadar avantajli
goriinilirse goriinsiin, her siyasi durumun belirli risk ve tehlikeleri vardir. Siyasetcinin ve
diplomatin isi herhangi belirli bir olayla iligkili 6zel risklerin ve tehlikelerin dogru bir tahminini
yapmaktir. Bazen saldir1 firsati dogdugunda, sabir gostermek akilsizcadir; etkili bir darbe
vurulmalidir. Ismail Pasa’nin tahttan indirilmesi ve Iskenderiye’nin bombalanmasi, Misir’in
yakin tarihindeki 6rnek olaylardandir. Diger bazi zamanlardaki mesele ise, saldir1 firsati
olasilig1 kendini gosterdigi halde bunun cazibesine var giicle direnmektir. Ocak 1894’de bu
cazibeye direnmek gerektigini diisiindiim. Durumdan makul ve 1limli bir sekilde yararlanilmas1
durumunda bunun pek ¢ok avantaj saglayabilecegini ama eger Britanya hiikiimeti durumu
suistimal edip Hidiv’in burnunu yere ¢arparsa kendi amaciyla ters diisebilecegini hissettim.
Hidiv ve etrafindakiler mutlaka gercekleri carpitacakti. Tek sugu bir degerlendirme hatasi
yapmak gibi gosterilecek olan deneyimsiz bir gencin asir1 sert bir muameleye maruz birakildigi
duygusu iilke disina yayilirsa, her zaman comert olan Ingiliz sempatizanlari hemen Hidiv’in
tarafinda gosterilecekti. Ustelik agir1 siddet, diismancil yabanci diplomasinin elini giiglendirirdi
ve 1limlilik boyle bir durumu 6nlerdi. Dolayisiyla simdiye kadar, karar yetkisi bende oldugu
siirece, yeterli ama agir1 olmayan bir kii¢iik diisiirme operasyonu iizerinde 1srar ettim.

Bunlari sdyliiyorum ¢iinkii Misir isleri hakkinda yazmamin temel amaglarindan biri, bundan
sonra Dogu yonetimi veya diplomasisiyle ilgilenme ihtimali olan yurttaglarima, Misir tarihinde
zaman zaman ortaya ¢ikanlar gibi meselelere nasil miidahale edildigiyle ilgili bir dizi 6rnek
sunmaktir. Miidahalenin basarili olup olmadigi kararini onlara birakiyorum.

Anlatima devam edecek olursam, 20 Ocak’ta General Kitchener’e su mesaji gonderdim:

Hamlenize tiim onayimi sunuyorum. Eger uygun goriiyorsaniz Hidiv'e bildirin ki etkililigi
stiphesiz olan Miswur ordusu hakkindaki konugma bi¢imini biiyiik bir iiziintiiyle 6grendim
ve meseleyi Disisleri Bakanligi 'na bildirdim.
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Ayrica temel bilgileri Lord Rosebery’ye telgrafla bildirdim. Mahir Pasa’nin Savas
Bakanligi’ndan ¢ikarilmasini 6nerdim ve eger bu 6nerim karsisinda ciddi bir muhalefet s6z
konusuysa, Misir ordusunun isgal ordusunun yonetimini tamamen eline alma riskinin mevcut
oldugunu da sdylemem gerektigini bildirdim.

Lord Rosebery hemen (21 Ocak) su kararli climlelerle yanit yazdi:

Hidiv’in Vadi Halfa'daki ordu kumandam ve Ingiliz subaylari hakkinda yaptigi kiiciik
diistirticti yorumlarla ilgili 20 sinde yazdiginiz hizli raporunuzu okudum.

Hidiv’e bu durumu ¢ok ciddiye aldigimi séyleyin. Britanya subaylarini asagilamak hazret
icin bilin¢li uygulama haline gelmis gibi goriintiyor. Britanya hiikiimeti buna izin veremez.
Hiikiimet izin verecek olsaydi bile Britanya ulusu vermezdi. Kotii bir danigman, bir ¢atisma
nedeni ve uyumlu iligkiler oniinde bir engel olan Mahir Pasa 'nin gérevden alinmast ve
Britanya subaylart ve ordusunun éviilmesi icin bir emir verilmesi, kanaatimce Hidiv'in
telafi icin yapabilecegi tek seydir. Istedigimizi yerine getirmeyi reddetmesi durumunda,
Misir ordusunun daha fazla Britanya hiikiimeti kontrolii altina alinmasi seklinde sert
onlemler alinmalidir ve yakin zamanda meydana gelen asagilamanin ¢esitli 6rneklerinin
yaymlanmasi suretiyle eger buradaki halk durumu anlayacak olursa, Britanyali subaylar
icin asagilayict muamelelere karsi koruma saglanmalidir®®,

Bu telgrafi aldiktan sonra Riyaz ve Tekran Pasalarla bir gérliisme yapmak i¢in bagvuruda
bulundum. Onlara durumun vahametini agikladim, Mahir Pasa’nin gérevden alinmasini ve
ordu i¢in 6vgilide bulunulmasini talep ettim. Hidiv’in davraniginin basiretsizligini gordiiler ve
Hidiv’in s6zlerinin yanlis anlagilmis olabilecegini dile getirdiler. Ben de yanit olarak Britanya
hiikiimetinin sadece sozIlii agiklamalarla tatmin olmayacagini, Onerilen ¢oziimiin kabul
edilebilecek minimum ¢6ziim oldugunu sdyledim.

Bunun {iizerine bakanlar Hidiv’e telgraf c¢ekti. Akillilik ederek yaniti bana gostermediler.
Tatmin edici olmadigi kesindi. Bunun iizerine Riyaz Pasa Hidiv’e bizzat gidip bir anlagsmaya
ulagmaya karar verdi.

Bu arada Kahire’de bir kaynama hali vardi. Fransiz ve Rus hiikiimetlerinin nasil bir tutum
gosterecegi soruluyordu. Tutumlar biiyiik 6l¢iide tahminimdeki gibiydi. Fransiz Bagkonsolosu
gelip Hidiv i¢in daha iyi kosullar elde etmeye ¢alisti. Ben de belirtilmis olandan daha agagida
higbir kosulun kabul edilmeyecegini sdyledim. Hem Fransiz hem de Rus Baskonsoloslari,
Hidiv’in bariz bir sekilde hatada oldugu bir konu hakkinda, Britanya hiikiimeti ile Hidiv
arasinda acik bir kopma meydana gelmesinden sakinmak istiyordu. Dolayisiyla uzlagsma
dogrultusunda etkide bulunmaya calistilar.

Hidiv boyun egdi. 26 Ocak’ta Resmi Gazete’de ordu baskomutani i¢in yazdigi bir mektup
yayinlandi ve bu mesajda birkac¢ hafta dnce sdylenen sozleri geri aldi. Ordunun durumuyla
ilgili tam memnuniyetini ifade etti:

28 21 Ocak’ta bana gonderilen 6zel bir telgrafta, Lord Rosebery, s6z konusu durumla ilgili ger¢eklerin
yaymlanmasimin Ingiltere’de kizgin bir isyana neden olacagim soyledi. Hidiv Britanyali yetkililer hakkinda
cesitli anlamsiz ve genellikle kiistah sikayetlerde bulundu. Son 6rnek, gecenin ortasinda bir gorevlinin onu
selamlamadan ge¢mesiydi. Hidiv gorevliyi sarhos olmakla sugladi.

Belgeler, Say1: 44; 33-118



Lord Evelyn Baring Cromer’in Abbas I Adl1 Eserinin Degerlendirmesi ve Tercimesi 81

Hem Misirli hem de Ingiliz subaylart kutlamaktan zevk duyuyorum ve Britanya
subaylarmin ordumda hizmet veriyor oldugunu gérmekten memnunum.

Birka¢ giin sonra Mahir Pasa Savas Bakanligi’ndaki gérevinden alindi ve Port Said Valisi
olarak atandi. Onun yerini ise General Kitchener’in sectigi bir aday aldi.

“Cephe Olay1” denen bu olay Riyaz Pasa yonetiminin sonunu getirdi. Riyaz ve ¢alisma
arkadaslar1 Ingiltere’ye karsi mantiksiz direnise devam ettigi siirece Hidiv’in tam sempatisini
kazandilar. Fakat cephe olayinda oldugu gibi onu aptalca bir davranisa sevk ettiklerinde bu
sempati bir anda yok oldu. Sonraki iki ay boyunca Kahire’de bakanliklarla ilgili bir krizin
yaklastigini gosteren semptomlar ortaya ¢ikti. Hidiv’in bakanlariyla arasiin kétii oldugu giin
be giin belli oldu. Desteklemek i¢in bir girisimde bulunmam durumunda bakanlarin siiresini
uzatabilirdim ama buna kalkismak i¢in yeterli neden bulamadim. Siiphesiz bir sekilde bu
bakanlar gorev siireleri boyunca yaptiklar1 en akillica hareketi yapiyor olacaklardi. Ama
Hidiv’in onlara kars1 olan kizginlig1 tamamen haksiz degildi. Ona gére onlar dnce onu Ingiliz
diismani bir politika benimsemeye tesvik etmisler, sonra da bunun kag¢inilmaz sonuglari
geldiginde onu yalniz birakmislardi. Benim bakis acima gore, zorunluluk altinda alinmis
tek bir uyumlu adim, uzun siiredir siirdiiriilen bir diismanlig1 bagislamak i¢in yeterli degildi.
Higbir sey yapmamam durumunda bakanlarin diisecegi hemen hemen kesindi. Diiseceklerine
seviniyordum. Bunun benim agik bir hamlemin sonucu olarak degil de mevcut kosullarin
dogal bir sonucu olarak meydana gelmesinin daha iyi oldugunu diisiiniiyordum. O yiizden
sessiz kaldim ve olaylar izledim.

14 Nisan’da Hidiv beni davet etti ve bakanlarin istifa ettigini soyledi®. Ocak 1893’te Britanya
hiikiimetine verilen séze uygun olarak Riyaz Pasa’nin yerine kimin secilmesi gerektigi
konusunda bana danigti. Nubar Pasa’nin se¢ilmesini tavsiye ettim. Tavsiyem kabul edildi.
1893°te ikisi de kaba bir sekilde gorevlerinden alinan Mustafa Fehmi Pasa ve Ibrahim Pasa’nin
(Fuat) yeni kabinin pargasi olmasinda 1srar ettim. Diger taraftan Fahri Pasa’nin dahil edilmesine
de itirazim olmayacagini soyledim. Biraz tereddiitten sonra bu Sneriler kabul edildi.

Riyaz deneyinin basarisizligindan bir ders ¢ikardim. Bu ders, Misir’daki Miisliiman kanaatine
Riyaz Pasa gibi insanlarla kilavuzluk etmeye ¢aligmanin faydasizligidir. Bence bu deney
denemeye degerdi. Eger basarili olsaydi yerel siyasi durum daha iyi hale gelebilirdi. Eger tekrar
denenseydi ikinci bir basarisizlik hemen hemen kesindi. Avrupalilastiritlmamig Miisliimanlarin
giiniimiiz Misirin1 yonetmekte son derece yetersiz olduklart agiktir. Dolayisiyla yonetimin
gelecegi, cesitli tiirlerde Avrupalilasmis Misirlilarda yatiyor.

On sekiz ay siiren Nubar Pasa idaresinin tarihi birka¢ satirda ifade edilebilir. Onun devlet
adamligi, Hidiv’in tutumunun akil disihigimi gorebilmesine fazlasiyla yetiyordu. Uzlagsma
icin goreve geldigini acik¢a beyan etmisti. Britanya ve Misir yetkililerini uzlastirma c¢abalari
basariyla sonuglandi. Onun ydnetimi sirasinda en dnemlisi I¢ isleri Bakanligi'min yeniden
organize edilmesi olan gesitli faydali reformlar gerceklestirildi.

29 Sonraki bir donemde, Riyaz Pasa’nin Britanya hiikiimetine kars1 benimsenecek tutumla ilgili goriislerinde
onemli degisiklikler oldugunu diisiinmek i¢in iyi nedenler vardir. 1904’de o zaman biiyiik sansasyon yaratan bir
konusma yapti. O konugsmada Britanya himayesinde Misir’da kaydedilen ilerlemeyle ilgili ¢ok dviicii konustu.
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1895 ilkbaharinda Nubar Pasa Misir’dan uzun siire ayrilmasini gerektiren siddetli bir
kaza yasadi (bir ayak bileginin kirilmasi). Kasim’da sagligi bozuk olarak dondii. Temelde
yapmasi gerekenleri yapmistt. Devletteki gorevinden emekli olmaya yonelik ¢ok dogal
istegini ifade etti*. On sekiz aylik gorev siiresi boyunca Nubar Paga’nin uzun resmi kariyer
gecmisinin herhangi bir 6nceki donemine gére Misir halkinin daha fazla stikranini hak ettigini
diisiiniiyorum.

Baz1 agilardan emekliligi 6zel bir firsat anina denk geldi. Hidiv 1895 yazinda Istanbul’daydi
ve Sultan’dan gordiigii muameleye ¢cok bozulmustu. Deneyimsiz olmasina ragmen, Britanya
isgalinin giinlerinin sayili olduguna s6z veren ve yemin eden M. Deloncle basta olmak iizere
Avrupal tahrikgilerden elde edilebilecek hicbir sey olmadigmi anlamisti. Ustelik Ermeni
meselesi de tartisiliyordu. Onemli giiclerin, dzellikle Ingiltere’nin Sultan’a karsi tutumu,
Sultan’in kuluna bir uyar1 niteligi tastyordu. Tiim bu hususlar goz 6niine alindiginda, Nubar
Pasa’nin yerine Ingiliz dostu Mustafa Fehmi’nin secilmesine Hidiv’in nispeten dostca bir
tutum gostermesi ve itiraz etmeden razi olmasina fazla sagirmamak gerekir.

Shakespeare deneyimin miicevher oldugunu ve genellikle ‘¢ok biiyiik bir bedelle alindigini®
sOyler. Hidiv tahta ¢ikisini takip eden ii¢ yilda kazandig1 deneyim igin, prestij ve itibar kaybi
bi¢ciminde ¢ok biiyiik bir bedel 6dedi. Yine de bu deneyim i¢in ¢ok degerliydi. Misir’daki
Britanya politikasina karsi agik¢a direnmenin faydasiz oldugunu dgrendi.

1882’de isgalin baslamasindan beri Biiyilik Britanya ile Misir arasindaki diplomatik iligki
tarihinde iki déniim noktasi oldu. ilki 1887°de hem Britanya hem de Misir ¢ikarlar1 i¢in ¢ok
sansl1 bir bigimde Sultan Wolff Anlagsmasi’n1 onaylamay1 reddettiginde gerceklesti ve bu durum
bizi lilkeyi zamansiz bir sekilde terk etmekten dogacak tiim zorluklardan ve mahcubiyetten
kurtard1. Ikincisi 1894°deydi. Bu kitapta anlatilan olaylardan sonra II. Abbas’la ilgili zaman
zaman Onemli zorluklar yagsandi ama Lord Rosebery’nin Disigleri Bakanligi’nda kaldig1 olayli
donem boyunca Britanya’nin istiinliikk savasi kazanildi. Zaferin 6vgiisii temelde ona aittir
¢linkli onun samimi destegi olmasaydi ¢ok zayif kalirdim.

Lord Rosebery’nin Digisleri Bakanlig1 gérevinden ayrilmasi beni ¢ok lizmiistli. Bunun ardindan
aramizda gecen agagidaki yazismalar1 aktarmadan edemedim. 9 Mart 1894’te bana sunu yazdi:

“SEVGILI CROMER,
Sana hos¢akal demem gereken iiziicii an geldi.

Birlikte firtinali zamanlari atlattik ve uzun zamandir senin birlikte kaplan avina gitmek
icin iyi bir adam oldugunu diisiiniiyorum. Simdi boyle bir ava ancak bir agactan veya
yiiksek bir tepeden katilabilecek durumdayim ama yine de ige yarayabilirim.

Senin i¢cin ne kadar iyi duygular besledigimi biliyorsun ve bizi birlestiren bagi kesmenin
ne kadar zor oldugunu tahmin edebilirsin.”

Saygilarimla,
ROSEBERY.

30 Nubar Paga 14 Ocak 1899’da Paris’te 61dii.
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6 Mart 1894°de Lord Rosebery’nin Bagbakan oldugunu 6grenir 6grenmez ona su mektubu
yazdim:

“SEVGILI LORD ROSEBERY,

Rauter’den duydugumuz dogruysa, sizi kutlamalyim, kutlamamalt myyim bilmiyorum,
¢tinkii siz bunu bir kutlama konusu olarak diisiinmiiyor olabilirsiniz. Neticede zihnimde
en baskin olan his tamamen bencilce bir his, ¢iinkii o his, bir daha sizin emriniz
altinda hizmet etme zevki ve ayricaligini tadamayacak olmanin neden oldugu derin bir
tiziintiidiir. Bana resmi olarak verdiginiz samimi destegi ve tiim gayriresmi iliskilerimizde
gosterdiginiz nezaketi ve giiveni asla unutamam. Cok agir olabilecek yeni gérevlerinize

i

ragmen, zaman zaman Abbas’la olan miicadelemi izleyecek vakti bulmanizi diliyorum.’
En icten saygilarimla,

CROMER.
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5. BOLUM
II. ABBAS’IN YONTEMLERI

Tevfik Pasa’yla iliskiler — II. Abbas’in zenginlik hirsli — Kibarlig1 ve mizah duygusu —
Vakiflarin yonetimi — Seriat mahkemesi — Kadi — Prens Ahmet Seyfeddin olay — Istanbul’la
entrikalar — Jon Tiirklere saglanan koruma — Leon Fehmi — Ele gecen mektup — Bedirhan
Osman Paga olay1 — Siyah tabur isyant — Sonug

II. Abbas’la aramda daha sonra gegen sahsi iligkilere dair bir seyler ekleyeyim.

Britanya’nin Misir isgalinin ilk dokuz yil1 boyunca babasiyla olan iligskilerime dair anilarim
genel olarak iyidir. Tevfik Pasa’nin ne ¢ok giiclii bir karakter oldugu sdylenebilir ne de biiyiik
bir yetenek. Ama daha 6nce hakkini vermeye ¢aligtigim hakiki bazi iyi 6zellikleri vardi®!. Hig
Avrupa’yi ziyaret etmemigti ama Misir’1 iyi biliyordu ve Misirhilari milli karakterini ¢ok iyi
tantyordu. Ulkenin i¢ yonetimiyle ilgili tiim konulardaki fikirleri dikkate degerdi. Siyasi ve
idari meselelere kars1 gergek ve belki biraz gelisigiizel ilgisi vardi. Bu tiir meseleleri tartigirken
aramizda herhangi ciddi bir fikir farkliliginin ortaya ¢iktigi tek bir durum hatirlamiyorum.
Tevfik Pasa’nin kendini zenginlestirmeye veya onu kizdiran birinden intikam almaya yonelik
keyfi veya haksiz bir eylemde bulunmasi neticesinde miidahalemi gerektiren tek bir olayin
olmadigindan eminim. Ozel iliskilerinin yonetiminde dikkatliydi ve sahsi iliskilerindeki
davranislari, bilebildigim kadariyla kusursuzdu.

II. Abbas’la olan iliskilerim ise elbette cok daha farkli bir nitelikteydi. Hidivlige adim attig1
sirada herhangi siyasi veya idari deneyimi olamayacak kadar gencti. O zamana kadarki
neredeyse tiim Omriinii Avrupa’da gecirmisti ve dolayisiyla yerel bilgiden mahrumdu. i¢
yonetimle ilgili daha biiyiik meselelere herhangi gercek bir ilgi gosterdigini hi¢ gérmedim
ama yetkililerin atanmasina siirekli karisiyordu ve yaptigi segimler tamamen sahsi ¢ikarlarina
ve tercihlerine dayaliydi. Hatirasina ¢ok az saygi gosterdigi babasinin zamaninda olan
seylerin aksine, aramizda ortaya ¢ikan siirtiigme neredeyse tamamen sahsi meselelerden
kaynaklaniyordu. Goriintise gore Hidiv’in hayattaki temel arzusu elindeki tiim imkanlarla
kendini zengin etmekti. Aslinda epeyce bir servet biriktirdi ve bunu ¢ar¢ur edip sonunda
kendini ¢ok utandirict bir ekonomik duruma soktu. Siirekli etrafindaki zenginlikleri kendi
eline gecirmeye calistyordu ve biiyiik hayranlik duydugu dedesi Ismail Pasa’y1 izleyerek
tiim bunlar1 yasal prosediirlere uygun bir sekilde yapiyordu. Yasa adina biiyiik adaletsizlikler
yapilmasini 6nlemek genelde pek kolay degildi.

Devam etmeden dnce, Hidiv ile olan tartigsmalarimda meydana geldigi iddia edilen “olaylarla”
ilgili olarak zaman zaman 6zellikle Ingiliz basminda ¢ikan bazi aptalca haberlere dair birkag
kisa yorumda bulunabilirim. Bunlarm hepsi tamamen uydurmaydi. Son derece kiiltiirlii olan II.
Abbas bana her zaman en biiyiik nezaketle davrandi. Lord Canning’in Hindistan Ayaklanmasi
sirasinda ¢ok bilgece bir sekilde soyledigi gibi, siddet ile gayreti birbirine karigtirmak kadar
biiyiik bir hata yoktur. Hemen her zaman ¢ok nazik olan yiiksek siniftan Dogulularla iliskilerde
de sertligi kaba veya tagkin dil kullanimiyla karigtirmak esit dlglide biiylik bir hatadir. II.
Abbas’la iliskilerde tiim nezaket kurallarina uymak 6zellikle kolaydi, ¢iinkii hem zekiydi, hem

31 Modern Egypt, C. 2, s. 327-333.
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de bende her zaman en sicak sempatiyi uyandiran ger¢ek bir mizah duygusu vardi. Bununla
ilgili bir 6rnek vereyim. Bir keresinde Misir’da, Asvan Baraji’nda ¢alismak tizere getirilen
¢ok sayida Italyan iscinin varligindan dolay1 ¢ok telaslanmisti. Cogunun asir1 anarsist oldugu
diistiniilityordu. Kimlikleri Kahire’deki herkes tarafindan bilinen birkag¢ “gizli polis” getirildi
ftalya’dan. Bunlar her zaman Hidiv’e yakin duruyorlardi. Bir sohbet sirasinda hazrete bu
kadar telaglanmasina gerek olmadigini, ¢linkii eger anarsistler birini 6ldiirecekse, onu 6ldiirme
ihtimalleri ile beni 6ldiirme ihtimallerinin ayn1 oldugunu sdyledim. Bu fikir ona ¢ok yeni ve
sevindirici geldi gibi goriiniiyordu. Durumun mizahiligini hemen anladi. Yiizi giiliiciiklerle
doldu ve neseyle “Dogru ya!” dedi.

Esasta yerel olan bazi kurumlarin kendine has 6zelligi, Hidiv’in sahsi servetini arttirmasi i¢in
biiyiik firsatlar sagliyordu. Bunlar Vakiflar ve Seriat Mahkemesi’ydi.

Vakiflarin yonetimi dini bagiglar ve hayir bagislari, resit olmayanlarin ve kendi islerini
yiirlitme yetenegi olmayanlarin miilkleri ve benzer her tiirlii konuyu kapsiyordu. Yonetimin
elindeki gelirler ¢ok biiytliktii. Bu gelir uzun siiredir ¢ok yanlis yonetiliyordu. Son yillarda
istismarlar 6zellikle asikardi ve Hidiv yonetimi neredeyse tamamen eline ge¢irmisti. Bu sui-
istimallerin ¢ok iyi farkindaydim ama bu konularda bir reformda bulunmak i¢in herhangi
biiyiik bir adim atmay1 erteledim. Iki nedenim vardi. Birincisi, Misirlilarin goziinde yari-
dini bir karakterle yonetilen bir kuruma el koymadan 6nce, bu konuda uyanmaya baglayan
Miisliiman memnuniyetsizliginin gelismesini ve etkili bir talepte bulunacak hale gelmesini
beklemenin uygun oldugunu diisiindiim. ikinci olarak, Misir otonomisi yoniinde artan talebi
g6z oniinde bulundurarak, Misirlilarin kendilerinin herhangi bir Avrupa yardimi olmaksizin
temelde yerli olan bir kurumu ne kadar yenilestirebildiklerini gérmek i¢in uzun ve sabirli
bir bekleyise degecegini diisiindiim. En asir1 partizanin bile birilerinin bu konuyu mazeret
gbstererek Islam dinine kars1 ortiilii bir saldir1 gerceklestirmekte olduguna Misir halkini ikna
edemeyeceginden emin oldugum igin, konuya birka¢ diizenleme getirmeyi basardim. Ama
bunun disinda higbir sey yapmadim. Hidiv’in miidahalesini ortadan kaldirmak ve vakiflarin
yonetimini daha saglam bir temele oturtmak {izere konuya daha ciddi bir sekilde egilme
sorumlulugu Lord Kitchener’e aitti. Bunu uzun siiredir Misir tarihinde gergeklestirilmis en
faydali reformlardan biri olarak goériiyorum.

Seriat Mahkemesi bir tiir Misir Yiiksek Mahkemesi olarak tanimlanabilir. Boganma, vasiyet
vb gibi Miisliiman Osmanli bireylerinin sahsi durumlariyla ilgili tim meselelerle ilgilenir. Bu
meseleler, Miisliimanlar igin sanssiz bir sekilde, Islam’mn degistirilemeyen kutsal yasasiyla
yonetilir. Tim Misliman iilkelerinde ¢ok-evlilik ve kolelik kadar ilerlemeyi engelleyen
seylerden biri de bu degismezliktir. Bu mahkemelerde kadi ¢ok yakin tarihlere kadar her
zaman Istanbul’dan atanan bir Tiirk olmustur. Misir’daki gorev siiremin son kisminda kadi
asir1 tutucu Tirk ekoliiniin nadide orneklerindendi. Britanyali yargi reformculari igin bir
engeldi. liskili oldugu sistemin miikemmelliginden emindi ve reform cabalarimi engellemek
icin en inat¢1 direnisi gosterdi. Sahsi olarak ona cok sempati duyuyordum. lyi y&nleri
vardi. Tamamen diiriisttii ve bildigim kadariyla riigvet yedirilmesi miimkiin degildi. Ayrica
bagimsizdi ve Hidiv’in servet edinme projelerine yardim etmeyi kesinlikle reddediyordu.
Yonettigi yargr sisteminde, Islam’m kutsal yasasini hig ¢ignemeden reform yapilabilecegine
ikna etmeye calistim bazen onu. Hindistan’da Hiristiyan yargi¢larin bile Miisliiman davacilari
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tam tatmin edecek sekilde yasay1 uyguladiklarini sdyledim ve sadece “sariklilar” olarak bilinen
sinif yerine, saglam bir hukuk egitimi almis kisilerden de mahkemelere Miisliiman yargiclar
atanmasina kesinlikle hicbir itirazda bulunulamayacagini agikladim. Tiim bu argiimanlardan
hi¢ etkilenmiyordu. Bununla birlikte, son derece hassas olan Islami vicdanmi incitmeden
adaletin dogal akisinin saglanmasina yardimci olabildiginde bunu ¢ok istekli bir sekilde
yapiyordu. Ornegin davalarda bazen esinden ayrilip bagkastyla evlenmek igin Miisliiman olan
yerli Hiristiyanlar oluyordu. O zaman kocalarla ilgili hiikiimleri veren Miisliiman yasasina
gore cocuklar Hiristiyan anneden alinabiliyordu. Boylece agir ve zalim bir adaletsizlik
yapiliyordu. Kadiyla bu konu hakkinda konustugumda, meselenin kendi Oniine getirilmesi
durumunda yasa ne emrediyorsa onu yapmak zorunda olacagini sdylilyordu ama boyle edepsiz
bir kocaya karsi hi¢cbir sempatisi olmadigini, bu tiir ¢ikarlar icin Miisliiman olan kisilerden
hi¢ hoslanmadigini ve zaman zaman oldugu gibi eger meseleleri ahlaki baskiyla veya yasal
olmayan yontemlerle, dogru oldugunu diisiindiigiim sekilde halledersem, kendi adina buna
higbir itiraz1 olmayacagini da eklerdi. Bu degerli ve kesinlikle kolay bulunmayan 6zellikler,
kadmin tim hukuki reformlara karsi olan inat¢1 muhalefetini yeterince telafi ediyordu sahsi
kanaatime gore. Ne yazik ki ben Misir’dan ayrildiktan sonra, gerekli oldugu diistiniilen
degisiklikleri getiremedikleri i¢in ¢ok kizgin olan yasal reformcular, bu engelleyici kadidan
kurtulmak i¢in ¢ok ¢aba harcadilar. Amaglart kendilerininkinden ¢ok farkli olan Hidiv’in dogal
ve cok istekli bir miittefik oldugunu kesfettiler. Basardilar. istanbul’dan yeni bir kad1 atandu.
Bildigim kadariyla sonug, biiyiik bir hata yaptiklarini anlayan reformcular i¢in biiytik bir hayal
kirikligi oldu. Mahkemelerde etkili bir reform yapilamadigi gibi, yeni kadi Hidiv tarafindan
kullanilmaya agik bir aracti.

Dolayisiyla, vakif yonetiminin ve mahkemeleri yoneten algak bir yargicin emriyle Hidiv’in
kendini zengin etme planlari i¢in biiyiik olanaklar yaratildi.

Meydana gelen ve nispeten ¢ok azinin Britanya otoritelerinin kulagma gittiginden emin
oldugum istismarlar kesinlikle ¢oktu. Ama bunlar1 uzun uzun anlatmama gerek yok. Aradan
gecen birkag yildan sonra, benim zamanimda meydana gelen vakalari ¢ogunun ayrmtisi artik
aklimda degil ve bu tiir olaylarda ayrintilarin kesinligi cok dnemlidir. Ama vakalardan birinin
temel ozelliklerini verdim. Bu pek ¢ok diger vakay1 da tanimliyor.

Hidiv ailesinin Seyfeddin Bey adl1 bir {iyesi, kaymbiraderi Prens Ahmet Fuat Paga’ya suikastta
bulunmaya calisti. Ceza mahkemesinde yargilandi ve hapse atildi. Sonradan bu sahsin akil
hastas1 oldugu anlasildi. Hidiv’in izniyle, Ingiltere’deki 6zel bir akil hastanesine génderildi.
Cok zengindi. Bildigim kadariyla topraklarindan elde edilen yillik gelir yaklasik 40.000
sterlindi. Bu olayda, ¢ok yetenekli olmasa da tamamen diiriist oldugu diistiniilen birinin
mallarin yonetimine atanmasinda 1srar ettim. Misir’dan ayrildiktan sonra benim segtigim kisi
bu gorevden alindi. Hidiv durumu kontrolii altina ald1 ve o olayda biriken ¢ok miktarda paray1
ve arazinin yillik gelirini kendi servetine gegirdigine siiphe yoktur. Bu nedenle ¢ok kisa bir
siire dnce bir Misir gazetesinde okudugum su paragrafa sasirmadim (Arapga bir gazetedeki bir
paragrafin terclimesi):

Prens Ahmet Seyfeddin Bey’in miilkiiniin incelenmesi neticesinde, miilkiin biiyiik
miktardaki gelirlerinin ya kotiiye kullanildigi ya da baska kanallara aktarildigi ortaya
¢tkti. Miilkiin yonetimi Hidiv'e baglyd.
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II. Abbas’la olan anlagmazliklarimin zengin kaynaklarindan biri de, Sultan Abdiilhamit’in
elinde kolayca kullanilabilen bir ara¢ haline gelmis olmasiydi. “Sina Yarimadasi” olayinda
Istanbul’la olan entrikalar 6zellikle boldu. Bu olayda Sultan Tiirk smirin1 Akdeniz’deki El-
Arig’ten Siiveys’e uzanan bir hatta genisletmeye yonelik kararli ama basarisiz bir ¢abada
bulundu?®2.

Jon Tirkler partisi Misir’a kacan pek ¢ok iiyesine Britanya hiikiimeti tarafindan saglanan
koruma igin Ingiltere’ye biiyiik bir siikran bor¢ludur. Tamamen teknik bir bakis acisiyla,
moralini bozan Osmanli bireylerinin kendisine teslim edilmesini istemek Sultan’in yasal
hakkryd: fakat Britanya hiikiimeti Misir’da en iist seviye bir giice sahip oldugu siirece,
buradaki siyasi suglularin istanbul’da goreceklerine benzer bir yargilamadan gegirilebilmesi
gerekir. Elbette Istanbul’a gagrilan bireyin siyasi bir suglu olmadigi, ceza gerektiren bir sug
isledigi sik¢a iddia edildi. Bu tiir vakalarda yanit, su¢lularin korunmasi gibi bir arzunun mevcut
olmadig1 ve eger kanitlar Misir’a gonderilirse, suglanan sahsin bir Misir ceza mahkemesinde
yargilanacagiydi. Elbette boyle bir kanit hi¢ gelmedi.

Hidiv’in bu tiir islere karigma derecesiyle ilgili birkag 6rnek vereyim.

Bir keresinde Istanbul’da Leon Fehmi adli bir adam casusluk i¢in tutulmustu. Sonradan
Sultan’1n sinirine dokundu. Hayat1 tehlikedeydi ve Misir’a kagt1. Sultan onun Istanbul’a geri
gonderilmesi konusunda ¢ok istekliydi. Adam Hidiv’in Iskenderiye’deki sarayina ¢agrildi.
Yolda rastladigi bir arkadasina, birkag saat i¢inde geri donmemesi durumunda beni durumdan
haberdar etmesini sOyledi. Ben Kahire’deyken arkadasi belirtilen siirenin gegmesinden
sonra bana telgraf cekti. Hemen Misir hizmetindeki ¢ok muktedir bir Britanya yetkilisini
Iskenderiye’ye gonderdim ve Hidiv’i gériip durumla ilgili bilgileri almasini sdyledim. Hidiv
Leon Fehmi’nin nerede olduguyla ilgili hi¢bir bilgiye sahip olmadigimi ve ayrica sahsin
saraya hi¢ ¢agrilmadigini sdyledi. Hazretle sonraki bir goriismemde bu iddialari tekrarladi ve
tizerindeki haksiz sliphelerden dolay: sitemde bulundu. Daha sonra anlasildi ki, Leon Fehmi
saraya varinca Hidiv’in kendisini gérmemis, hazretin Istanbul’a dogru yola ¢ikmak iizere
olan yatina bindirilmis. Sonra Britanyali gorevlinin Hidiv ile konusmasindan sonra yattan
indirilmis. Hidiv Leon Fehmi’nin sarayinda tutuklu bulunmadigina dair serefi {izerine yemin
ederken hakliydi ama adamin zorla yakin bir yerdeki bir eve kapatildigini sdylememisti.

Meydana gelen karmasa neticesinde Leon Fehmi Istanbul’a gonderilmedi. Gizlice Port
Said’e gotiriildii ve oradan Marsilya’ya hareket etmek iizere olan bir vapura bindirildi. Daha
sonra Misir’a dondii ve biiylik oranda dogru oldugunu diisiindiigtim bir agiklama yayinladi
olanlarla ilgili. Kimse ona inanmadi. Hem Avrupali hem de Misirl yerel basin onun hikayesini
inceledi ve Hidiv’e atilan iftiralardan dolay1 yiiksek sesle kizginliklarini ifade ettiler. Bu
hatali goriisleri diizeltme geregi hissetmedim. Leon Fehmi’nin kendisi ¢ok fazla sempatiyi

32 Simdi su hususu da belirtmek belki de iyi olacaktir ki, Suriye ile Port Said arasina bir tren yolu inga edilmesine
izin verme konusunda goriistime bagvuruldu. Sermayenin nereden gelecegini veya projenin asil sahiplerinin
kimler oldugunu bilmiyorum. Berlin veya Istanbul’dan ¢iktigin1 sanmiyorum. Bu konuda benimle konusan kisi
Belgikal1 bir beyefendiydi. Sahsi bir arkadasimdi ve Misir’daki Britanya isgalinin samimi bir destekgisiydi.
Bununla birlikte sohbet sirasinda dneriyi reddettim ve eger herhangi bir zamanda iki iilkeyi birlestirecek bir
demir yolu insa edilecekse, sahile yaklagik 100 metre yakindan gegmesi gerekecekti ve Britanya filosunun atesi
altinda kalabilirdi. O teklif hakkinda bir daha bagka bir sey duymadim.
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hak etmiyordu. Adamin Sultan’in pengelerinden kurtarilmis olmasiyla, Britanya ilkelerinin
onurunun yeterince onaylandigini diisiindiim. Bu yiizden sessiz kaldim.

Bir bagka 6rnek vereyim. Bir giin Kahire polisinin Ingiliz yéneticisi beni gormeye geldi ve
belirli bir evdeki elbise dolabinda, baz1 Jon Tiirkleri agir bir sekilde tehlike altina sokan bazi
dokiimanlar bulundugunu, evin ekonomik olarak kotii durumda olan sahibine Hidiv tarafindan
baslatildigina inanilan bir dava agildigini, Jon Tiirklerin ¢ok endiselendigini ve hatta Hidiv’in
bu belgeleri Sultan’in eline teslim etmesi durumunda Hidiv’e yonelik bir suikaste tesebbiis
edilmesi ihtimali oldugunu ve eger herhangi birsey yapilacaksa bunun acilen yapilmasi
gerektigini, ¢linkii sug teskil eden dokiimanlarin bulundugu dolaba mahkeme emriyle miihiir
vurulmak iizere oldugunu sodyledi. Mahkeme emriyle vurulmus miihiirleri kirmak ciddi bir
meseledir. Bu nedenle, boyle birseye mahal birakmamak icin polis miidiiriiniin hemen o eve
gitmesini, dolab1 agmasin1 ve i¢indekileri Britanya dairesine getirmesini s0yledim. Bu talimat
yerine getirildi. Sonra belgeler imha edildi.

Anlatilmaya belki de daha deger olan tigiincii olay, biiyiik bir Kiirt siilalesinin lideri olan ve
Sultan’in en sevdigi yaveri olan Bedirhan Osman Pasa’yla ilgili olandir. Bu pasa Jon Tiirk
egilimli oldugundan sliphelenilmesi neticesinde gbzden diistli fakat tutuklanmaktan kurtulup
Misir’a kagmay1 basardi. Onu goérdiim ve Misir’da bulundugu siire i¢inde entrikalardan uzak
durmasi kosuluyla korunacagini bildirdim. Buna s6z verdi ve soziinii tuttu. Sultan onun tiim
mallarina el koydu, riitbelerini iptal etti ve Istanbul’a génderilmesini talep etti. Bu istek
reddedildi. Sonra Hidiv Osman Pasa’nin Istanbul’a gitmesi i¢in elinden gelen herseyi yapt1. Pasa
tavsiye i¢in Britanya devlet dairesine bagvurdu. Kahire’de kalmasinin kendisi i¢in ¢ok daha iyi
olacagi soylendi. Bagka bir zaman ona Hidiv’in bir ajani ile Sultan’in 6zel sekreteri arasinda
ele gecirildigi iddia edilen bir mektup gosterilmis. Bu mektupta Sultan’in hata yaptigina ikna
oldugu, olanlardan dolay1 pisman oldugu, Osman Pasa’nin dénmesini ve tiim miilklerini tekrar
iizerine almasini istedigi yaziliydi. Maruz kaldig1 kayiplardan dolay1 tazminat da 6denecekti.
Osman hala siipheliydi. O zaman Hidiv dostlugunun bir kanit1 olarak ondan su anki sikintisini
atlatmasi icin biiyiik bir miktarda bor¢ parayi (sanirtim 500 sterlindi) kabul etmesini istedi.
Bunun iizerine pasa Sultan’in teklifinin ger¢ek olduguna ikna oldu. Istanbul’a gitmeyi kabul
etti. [I. Abbas ona Osmanli Bankasi’ndan bir 6deme emri ve yiiksek tavsiye mektubu vb verdi
ve pasa Britanya Devlet Dairesi ile iletisim kurmadan, bir arkadasla sozlii bir siikran veya
aciklama sunmadan Misir’dan ayrildi. Istanbul’a varinca gemide tutuklandi, hapse atildi ve
Trablus’un i¢ bolgelerine gonderildi. Uzun bir siire sonra serbest birakildi (Abdiilhamit’in
diismesinden 6nce) ve Istanbul’a dondii. Biiyiik bir sikint1 i¢indeyken Hidiv’in deme emrini
hatirlad1 ve belgeyi geri almay1 basardi. Bankaya gotiirdii. Belge miidiire gonderildi ve su
yaziyla geri gonderildi: “Odeme emri Hidiv Hazretleri tarafindan iptal edilmistir...” Iptal
tarihi, Osman’mn Iskenderiye’den ayrildig: tarihti. Iptal edilen 6deme emri Dogu Sekreterim
Bay H. Boyle tarafindan gorilmiistii.

II. Abbas’la ugrasirken karsilastigim zorluklarn farkli bir 6rnegini daha anlatayim. Bu
ornek, bu kitapta daha Once anlatilan olaya ragmen Hidiv’in ordunun disiplinine karisma
arzusundan vazge¢medigini gosteriyor. Giiney Afrika Savasi’nin baslangicinda, Misir
ordusunun Sudan’daki siyah taburlarinda gorev yapan en iyi Britanya subaylarindan birkagi,
ait olduklar1 Britanya ordusu alaylarina donmiislerdi. Ayrintili olarak anlatmak istemedigim
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ve bu deneyimli subaylarin ayrilmak zorunda olmamasi durumunda muhtemelen hi¢ meydana
gelmeyecek kosullardan dolay1 orduda bir memnuniyetsizlik hakim oldu. Siyah taburlardan
biri isyan etti. Sonradan 6grenildigi kadariyla Hidiv’in sdyledigi bazi sdzler, isyancilarm
Hidiv tarafindan desteklenmekte olduklarmi anlamasini sagladi. Isyan kansiz bir sekilde
bastirildi. Elebasi olanlardan bazilar1 askeri mahkemede yargilandi ve ¢esitli hapis cezalarina
carptirildi. Cezalarmi ¢ekmek tizere Kahire’ye gonderildiler. Hidiv ile konuyu goriisiirken,
kesin bir kanitin1 elde etmenin ¢ok zor, hatta imkansiz oldugu, isyancilarla olan sug¢ ortaklig
konusuna hi¢ girmemenin daha iyi olacagini diisiindiim. O nedenle taburlarindan bazilarinin
onun sahsina karsi yaptigi biiylik saygisizlik iizerinde durdum ve hiikiim giyenleri goriip
onlara bir seyler sdylemesini dnerdim. Arapga’ya g¢evrilmek lizere ona kendi tercihim olan
sozleri sundum. Hidiv biiytik bir ikilemde kaldi ¢iinkii teklifimi kabul etmek de reddetmek de
ona hig ¢ekici gelmiyordu. Reddederse, tipki dedesi gibi kendi ordusunda bir isyan1 kiskirtmis
olmasindan ciddi bir sekilde stiphelenilmeye a¢ik bir duruma sokmus olacakti kendini®*. Eger
kabul ederse, isyancilar ondan higbir etkili yardim bulamayacaklarma ve ordu istiinde bu
yondeki etkisinin biiyiik 6l¢iide sona erdigine ikna olacaklardi. Tahmin ettigim gibi ikinci yolu
secti.

II. Abbas’in karakter ve davramiglarina bakildiginda, onunla aramdaki iliskilerin samimi
olmasinin imkansiz oldugunu gdstermeye yetecek kadar cok sey anlattim. Tiim bu zorluklari
yasarken, II. Abbas’a kars1 higbir sahsi diismanlik beslemedigimi de eklemek istiyorum. Tarih,
yonetim becerileri eski Hidiv kadar, hatta onunkinden daha elverigsiz olan pek ¢cok Dogulu
ve Batili yoneticinin icraatlarini kaydetmistir. Eger hi¢ engellenmeden istedigini yapmasina
izin verilseydi, Biiylik Britanya’nin Misir’daki medenilestirici ¢calismalar1 zayiflardi, cesitli
yozlasmisliklar tekrar artardi ve hatta ismail Pasa’nin zamaninda oldugu gibi Misir tekrar
siyasi ve ekonomik maceracinin mutlu av sahasina doniisebilirdi. Pindar’in satirlarinda ¢ok
onemli dogrular var:

Zayif karakterli bir adamin bile bir sehri sarsmasi kiigiik bir seydir, ama Tanri aniden
yoneticiye kilavuzlukta bulunmazsa sehri tekrar yerine saglam bir sekilde dikmek
gergekten zorlu bir istir®*

33 Bk, Modern Egypt, C. 1, s. 79-81.

34 Bay Gladstone meclise kendi 6zerklik yasasini (Home Rule Bill) gotiiriirken Tennyson bu alintiyr Bay
Gladstone’a gondermistir. Ama bu alinti Bay Gladstone’dan ziyade II. Abbas ic¢in ¢ok daha gecerlidir. II.
Abbas zay1f karakterli bir adam ama Bay Gladstone her ne olursa olsun kesinlikle E. Myers’in ifade gibi zayif
karakterli biri degildi.
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PREFACE

IN my work entitled Modern Egypt, which was
published in the spring of 1908, I brought the
history of Egyptian reforms down to May 1907,
at which date I left the country, but the account
of the principal political events connected with
purely Egyptian, as distinguished from Soudanese,
affairs stopped at the date of Tewfik Pasha’s
death, which occurred on January 7, 1892. I
had, at the time of publication, written an account
of the events which took place shortly after the
accession of Abbas IL to the Khediviate. For
reasons which must be obvious to all who are
possessed of even a cursory acquaintance with
Egyptian affairs, I did not at the time consider it
desirable to deal publicly with this period of
Egyptian history. The circumstances which
militated against publication have now passed.
away. Owing to the peculiar conditions under
which Egypt has been governed since 1882, it
was inevitable that the personal character of its

ruler should exercise, if not a decisive, at least a
v

PREFACE vii

quite recently been inclined to take at.their face
value the plausible apologies for Abbas IL’s
proceedings which have from time to time been
presented to them by interested, half-informed,
or deluded political observers. The reasons for
reticence on this subject, which obtained seven
years ago, no longer exist. It is probable, though
by no means certain, that if Abbas II. had con-
tinued to intrigue in the dark and to cast a prudent
veil over his extreme Anglophobia, he would have
remained Khedive of Egypt till the day of his
death. He has, however, preferred to throw in
his lot with the enemies of Great Britain, being
probably under the impression that he was joining
the side which would be ultimately victorious in
the war now being waged. In adopting this
course, he committed political suicide. There
can, therefore, now be no reason why the story of
the events which immediately followed his acces-
sion should not be told. That story will, I
hope and believe, serve to confirm the British
public in the belief that in deposing the late ruler
of Egypt His Majesty’s Government has not only
committed an act of political justice, but that it
has also acted in the best interests of the Egyptian
people.

This small volume, therefore, merely deals
with one chapter of contemporaneous Egyptian
history. No attempt has been made to write a
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very important influence, both on the conduct of
the administration and on the general policy
pursued by the British Government and its
responsible agents. Most of the accounts which
have up to the present time reached the public,
whether of the actions or the character of Abbas
II., have been incomplete or distorted, some-
times by reason of political partisanship, which
when due to a genuine albeit often erroneous
view of what constitutes the real interests of the
Egyptian people is, to say the least, comprehen-
sible ; sometimes from sheer venality, which is
far less excusable; but more often owing to the
fact that no really trustworthy information, on
which to form an independent opinion, has been
forthcoming. Generally speaking, however, it
may be said that my countrymen, who in the
aggregate are always good-natured and at times
perhaps somewhat unduly credulous,® have until

1 The following remarks made by Sir Edwin Pears (T'urkey and
its People, p. 89), whose long residence at Constantinople enables
him to speak with authority on the politics of the Near East, are
topical: “ In the worst periods of Abdul Hamid’s reign, many
English and other European statesmen who visited Yildiz came
away with the conviction that the Sultan was possessed of a
remarkable zeal for reform and for far-reaching projects for the
welfare of all his subjects, as to whom, whether Christians or
Moslems, he would never make any distinction, ‘ for he loved
them all equally.’ ”

Amongst the many distinguished individuals who visited
Cairo during my tenure of office, Lord Rosebery appeared to me

to be easily first in his power of rapidly gauging the real characters
of the leading personalities with whom he was brought in contact.

viii ABBAS II
complete account of the events which have
occurred in Egypt since 1907. I trust that the
history of those events will in due course be
written by some qualified person. I am not in
possession of the material which would enable
me to write it either with satisfaction to myself
or with any real advantage to my readers. I
may, however, state very briefly my personal
opinion as regards the larger aspects of the
various phases through which Egypt has passed
during the last eight years.

My good friend, Sir Eldon Gorst, for whom
I entertained the highest regard and esteem
based on a long and close intimacy, succeeded
at a time of very exceptional difficulty to the
post which I had held for twenty-four years.
The Nationalist party in Egypt, although, as I
had been always well aware and as subsequent
events proved to be the case, they were no faith-
ful representatives of the opinions and true
interests of their fellow-countrymen, made a
considerable figure on the political stage, and to
the casual observer were naturally invested with
an influence and importance which they were far
from possessing in reality. A Radical Govern-
ment, backed by a strong Parliamentary majority,
had just succeeded to power in England. The
British political atmosphere was heavily charged
with democratic ideals. Of these, some, such as
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the Old Age Pension scheme, which sought to
obtain a very worthy object however faulty may
have been the execution of the plan actually
adopted, were well deserving of sympathy.
Others, for various reasons, fell outside the range
of practical politics, whilst a few, such as the
idea that democratic pressure would compel
continental Governments to effect vast reductions
in their armaments and thus inaugurate an era
of universal peace, were wholly illusory and could
only have germinated in the brains of those who
dwell in a political Cloud Cuckooland. Amongst
these idola fori, as Bacon would have called
them, the necessity for a rapid development of
Western institutions in Eastern countries occu-
pied a prominent place. Many circumstances
contributed to render an experiment in this direc-
tion inevitable in Egypt. The idea that Egyptian
institutions required remodelling in a Liberal
sense, that insufficient attention had been paid
to Egyptian education, and that the Egyptians
should be allowed a greater and more effective
share in the government of their own country,
had been sedulously fostered both by influential
politicians, who had derived their knowledge of
the state of affairs from a rapid visit to Egypt,
and by a section of the British press. More-
over, the unfortunate Denshawai incident, which
resulted in a number of accused persons being

PREFACE xi

made to a large audience in the Cairo Theatre
on May 7, 1907, I said that the difference which
divided us was “not so much one of principle
as of degree. They wish to gallop. I consider
that a steady jog-trot is the pace best suited to
advance the interests of this country. It is a
pace which has done us good service in the
past. I say it should be continued, never
relaxing into a walk or breaking into a gallop;
and my strong conviction is that if the pace be
greatly mended, a serious risk will be incurred
that the horse will come down and break his
knees.”

Sir Eldon Gorst made a thoroughly honest
and very courageous attempt to carry out the
programme which, if it had not been dictated to
him from the Foreign Office—a point as to which
I am not in possession of sufficient information
to justify any .expression of opinion—was
certainly prescribed for him by the circumstances
with which he had to deal. No drastic change
was made in Egyptian institutions, but it is
easy to overrate the importance of any conceiv-
able changes of this nature. In countries such
as Egypt the manner in which the machinery of
the Government is worked is of greater import-
ance than the institutions themselves. On the
other hand, a wholly new spirit was breathed into
the administration. The cordial co-operation of
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condemned to sentences which, though not unjust,
were, I may now readily admit, unduly severe,
was vigorously exploited by the opponents of the
existing regime, and gave a wholly false impres-
sion of the general spirit in which the administra-
tion of Egypt was being conducted. Further,
the hopes and enthusiasm of British Liberals had
been evoked by recent events in Turkey and
Persia. During a very fleeting moment it ap-
peared that the East had really awoke from its
slumbers, that Eastern habits of thought had
undergone a radical change, and that both of
these countries had entered the path which led to
genuine constitutional government. Was Liberal
England, it was not unnaturally asked, to lag
behind and to refuse to the Egyptians those
privileges which the populations of other
Moslem countries had secured on their own
initiative ?

I realised that, with the solution of the financial
difficulties which had weighed so heavily on the
early years of the Occupation, and the removal
of serious international friction subsequent to the
conclusion of the Anglo-French Agreement of
1904, Egyptian affairs had entered into a new
phase. I foresaw that some changes would have
to be made after my departure from the country,
and it was mainly on this account that, speaking
of my English critics in a farewell speech which I
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the Khedive was invited, and in order to ensure
that co-operation His Highness was allowed a far
freer hand in dealing with matters, chiefly of a
personal character, which specially interested
him, than he had previously enjoyed. British
guidance was reduced to a minimum, and the
Egyptian Ministers, as also their principal sub-
ordinates, were made to feel that they must act
on their own responsibility and to the best of
their own judgment.

I have said that an experiment of this nature
was inevitable, I may now add that it was as
well that it should have been tried. Nothing
short of an actual experiment would have con-
vinced the Egyptian public and the extreme
English sympathisers with Egyptian aspirations
that, given the existing facts and the material
available, a sudden change from tutelage to
almost complete independence could not be
effected without a serious dislocation of the
whole political and administrative machinery of
the country. The attempt to ensure the cordial
co-operation of the Khedive was sound enough
in principle, but the price which had to be paid
in order to ensure that co-operation was excessive.
It involved the revival of some serious abuses
which had been suppressed, such as the shame-
less traffic in grades and decorations, and it
entailed much injustice and even oppression to
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individuals, Moreover, the plan was almost
certain to split on the rock of the Khedive’s
personal character. Like Virgil’s Drances, he
was * seditione potens.” He was a master of
petty intrigue and was so wedded to tortuous
courses that he was incapable of steadfastly
pursuing for long any really loyal and straight-
forward course of action. I have a strong con-
viction, based on conversations which I held
with Sir Eldon Gorst shortly before his tragically
premature death, that his honeymoon with the
Khedive, which is a very common episode when
Englishmen are first brought into close contact
with Orientals of the type of Abbas II., was
approaching its close. I should add in justice
to the Khedive that he showed some degree of
genuine gratitude for the consideration with
which Sir Eldon Gorst had treated him. When
he learnt that Sir Eldon was stricken with an
incurable disease, he hastened dncognito to
England in order to visit him and express his
sympathy. It is the best act I have ever heard
of his performing. Much may be forgiven him
for the real feeling which he displayed on this
occasion.

As to the governing capacity of the Egyptian
Ministers and their subordinates, a steady im-
provement had been going on for a quarter of a

century. A very fair standard of honesty and
b
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soon became apparent that it would be necessary
to revert to the system of vigilant and active
British supervision, and more direct interference
on the part of the representative of the British
Government. Moreover, indications were not
wanting that a return to this system, far from
being resented, would be welcomed by at least a
very considerable portion—probably by a large
majority—of the population of Egypt, whether
foreign or indigenous. The best features of
genuine but heretofore relatively voiceless
Egyptian Nationalism survived and I do not
doubt still survive. But the occupation of the
blatant and very incapable Nationalist demagogue,
whose patriotism was shown by reckless vitupera-
tion poured on the benefactors of his own country
and by that alone, was gone. Lord Kitchener
was sent to Cairo to assume the office rendered
vacant by the death of Sir Eldon Gorst. The
result has fully justified the wisdom of the choice.
Lord Kitchener speedily gained the confidence
of all sections of the Egyptian public, but it is
especially worthy of note that he did so, not by
allowing the Egyptians to govern themselves,
but by exercising a stringent control over the
proceedings of the Khedive, and by himself
governing the Egyptians. It is more than doubt-
ful whether the policy which he adopted would
have been practicable had he assumed office three
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capacity prevailed. The future was bright with
the hope of further progress in this direction.
But it was too much to expect, when scarcely a
generation had elapsed since the close of the orgy
of corrupt and despotic misrule in which Ismail
Pasha and his predecessors had indulged, that
a whole staff should have been created capable
of piloting unaided the very complicated
machinery necessary for the government of
cosmopolitan Egypt. It may indeed be con-
fidently asserted, looking to Sir Eldon Gorst’s
ability, his great moral courage, and his intimate
acquaintance with Egyptian affairs, that the
task which he was set to accomplish was im-
possible of achievement, and that in less skilful
hands than his the failure would have been even
more marked than was actually the case. My
belief is that had he lived he would himself have
initiated considerable changes in the policy with
which his name is associated, and I do not doubt
that he had the capacity to deal successfully
with the altered conditions which would neces-
sarily have supervened.

As events turned out, the general result of the
experiment was to put back the hands of the
political clock. Egyptian autonomy, far from
gaining, rather lost ground. The reaction, which
was anticipated by all who were really acquainted
with the condition of the country, ensued. It
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years earlier, when English belief in the growth
of Oriental Constitutionalism was as yet unshaken.
Certain changes have been made in Egyptian in-
stitutions. The General Assembly, which was
a useless and cumbersome body, has been
abolished. The powers of the Legislative Council
have been somewhat increased. Both reforms
were fully justified, but neither is of any very
great political significance. The main change
which was effected was that the government
became of an even more pronounced personal
character than at any previous period since the
British occupation took place. That this form
of government is open to some objections is
sufficiently obvious, but it is suited to the actual
conditions of the country, and so long as the
personal power is exercised in the true interests of
the Egyptian population, no very pressing need
for drastic change will or need arise, It is,
however, not only conceivable, but highly probable,
that in the future Egyptian institutions, more
especially if the Capitulations are abolished, will
undergo some further transformations. Neither
need any such transformations be regretted if
they are gradual, and if they are carefully
elaborated by those who are well acquainted with
the condition and actual requirements of the
country. Any sudden and complete changes
will, in the future as in the past, be disappointing
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to their authors, as the country will be unable to
assimilate them, and a reaction, such as that
which has recently occurred, will almost infallibly
ensue.

I now turn to the present and the immediate
future. After hanging in the balance for a period
of thirty-three years, the political destiny of
Egypt has at last been definitely settled. The
country has been incorporated into the British
Empire. No other solution was possible. Pro-
vided that the statesmanship be skilful and that
there is no undue haste, the adoption of this
measure, far from hindering, will tend to facilitate
the execution of that rationally Liberal policy
to which Great Britain is wedded in dealing with
its outlying dependencies. The tie with Turkey,
which has never been of the smallest benefit to
Egypt or to the Egyptians, has been definitely
severed. A distinguished member of the family
of Mehemet Ali, who has for long honoured me
with his personal friendship, and whom I believe to
possess all the qualifications necessary to fill the
high office to which he has been called with
advantage to the people over whom he will rule,
has been named Sultan of Egypt. If Iunderstand
rightly, the hands of the British Government
are free if at any future time it should be found
necessary to revise this arrangement. Notably,
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Any full discussion of what further steps may
become necessary as a consequence of the political
change which has now been made must obviously
stand over until after the close of the present
war. I confine my remarks, therefore, to two
points of special importance.

The Capitulations must, of course, be abolished.
Their disappearance is clearly foreshadowed in
the despatch, dated December 19, 1914, addressed,
under instructions from the Foreign Office, by
the Acting High Commissioner to the newly-
appointed Sultan. It would be premature to
dwell on the precise method which will have to
be adopted in order to ensure the attainment of
this object. I wish, however, to insist on one
point, to which I have on several previous occa-
sions drawn attention. The foreign residents
in Egypt cannot reasonably or rightly be con-
sidered as aliens in the sense in which that term
is applied to a Frenchman resident in England
or an Englishman resident in France. Both
sound policy and justice point to the conclusion
that, for the purposes of the present argument, they
should be considered as Egyptians. I am there-
fore clearly of opinion that, as a consequence of
the abolition of the Capitulations, some practical
and unobjectionable means must be found for
associating the members of the European com-
munities in Egypt with the Government of the
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and the point is one which may some day become
of importance, nothing definite has been laid
down as to the order of succession in the event
of the Sultanate becoming vacant. It cannot
be denied that there are some disadvantages in a
Protectorate by comparison with annexation,
pure and simple. The ex-territorial rights of
foreigners, which since 1882 have been a thorn
in the side of the British Government, do not,
ipso facto, disappear. Moreover, although for the
present I am convinced that there need not be
the least apprehension on this score, there may
in the future be some risk that, as in other
Oriental countries, the Court may becomq a
centre of baneful and embarrassing intrigue.
Nevertheless, there can, in my opinion, be no
doubt that His Majesty’s Government exercised
a very wise discretion in deferring to local opinion,
and in showing a preference for a Protectorate
as opposed to the assumption of complete
sovereignty. The family of Mehemet Ali is
not indeed Egyptian, but in course of time a
certain amount of genuine national feeling, which
has a very fair claim to be treated with respect
and consideration, has clustered round the dynasty.
Moreover, apart from Nationalism, legitimate
Moslem sentiment will be conciliated by the fact
that a Moslem will occupy the highest position
in the State.
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country to such an extent as will afford reason-
able facilities for them to make their voices heard.
There are various methods by which this may be
done. I will not now attempt to discuss their
relative merits or demerits. I content myself
with indicating the general principle which, as it
appears to me, should be borne in mind.

The second point to which I wish to draw
attention is perhaps even of greater importance.
Why is it that when the local press was wholly
untrammelled, and was using its liberty in such
a manner as to afford the strongest arguments
for putting it in fetters, when the spurious
Nationalist movement of recent times was in full
blast, and when the powers of intrigue of the
ex-Sultan and the ex-Khedive were producing
the maximum effect of which they were capable,
there was never any really serious danger that
Egyptian affairs would get thoroughly out of
hand ? Why is it that the appeals to religious
zeal and fanaticism made by the Turkish mili-
tarists and their German fellow-conspirators have
been wholly unproductive of result, and have
been answered both in Egypt and in the Soudan
by the most remarkable expressions of loyalty
and friendship towards the British Government ?
The presence of British garrisons in Cairo, Alex-
andria, and Khartoum unquestionably counts for
much in explanation of these very singular political
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phenomena. Something also may possibly be
attributed to the fact that the more educated
classes may have recognised that the Turco-
Prussian regime, with which they were threatened,
would assuredly combine many of the worst
features both of Western and of Eastern adminis-
tration. But amongst contributory causes I
have no hesitation in assigning the foremost place
to the fact that no general discontent prevailed
of which the agitator, the religious fanatic, or
the political intriguer could make use as a lever
to further his own designs. In spite of the most
positive assurances that they were the victims
of ruthless tyranny and oppression, the popula-
tions both of Egypt and of the Soudan refused
to believe that they were misgoverned. And why
was it that no general discontent prevailed ?
Here again I have no hesitation in answering the
question, although in doing so I am well aware
that I may incur the charge of commending a
policy for the initiation and execution of which
I am myself mainly responsible. The subject,
however, is too important to allow personal con-
siderations of this nature to hinder a free ex-
pression of opinion. The true reason why there
has been. no general discontent in Egypt or the
Soudan is, I believe, that State expenditure has
been carefully controlled and has been adapted
to the financial resources of the two countries
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They will not be able to rely to any great extent
on the support of public opinion, whether local
or British. Englishmen are, generally speaking,
very prone to form their opinions on English
precedents and English practices. In their own
country they have recently experienced an ex-
pansion of State expenditure and an increase of
public burdens which, but a few years ago, would
have been scouted as impossible, with the result
that public opinion on the subject of economy
has become demoralised, and that the national
conscience in dealing with the economical ad-
ministration of its dependencies has probably
become in some degree blunted. Then, again,
many leading English politicians and influential
newspapers are never tired of insisting on the
political desirability of pushing on Egyptian
education rapidly as a preliminary measure
necessary to the speedy development of local
autonomy. Personally, I do not believe that
such education as can be imparted in the schools
and colleges? will ever render the Egyptians
capable of complete self-government without
some transformation of the national character,
which must necessarily be a slow process. But
that is not the point on which to insist at present.

1 The much-vaunted German * Kultur,” which, so far as it goes,
is certainly of a high order, does not appear to have produced
much effect, or at all events much good effect, on the German
national character.
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concerned, with the result that taxation has
been low. It was futile to expect that the
Egyptian fellah or the Soudanese tribesman
would believe that he was oppressed and mal-
treated when the demands of the tax-gatherer
not only ceased to be capricious, but were far
more moderate than either he or his immediate
progenitors had ever dreamed to be possible.

T have on many previous occasions dwelt on this
subject, and if I insist on it again it is because of its
supreme political importance. The corner-stone
of Egyptian and Soudanese policy should be a
full recognition of the fact that, in the absence
of ties, such as community of race, language,
religion and social customs, the only link between
the governors and the governed is to be found in
material interests, and amongst those interests
by far the most important is the imposition of
light fiscal burthens. I hold, therefore, that the
political conditions with which we have to deal
are such that all other considerations must yield
to the necessity of keeping taxation low. Those
who are really responsible for the administration
of Egypt and the Soudan will have to rely almost
wholly on themselves in the execution of a policy
based on the principle indicated above. They
will obtain but little support anywhere, for
economy is always unpopular, whilst from many
quarters they will of a surety be sharply criticised.
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I merely wish to dwell on the costliness of educa-
tion, and to indicate the political unwisdom of
adopting an educational policy so advanced as to
necessitate the imposition of burdensome taxa-
tion. Then, again, attacks are to be apprehended
from another and very different quarter. The
zealous administrator, conscious of the good he
is capable of performing, will clamour for more
roads, bridges, hospitals, and all the other para-
phernalia of advanced civilisation, and will be
apt to ignore the ultimate consequences which
must result from any very heavy expenditure
to secure these objects rapidly.

Responsible Egyptian and Soudanese states-
men, however much they may sympathise with
proposals of this nature considered exclusively
on their own merits, will do well to keep alike
the political dreamer and the bureaucratic
administrator at arm’s length. They will act
wisely if they hesitate to embark in costly schemes,
however tempting, until they feel assured that
the resources of the country are adequate to bear
the consequent charges without adding unduly
to the fiscal burthens of the population. They
will encourage the spread of education—especially
of technical and female education—the : con-
struction of public works and other cognate
forms of progress, but only so far as such
encouragement can be given without having
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recourse to the imposition of fresh and vexa-
tious taxation.

The war now in course of progress must, of
necessity, cause considerable embarrassment to
the Egyptian Treasury. The execution of works
of public utility will, I do not doubt, have in many
cases to be postponed, and progress in various
directions will have to be arrested. But it is
permissible to hope that the embarrassment
will only be temporary. In view of the thoroughly
sound condition of Egyptian State finance, and of
the large reserve which, but a short time ago, was
at the disposal of the Government, it ought, with
reasonable prudence, to be possible to tide over
the present crisis without any permanent resort
to increased taxation. I notice, however, with
some concern, a report in the local press that
the octroi duty is to be re-established at Alex-
andria. It is a thoroughly bad tax, as it falls
on the articles of everyday consumption used by
the poorest classes. Moreover, it affords very
special facilities for illicit practices on the part
of the subordinate agents of the Government. I
earnestly trust that octroi duties will not again
be incorporated into the permanent fiscal system
of the country.

1 have only to add that the last chapter of this
work is of recent composition. The remaining
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chapters were written some years ago when the
occurrences which are recounted were fresh in
my memory. Some alterations have, however,

been made in the original text.
CROMER.

Lonpon, January 26, 1915.
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CHAPTER 1

THE ACCESSION OF ABBAS II
Janvary-JUuLy 1892
Tewfik Pasha’s last illness—Measures adopted after his death—

Arrival of Abbas II. in Egypt—The Firman incident—
M Pasha’s interfer i ion in July 1892.

ON January 7, 1892, I was informed that the
Khedive Tewfik, who was residing at Helouan,
a few miles south of Cairo, was dangerously ill.
I at once went to Helouan and saw the German
doctor who was attending His Highness. He
informed me that the Khedive could not live for
more than a few hours.

Prompt action was necessary. Any hesitation
as to the proper course to pursue might have
involved serious political consequences. Mus-
tapha Pasha Fehmi, who was Prime Minister,
Tigrane Pasha, the Minister for Foreign Affairs,
Sir Elwin Palmer and myself conferred together.
There could be no doubt that, under the Sultan’s
Firman of 1878, Prince Abbas, the eldest son of

1 B
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notification should be issued to the effect that the
Ministers in office would carry on the administra-
tion, ad interim, until Prince Abbas arrived to
take up the government of the country. The
adoption of this procedure rendered Turkish
interference, which was to be apprehended and
which would certainly have been harmful, difficult,
if not impossible.

I then returned to Cairo. About 7 P.M. on
the same day Tewfik Pasha died.

The programme arranged at Helouan was
faithfully carried into execution. No time was
given for intrigue to operate. The Sultan, more
suo, ratified the accomplished facts. On January
8, the Turkish Ambassador in London informed
Lord Salisbury that, in consequence of the death
of Tewfik Pasha, it had pleased His Imperial
Majesty to nominate Prince Abbas to be Khedive
of Egypt, and, further, that the President of the
Council of Ministers had been charged with the
duty of conducting the administration temporarily
until the arrival of the new Khedive.

On the Khedive’s arrival in Cairo on January
16, the whole of the garrison, British and Egyptian,
was paraded in the square in front of Abdin
Palace; the Sultan’s telegram was then read
aloud, and the troops presented arms, whilst
the united military bands played the Turkish
National Anthem. The object of this display

2 ABBAS II CHAP.

Tewfik Pasha, was the rightful heir. We all
agreed that no time should be lost in proclaiming
him immediately after the death of his father.
The Firman fixed the age of majority at eighteen.
Was Prince Abbas of age? No one knew the
precise date of his birth. At last an old Turk,
who had been for many years in the service of
Tewfik Pasha, was found; from him we elicited
the fact that Prince Abbas was born on July 14,
1874. He was thus still a minor. He would
only attain his majority on July 14, 1892, The
Firman provided that a Council of Regency
should be appointed in the event of the Khedive
being a minor; but it was desirable to avoid
an interregnum, which would probably have
given rise to intrigue and to difficulties of various
kinds. When, therefore, some one whispered
that the age of a Mohammedan Prince should be
calculated according to the Mohammedan calendar,
in virtue of which the year consists only of
854 days, I jumped at the suggestion. Under
this calculation Prince Abbas had attained
his majority on December 24, 1891, that is
to say, fourteen days before the death of his
father.

It was arranged that, immediately after Tewfik
Pasha’s decease, Prince Abbas, who was at
Vienna, should be invited to come to Cairo, that
the Sultan should be informed, and that a public

4 ABBAS II OHAP.

was to show publicly the desire of the British
Government, whilst supporting the Khedive, to
recognise the legitimate rights of the Sultan.

Immediately after his arrival, the Khedive
confirmed the Ministers in office. At my first
interview with him he impressed me favourably.
On February 21, I wrote to Lord Salisbury: “1I
see that the young Khedive is going to be very
Egyptian.” This gave the keynote of what was
to follow.

For the moment the Khedive’s vague and
undisciplined Egyptian proclivities led him to
engage, not in an Anglophobe, but in a Turco-
phobe campaign. He had started badly with
the Sultan. As time went on, the relations
between the Suzerain and his vassal became more
and more strained. I need not add anything
to the brief account which I have already given
of what is known as the “ Firman Incident.” !
This incident was of some’ duration. It lasted
for three months. It ended in the complete
discomfiture of the Sultan.

Another event occurred about this time,
which also caused much irritation. M. de Réver-
seaux, the French Consul-General, had, shortly
after the Khedive’s accession, hinted to me that
it would be desirable to nominate a stronger,
by which he really meant a less Anglophile,

1 Modern Egypt, vol. ii. pp. 267-69.
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Prime Minister in the place of Mustapha Pasha
Fehmi. I naturally deprecated any change.

A little later, Moukhtar Pasha pressed the
Khedive to change his Ministers. He advised
Mustapha Pasha Fehmi to resign, and he spoke
openly of the desirability of his dismissal. Action
of this sort on the part of the Turkish Commis-
sioner was contrary to the spirit of the Firmans.
I supported the Khedive in his resistance to
Turkish encroachments on his prerogatives. The
result was that he telegraphed to the Sultan
complaining of Moukhtar Pasha’s conduct, and
that, in the presence both of his Ministers and of
Moukhtar Pasha, who were specially summoned
for the occasion, he expressed his full confidence
in his Ministry. These events caused much
annoyance at Constantinople. The Sultan re-
venged himself on England by conferring some
trumpery grades and decorations on a number
of Anglophobe newspaper editors and others.
In the meanwhile, in so far as the supremacy of
British influence was concerned, a good start had
been made. The Khedive stood, for the time
being, in need of the assistance of England
in order to help him to withstand Turkish
pressure.

After the ferment created by the Firman
incident had subsided, there was a political
pause. For a while, no.events of any serious

CHAPTER II

THE MUSTAPHA FEHMI CRISIS

JuLy 1892-JANUARY 1893

Position of the Khedive—Change of Ministry in England—Effect
produced in Egypt—Local situation in November—Iliness
and dismi of Pasha—Cc di with

Lord Rosebery—Riaz Pasha is appointed Prime Minister.

In truth, although the appearances of the moment
justified me in nurturing hopes of an auspicious
future, I could scarcely bring myself to believe
that the first impression, which I had derived
when I heard that Tewfik Pasha was dying, could
turn out to be altogether incorrect. When the
German doctor at Helouan told me that a change
of Khedives was inevitable, it flashed across my
mind at once that the flimsy political edifice
known by the name of the Government of Egypt
must, of necessity, be rudely shaken. Never,
‘indeed, has Fate more richly deserved the Homeric
epithet of destructive, than when, in striking down
this man in the prime of life, it went far to shatter

a system, the very existence of which seemed to
7
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importance occurred. Early in July, I left Egypt
for London encouraged by the hope that the
change of Khedives would not involve any
considerable change in the local situation in
Egypt. I was soon to be undeceived.

8 ABBAS 1I CHAP.

depend in no small degree on the prolongation
of his life.

What, in fact, were the main features of the
system under which Egypt had been governed
during the decade previous to Tewfik Pasha’s
death ? Tts corner-stone was that there should
be a fairly good understanding between the
Khedive and a few of the highest Egyptian
officials on the one hand, and the British Consul-
General and a few of the highest British officials
on the other hand. For ten years this good
understanding existed. Friction occasionally
occurred, but it was always possible to smooth
matters over and to arrive at some satisfactory
compromise of existing difficulties. But this
system, although it worked fairly well in practice,
was manifestly very artificial. Its power to resist
any rude shock was, to say the least, doubtful.
Indeed, the only matter for surprise was that it
had lasted so long.

Was it conceivable that an inexperienced
youth of eighteen, fresh from the scholastically
sound but rather narrow training of an Austrian
college, would possess the intelligence, patience,
judgment, and self-restraint necessary to con-
form himself to-the exigencies of a system of this
sort ? It was obviously highly improbable that
he would be endowed with those qualities in any
adequate degree. Moreover, even before the
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arrival of Prince Abbas, I was warned by an
Austrian friend, who was in a position to know
the facts, that the authorities of the Viennese
College where he had been educated had not
formed a favourable opinion of his character, and
that he was likely to cause a good deal of trouble.
He was sure to be surrounded by bad advisers.
He would belie his oriental origin if he did not,
directly or indirectly, encourage sycophancy in
those around him. The position of the English
in Egypt rendered them peculiarly liable to mis-
representation and attack. The Khedive would
of a surety be urged not to humiliate himself
by listening to British advice. Let him throw
off the onerous yoke of the British, which his
father, who was poor in spirit, had borne all too
patiently. He need have no fear of the conse-
quences. The Egyptians could certainly govern
Egypt without foreign aid. Such, at all events,
was the opinion of those hybrid and nondescript
Egyptians who had the ear of the Khedive, and
who, more than any other class, chafed under
British control. Moreover, it was pointed out
that France, with Russia in the background, was
an enthusiastic advocate of Egyptian autonomy.*

1 It will, of course, be remembered that these events occurred
prior to the conclusion of the Anglo-French Agreement of 1904.
This Agreement was the first step towards the establishment of

that close friendship which has been fraught with so much benefit
to the cause of European civilisation.
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excellent Egyptian.,” As to Tigrane Pasha,
whose plausible and fallacious reasoning appealed
forcibly to the untutored mind of his youthful
master, the Khedive said : * Before I became
Khedive I only knew him as an Armenian, and
it has been somewhat of a surprise to me to
find that an Armenian could be so good an
Egyptian.”

The Khedive’s patriotism, if genuine and
directed in a healthy channel, deserved sym-
pathy and respect. But was it genuine ? Was
it directed in a right channel? Did not the
Khedive, and those who surrounded him, rather
confound the terms Khedivial and Egyptian,
which, in fact, were far from being synonymous ?

These were important questions, which needed
careful consideration. They acquired all the
greater importance when it became apparent
that the Khedive took little real interest in any
matters which affected the welfare of the Egyptian
population, that his ebullitions of patriotism
were generally reserved for occasions when some
imaginary slight had been inflicted on himself,
that his character was overbearing and arbitrary,
that he was unjust in the exercise of such
authority as he possessed, and, generally, that he
was more mindful of his personal dignity and
position, as to which he was very sensitive, than
he was of the true interests of his subjects. Care,

10 ABBAS 11 omAP.

Arguments of this sort could not fail to exercise
an influence on a self-willed boy of an arbi-
trary disposition. The fact that he was a boy en-
hanced the difficulty of dealing with him. * The
Khedive,” I wrote to Lord Rosebery' on November
12, 1892, ““ has been very foolish about & number
of small things, but he is so young and inex-
perienced that he ought not to be judged harshly.”
On the other hand, it had to be borne in mind
that a mischievous child of ten years old, armed
with some straw and a box of matches, can cause
a conflagration as well as a man of forty who is
bent on committing arson. It was not easy to
draw the line between the indulgence due to
youth, and the severity necessary to prevent
youthfulness from incurring the consequences of
its own unreflecting and headstrong folly. More
than this. Was it certain that the Khedive was
in reality so Egyptian as at first sight appeared ?
His obvious intention was to pose as an Egyptian
patriot. In October 1892, whilst I was absent
from Egypt and Mr. (afterwards Sir) Arthur
Hardinge was acting as my locum tenens, the
Khedive complained to him that Mustapha Pasha
Fehmi “ was regarded by the Egyptians as too
English, and not sufficiently Egyptian.” On
the other hand, Rouiller Bey, an Anglophobe
Swiss whom the Khedive had appointed to be his
private secretary, was, he thought, “a most

12 ABBAS II CHAP,

therefore, had to be taken lest under the attractive
name of patriotism, which ere now has been made
to cover many foolish acts and unworthy ends,
a system of personal government should be intro-
duced similar in principle to that which had with
so much labour been eradicated. The admira-
tion which the young Khedive expressed for his
despotic grandfather, coupled with the rather
unseemly contempt which he displayed for the
memory of his law-abiding father, also served
the purpose of danger-signals, and tended to
induce a belief that the patriotism, which was
so freely displayed before the world, might be a
somewhat spurious article.

During my absence from Egypt, a General
Election took place in England. The result was
that Lord Salisbury vacated office, and that
Mr. Gladstone came into power. On August 18,
Lord Rosebery assumed charge of the Foreign
Office. The change came at a rather unfortunate
moment in so far as Egyptian affairs were con-
cerned.

It is dangerous for an oriental to base any
political calculations on his own estimate of the
state of party politics in England. The local
politicians of Cairo were, however, unaware of
the danger. They did not seek to shun it.
Tigrane Pasha, more especially, was a careful
student of the English newspapers. He some-
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what prided himself on the accuracy with which
he could gauge British public opinion. He knew
that a section of. the Liberal party, which had
just come into power, was in favour of the speedy
evacuation of Egyptn Tigrane Pasha and his
friends, therefore; urged that the moment was
singularly favourable for venturing a supreme
effort to throw off the British yoke. Mr. Glad-
stone’s sentiments were well known. He would
surely abide by them. In the days of Lord
Salisbury an iron-fisted Consul-General could
count on support, whatever he might do. But
those days were happily over. The Khedive
might feel assured that the British Government,
led by a statesman of cosmopolitan sympathies,
would side with him and not with the Consul-
General. )

Tigrane Pasha’s inferences were erroneous,
but from the facts before him they were neither
incomprehensible nor devoid of some justification.
It was, indeed, very unfortunate that at a time
when the young Khedive’s mind was in a state
of flux, and when he was manifestly tending
towards Anglophobia, the adventitious circum-
stance of a change of Government in England
enabled the half-informed Cairene politicians to
adduce some specious arguments, which seemed
to show that the adoption of an Anglophobe
policy might be crowned with success.

n THE MUSTAPHA FEHMI CRISIS 15

was not possible to assign any one special reason
for the change which had taken place in his dis-
position. It was true that he had first heard
through the newspapers of the appointment of
Sir Colin Moncrieff to a post in London, whereas
he ought to have been informed at an earlier date ;
that an English officer, who had his back turned
and did not know that he was in the presence
of the Khedive, had failed to salute him ; that
another English officer in the Egyptian service
had come to his reception in long boots, whereas
he ought to have come in trousers; that an
English dragoon, who but a few months pre-
viously had been hoeing potatoes in Somerset-
shire and who had possibly never heard that such
a person as the Khedive existed, had not risen
from his seat on the platform of a railway station
as a train bearing the Khedive swept by; that
the Sirdar would not summarily dismiss certain
native officers who had committed no offence,
but whom the Khedive wished to cashier without
any form of trial whatsoever; that the English
head of the police was equally recalcitrant, and
defended the cause of a native officer who had
been unfortunate enough to incur the Khedive’s
wrath for some trivial offence; and that these,
and a host of other similar incidents, clearly
showed in the eyes of a petulant boy and his
sycophants the existence of a deliberate plan to
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The letters and despatches which Sir Arthur
Hardinge wrote during my absence prepared me
for a change. ‘‘The Palace tone,” he wrote on
October 18, *is what the Khedive calls ¢ Egyptian.’
Though the sympathies of most of the Beys and
Pashas of the household are, from tastes and
education, rather French than English, they are
not in favour of French political aspirations in
Egypt. Like Tigrane Pasha they fancy that
they are able to rule without foreign assistance
of any kind, and they are ambitious of place
and power for themselves and their protégés
and dependants. Of the feelings of the great
body of the Egyptian people, or of any class
of it outside the official, I suspect they know
and care very little. They are mostly lax
Mohammedans, with very free-thinking notions
about religion.” :

The Prime Minister, Mustapha Pasha Fehmi,
was evidently marked out as an object of
attack. He had been in Europe during the
summer. Immediately after his return to
Egypt, early in October, rumours were circulated
to the effect that a change of Ministers was
imminent.

I found on my arrival at Cairo that Sir Arthur
Hardinge’s account of the local situation was
correct. The Khedive, who appeared friendly
in July, had become hostile in November. It
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humiliate and degrade the rightful ruler of the
country.?

Petty complaints of this sort were but the
outward and visible signs of general discontent,
which had its origin in the fact that British troops
were in occupation of the country, and that
British civil and military administrators pre-
vented the Khedive from doing what he liked,
whereas he thought his will, however whimsical
and capricious, should invariably be law. Those
around him confirmed this view by constantly
singing the refrain which Voltaire puts into the
mouths of certain imaginary courtiers :

Que de grice! Que de grandeur!
Ah! Combien Monseigneur
Doit étre content de Lui-méme !

As a natural result of this frame of mind
the Khedive regarded every British official in the
Egyptian service in the same light as Martial re-
garded Sabidius, and as the English translator of
the well-known epigram regarded Dr. Fell. As
I was the representative of England, I naturally
found myself exalted to the chief position amongst
many Sabidii. The Khedive could not say ex-
actly why he disliked myself and other English-

* Some of the incidents to which I have here alluded happened
rather later, but a number of others occurred which have escaped
my memory. I merely wish to give specimens of the nature of

the complaints which were frequently made. They were, without
exception, of the most trumpery description.
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men, but he had no doubt whatever that he did
dislike us.

I very soon came to the conclusion that a sharp
conflict was inevitable. It is, however, generally
bad diplomacy to force on a conflict even when
it seems inevitable. It sometimes happens that,
after all, the forecast of the most qualified
observers is erroneous, and that no acute conflict
occurs at all. In the particular case in point,
it would have been singularly unwise to have
provoked a quarrel. It was so easy for hostile, or
even for friendly but ill-informed eritics to invert
the true order in which events would develop.
All the jargon and catchwords of modern de-
mocracy were on the side of the Khedive. The
powerful Government, acting on the side of right
and in the true interests of a whole population,
could readily be made to appear unjust, arbitrary
and tyrannical, whilst the world would hesitate
to believe that the weak Government, which was
its opponent, was making an abusive use of its
weakness, and, amidst many flowers of rhetoric,
was in reality pleading the cause of oppression and
misgovernment in Egypt. My course was, there-
fore, clearly traced out for me. The more certain
the ultimate crisis, the more evident was the
necessity for extreme moderation in order to
avoid any suspicion that a crisis was provoked.

On the other hand, if the British Government
c
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Pasha Fehmi was seized with an attack of con-
gestion of the lungs. The English physician
who attended him assured me that his life was
in the greatest danger. It became, therefore,
necessary to consider what should be done in the
event of his death. On December 29, I tele-
graphed to Lord Rosebery :

In a conversation which Sir Elwin Palmer has had
with the Khedive, the arrang ts were di d
which, in the not improbable event of the Prime Minis-
ter's death, will become necessary. Riaz Pasha would
be the best man to appoint, as he is the only influential
Mohammedan. But the Khedive, unfortunately, very
much dislikes Riaz Pasha personally, and to force His
Highness to nominate him would be useless. Judging
from their characters, they would, before long, be sure
to quarrel. . . . Direct interference on my part will not,
I think, become necessary, and I propose, as far as
possible, to stand aside unless the Khedive should desire
to make an appointment which is highly objectionable.
With the exception of Tigrane Pasha, whom I do not
wish to see named, it matters little whom the Khedive
appoints.

My reasons for not wishing to see Tigrane
Pasha appointed were twofold. In the first
place, I felt certain that he would adopt an
Anglophobe policy. In the second place, I
thought that, as an Armenian and a Christian, he
would be unable to control Mohammedan opinion.
In discussing the matter with the Khedive, I
naturally laid greater stress on the second than

18 ABBAS 1II OHAP.

was forced into a conflict, it was essential that
they should come out of it victorious. Diplomacy
should be conducted on the principles laid down
by Polonius for the guidance of his son.

On my return to Egypt, therefore, I adopted
an attitude of studied moderation. To the
despair of many of the British officials, I yielded
on several minor points as to which they thought,
with some reason, that they ought to have been
more vigorously supported. I was well aware
that this conciliatory spirit would be mistaken for
weakness, that it would fail to conciliate, and
that it would, on the contrary, afford encourage-
ment to the commission of some flagrant act of
hostility, which would wultimately nccessitate
strong action being taken. Nevertheless, the
adoption of this attitude had, from my point of
view, the great advantage that public opinion
would be prepared for a conflict, and that, when
the conflict eventually came, I should be in a far
better position to deal with it by reason of the
patience displayed in the preliminary skirmishes.
It is almost always better for any one in a re-
sponsible position to be accused of undue patience
than to run the risk of being charged with undue
precipitancy. In this particular case, I had not
long to wait before a conflict was forced upon
me.

Towards the end of December, Mustapha
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on the first of these two arguments. On January
1, 1893, Lord Rosebery telegraphed to me that
he agreed with me in thinking that it would,
if possible, be advisable to avoid nominating
Tigrane Pasha to succeed Mustapha Pasha
Fehmi. “ But,” he added, “I would not push
opposition too far if the Khedive is set on Tigrane.”
I entirely concurred in this view. On January 2,
I saw the Khedive. I advised him not to
nominate Tigrane Pasha, but did not place an
absolute veto on his nomination. I left the
Khedive with the impression that my arguments
had produced little or no effect, and that, in the
event of Mustapha Pasha’s death, Tigrane Pasha
would be selected to fill his place.

In the meanwhile, the importance of the ques-
tion had greatly diminished. Mustapha Pasha
Fehmi took a turn for the better; in a few days
his life was out of danger. I thought that there
was no longer any question of a change of
Ministry. Suddenly, on January 15—that is to
say, thirteen days after my last interview with
the Khedive—his Private Secretary called on
me and informed me that Mustapha Pasha
Fehmi had been dismissed from his post and
Fakhry Pasha appointed in his place. I sub-
sequently ascertained that the Khedive’s Turkish
Secretary had pressed his way into Mustapha
Pasha’s room, and had urged him to resign
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office. The sick man, who, although recovering,
was far too ill to enter into any discussion on
political affairs, gave his headstrong master some
sensible advice, which he would have done well
to have followed. He said that before anything
was definitely decided, the Khedive had better
* consult Lord Cromer.” Then the cry of out-
raged and indignant patriotism rose from those
who were strutting on the political stage of Cairo.
No words were sufficiently strong to condemn
Mustapha Pasha’s conduct. He was a traitor to
his sovereign and to his country. He was pusil-
lanimous. He was I know not what besides.
Had he not, in using the very reprehensible words
which I have quoted above, as good as recog-
nised that he held office, not at the will of the
Khedive, but at that of the representative of a
foreign Power? No punishment short of in-
stant dismissal could be meted out to a Minister
guilty of so heinous an offence. Mustapha Pasha
Fehmi was accordingly dismissed at once, as
also were the Ministers of Finance and of Justice,
whose sole offence consisted in having co-operated
heartily with the British officials attached to
their respective departiments. The whole affair
was conducted with a studied want of considera-
tion towards the dismissed Ministers. The
Minister of Finance, a man of some eighty years
of age, as also the Minister of Justice, were left
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officially gazetted until I had had time to com-
municate with Lord Rosebery.

In my telegram to Lord Rosebery, after
stating the facts of the case, I added :

The whole situation, not only of the English officials
here, but also of the English Government, will be changed
if the Khedive is permitted to act as he has done in this
matter, and much trouble will be the result. A struggle
with the Khedive is, as I have for some while foreseen,
inevitable, and it is not advisable to delay it. I think
that this opportunity for bringing matters to a head
should be taken.

The Khedive has adopted his present attitude, acting,
I have excellent. reasons for believing, to a great extent
on the erroneous belief that Her Majesty’s present
Government will not support me so fully as the late one
did.

It would, I think, be useless for Your Lordship merely
to advise. I would suggest your sending me a telegram
which I could show to His Highness, distinctly stating
that in such important matters as a change of Prime
Minister, Her Majesty’s Government expect that he
should consult them, that at the present time a change
appears to be both undesirable and unnecessary, and
that the proposed nomination of Fakhry Pasha cannot
be sanctioned by Her Majesty’s Government. Authority
should be given to me to take, if need be, any steps, which
may become necessary, to prevent a change.

It is also the wish of the Khedive to appoint other
Ministers of Justice and Finance, and I would not oppose
these changes.

I would most strongly impress the importance of the
present issue on Her Majesty's Government. If they
permit the Khedive to win in this case, it will.no longer
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to learn of their dismissal from subordinates in
their offices, or from acquaintances whom they
chanced to meet in the streets.

The reason why Tigrane Pasha had not been
nominated to succeed Mustapha Pasha was that
he declined office. He was aware that he could
not form a Ministry which would present any of
the elements of durability. But Fakhry Pasha
was Tigrane Pasha’s alter ego. It was not so
much the fact of his nomination, as the manner
in which he had been nominated, which was open
to objection. If the Khedive had consulted me
previously, I should not—more especially in view
of the state of Mustapha Pasha’s health, which
rendered a prolonged period of rest desirable—
have made any strong objections to his nominat-
ing Fakhry, or, indeed, any other Pasha. But the
whole affair had been planned and executed
without my being taken into council. It was im-
possible to acquiesce in a coup d’état, which swept
all the Anglophile Ministers out of the Cabinet,
and which was manifestly intended to deal a
decisive blow to British influence.

On the afternoon of January 15, I called on
the Khedive and stated my objections to the
course which he had pursued. From his lan-
guage I gathered that it would be difficult to get
him to retrace his steps, but I obtained from him
a promise that the new Ministers should not be
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be possible to continue the system which for the last
ten years I have carried out, and it is very probable
that the Egyptian question, in perhaps an objectionable
form, may be prematurely thrust upon us. If, however,
we once give the Khedive a lesson, it is probable that no
further troubles will arise.

The Khedive kept his promise not to publish
the official gazette nominating the new Ministers
untilI had had time to communicate with London,
but they were allowed to go to their respective
offices. I responded by directing the superior
British officials not to recognise the Ministers
until they received permission from me to do so.
This measure caused great indignation amongst
the friends and supporters of the Khedive.

On the 16th a Cabinet Council was held in
London, with the result that the following tele-
gram was sent to me :

Her Majesty’s Government expect to be consulted
in such important matters as a change of Ministers. No
change appears to be at present either necessary or
peremptory. We cannot, therefore, sanction the pro-
posed nomination of Fakhry Pasha.

I was authorised to communicate this message
to the Khedive and at the same time I was in-
structed not to take any further steps without
again referring to London.

I saw the Khedive early on the morning of the
17th, and reported my interview to Lord Rosebery
in the following terms :
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I went to the Palace this morning and communicated
& copy of Your Lordship’s telegram to the Khedive. I
informed His Highness at the same time that if Mustapha
Pasha was reinstated as Prime Minister, I would not
object to the appointment of Mazloum and Boutros as
Ministers of Justice and Finance. I told him that I
felt it would be unjust of me to press for an answer
immediately, and that I would, unless His Highness
sent for me before, call to receive his answer to-morrow
morning. There was still, I added, time to yield, and
it was my earnest hope that he would take this course,
as, if he did not do so, the matter might take a more
serious and complicated turn. Nothing which the
Khedive said gave any indication of the nature of the
reply which he intended to give.

During this period I had, of course, kept
myself informed of the attitude taken up by the
foreign representatives, more especially those of
France and Russia. Whether the French and
Russian Consuls-General had been privy to the
recent coup d’état, was open to doubt, but it was
not in any degree doubtful that for a long time
past their language had been of a nature to encour-
age the Khedive in his resistance to England.
Directly, however, affairs began to take a serious
turn, they became alarmed. I telegraphed to
Lord Rosebery that the French Consul-General
had informed one of my Secretaries that * neither
he nor Moukhtar Pasha had been in any way privy
to the recent change of Ministry, that he had
visited the Khedive that morning, but had
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he were treated generously, all excuse for future
misbehaviour would be removed.

On the afternoon of the 17th, Tigrane Pasha
and Boutros Pasha called on me. Their object
was to endeavour to come to some arrangement in
anticipation of my visit to the Khedive on the
following morning. After a good deal of discus-
sion I agreed to the following terms. Mustapha
Pasha Fehmi was not to resume office. Fakhry
Pasha was to be dismissed. Riaz Pasha was to be
appointed Prime Minister. Further, and this was
a point to which I attached great importance, the
Khedive was to make to me a formal declaration
in terms which I myself dictated. He was to say
that he “was most anxious to cultivate the
most friendly relations with England, and that
he would always most willingly adopt the advice
of Her Majesty’s Government on all questions of
importance in the future.”

On the next morning, I called on the Khedive.
Matters were settled in conformity with the
arrangement made on the previous evening. The
crisis, in so far as it was ministerial, was thus
ended. Neither party had gained a decisive
victory. A compromise had been effected.

I have now to relate the sequel of the crisis.
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declined to advise His Highness as to the course
which he should adopt.”

As to the Russian Consul - General, 1 felt
certain from the first that I could cast an infallible
horoscope of his political attitude. Russia was
prepared to drive pins into England in order to
please the French, but was not inclined to risk a
serious quarrel out of sheer love for the Franco-
Russian alliance. The Khedive was, therefore,
isolated. His fair-weather friends had aban-
doned him. With alittle determination we should
be able to dictate our own terms.

On a survey of the whole situation, I thought it
advisable, if possible, to settle the matter locally,
without the necessity arising of further reference
to London. The only way to achjeve this object
was not to insist on the demand that Mustapha
Pasha Fehmi should be reinstated. There were,
moreover, two fairly valid arguments in favour of
yielding on this point. The first was that he was
still so ill that some considerable time would
certainly have elapsed before he would have been
able to resume his work. An opportunity of
re-employing him was sure to occur before long.!
The second was that it might perhaps be wise
not to humiliate the young Khedive unduly. If

1 As a matter of fact, Mustapha Pasha Fehmi was named
Minister for War in the spring of 1894, and became once more
Prime Minister in the autumn of 1895.

CHAPTER III

THE SEQUEL OF THE CRISIS

JANUARY 1893

Position of English parti Attitude of foreign Gowv
Riaz Pasha’s attitude—Ferment in Egypt—I ask for re-
i The Gov ies with the request
Lord Rosebery declares the policy of the Government—
Comments on his action.

TrE dismissal of Fakhry Pasha was warmly
applauded by the united press of England. The
position of English parties was at this time some-
what peculiar. The Government majority in
the House of Commons was only about forty.
An important section of the Liberal party, whilst
ready to follow Mr. Gladstone’s guidance in re-
spect to internal affairs, was disposed to support
the foreign policy of Lord Salisbury. For some
years previously the influence of what used to be
known as the Manchester, or peace-at-any-price,
school had been waning. This school had been
created by Cobden, and was the natural outcome

of the rebound from the somewhat aggressive
28
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attitude and excessive interference in the affairs
of continental nations, which characterised the
foreign policy of Lord Palmerston. Experience
had shown that a policy of complete isolation was
detrimental to British interests, and might even
be fraught with more danger to the peace of the
world than one of undue interference. A happy
and rational mean between the two extremes had
been found by Lord Salisbury, whose foreign
policy was approved by many Liberals, and was
even vaunted by Mr. Gladstone himself. More
than this, the defeats which British arms and
policy had of late years sustained in South Africa,
and, still more, the mismanagement of the affairs
of the Soudan, had left a deep impression on the
mind of the British nation. It was discovered
that the indecision of a weak Government, which
did not know its own mind, might be more danger-
ous to the interests of peace than the decisive
action of a relatively strong Government, which
allowed all the world to know that the dignified
and rational defence of British interests abroad
formed an essential part of its political pro-
gramme. A breach of the peace in the Soudan
had been caused by an excessive desire to throw
off legitimate responsibilities which might per-
haps have led to warlike operations. A stern
recognition of facts was better than the most
pacific intentions. Recent experience had shown
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step in the direction of actual annexation,” a
remark to which Lord Rosebery, with much
spirit, replied that * he was aware that there had
been some high-handedness ; but that it had been
on the part of the Khedive, who, without notice,
warning, or consultation, had selected as his
Prime Minister a person notoriously unfitted for
the position.”

At Constantinople, Sir Clare Ford reported,
there was ‘ a desire amongst the high officials
of the Porte to accept the situation quietly.”
Somewhat later, however, when, as I shall pre-
sently show, the British garrison of Cairo was
increased, the Sultan became * exceedingly angry,
particularly as he had lately been boasting to his
entourage that a complete evacuation would
shortly follow.” Whatever the cause of the
Sultan’s anger might be, the practical effect on
his mind appears to have been identical under all
circumstances. ‘‘ His Majesty,” Sir Clare Ford
reported, ‘“is now quite undecided as to the
attitude he will assume, and is at a loss what to
do.”

On the whole, therefore, Mr. Gladstone’s
Government had greatly improved its- position.
The British nation, as well as foreign Powers,
had been shown that, in case of need, a Liberal
Government could act with vigour, The Liberal
Imperialist was strengthened in his allegiance to
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that it was wiser to steer the ship of state than to
allow her to drift rudderless down a dangerous
channel. Thus, the school of Liberal Imperial-
ism came into being. The Liberal Imperialists
looked to Lord Rosebery as their leader. It was
thought that, at the General Election of 1892,
many waverers had decided to vote for the
Gladstonian candidate on reflecting that, under
Lord Rosebery’s guidance, a foreign policy of
which they could approve would be adopted.

The approval of the friendly Powers of Europe
was not less warm than that of the British press.
The Italian Minister for Foreign Affairs con-
gratulated the British Ambassador at Rome
““ on the firmness with which the foolish attempt
of the Khedive to thwart English policy in Egypt
by his ministerial changes had been met by Her
Majesty’s Government ”; whilst at Vienna,
Count Kalnoky told Sir Augustus Paget that
“it was a very good thing that it should be
brought home to the world in general that, no
matter what government was in power in England,
the policy of Her Majesty’s Government as re-
gards Egypt would remain unchanged.”

The French Government, indeed, made a
rather half - hearted protest. M. Waddington
objected to “the high-handed nature of the
proceedings,” which, he feared, ““ would be taken
throughout Europe, as in France, to be a long
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his party. Liberals boasted that it must now be
clear to all the world that their political opponents
did not monopolise whatever talent the country
possessed for dealing with foreign affairs, Moder-
ate men of all parties were gratified at the turn
affairs had taken. Hostile critics abroad mut-
tered a few protests, but, as is generally the case,
hesitated to take any action in the face of the
firm front which was apparently shown to
them.

It soon became clear that a mistake had been
made in appointing Riaz Pasha to be Prime
Minister. Yet at the time, the arguments in
favour of his nomination appeared to be weighty.
I thought that the wisest thing to do was not to
run strongly counter to the Mohammedan move-
ment, which the recent behaviour of the Khedive
had evoked, but rather to attempt to guide it.
The choice of guides was, however, very limited.
The Gallicised Egyptian would carry no weight
with the Mohammedans. Amongst the turbaned
classes, not one could be found of sufficient educa-
tion and experience to be raised to the rank of
Minister. A retrograde Pasha of the thorough-
going Turkish school was out of the question.
He would have quarrelled with every European
official in the country, whilst, at the same time,
he would not have commanded the sympathies
of the natives. Practically, if the experiment
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of guiding the Mohammedan movement was to be
tried, the choice was limited to Riaz Pasha. He
was less European than the Gallicised Egyptian
or the Armenian. He was, as I hoped and be-
lieved, less Mohammedan than his Moslem fol-
lowers. He had already been Prime Minister
more than once. He knew, or should have
known, the danger of encouraging the Arabist
ideas, which were beginning to show themselves
again under the new title of Khedivialism. He
had seen his country in the throes of a rebellion,
which had been quelled by the military inter-
vention of England. He was influential, and if
he used his influence in a statesmanlike manner
and endeavoured to conciliate conflicting in-
terests, it was conceivable that a real step forward
might be made in the direction of Egyptian
autonomy.

Any hopes I had entertained of Riaz Pasha’s
acting wisely were soon dashed to the ground.
Instead of urging the young Khedive to act with
prudence, and instead of guiding him along the
path of conciliation, Riaz Pasha applauded his
recent conduct, and encouraged him to act in
opposition to England. On January 19, an in-
terview took place between Riaz Pasha and Sir
Elwin Palmer, to whom Riaz Pasha spoke more
freely than he did to me. I telegraphed to Lord

Rosebery :
D
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Egyptian, who posed as a reformer, joined hands
with the retrograde Pasha, who sighed for the
days when the country was governed by the
courbash and by corruption. The events which
had recently taken place were sedulously mis-
represented by the Anglophobe press. The
Khedive, it was said, had obtained a decisive
victory. The fact that he had given a solemn
promise to conform to English advice for the
future was stoutly denied. An angry demonstra-
tion, accompanied by some violence, was made
before the office of the Mokattam, an Anglophile
native newspaper. Meetings took place in the
provinces in which violently anti-European lan-
guage was used. Deputations came to Cairo to
congratulate the Khedive on his patriotic attitude.
The Europeans became alarmed. The local banks
began to refuse credit.

In spite of all these outward and visible signs,
the movement was in reality hollow and fictitious.
The poor, ignorant village sheikhs who, at the
bidding of the Pashas, congratulated the Khedive
on his resistance to the Englishman, were all the
time devoutly hoping that the Englishman would
stand firm against the Khedive and save them
from a relapse into the abuses of the past. There
was scarcely a man in the country who would not
have been dismayed if the British Government
had taken the Pashas at their word and with-
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Sir Elwin Palmer concluded that His Excellency
purposed siding entirely with the Khedive, and he was
much dissatisfied with the Prime Minister’s language.
Riaz Pasha stated, in the course of conversation, that the
Khedive’s conduct had immensely raised him in the
popular estimation, and that all the Egyptians were now
on his side; this is probably true as far as the Pasha
class is concerned.

During the reign of Tewfik ministerial changes
had often occurred, which had set the quidnuncs
of Cairo talking. On these occasions any ephem-
eral excitement soon died out. It was clear,
however, that in this instance popular excite-
ment had penetrated below the quidnunc surface.
An Egyptian friend of mine remarked that the
situation was similar to that at the commence-
ment of the Arabi movement, with the difference
that the Khedive was regarded as the leader.
Every Pasha who had been deprived of his
privileges or curbed in the exercise of his ill-used
power, every fanatic Moslem who cursed the
Giaour in his heart, every unsuccessful place-
hunter, every corrupt employé whose illicit gains
had been curtailed by British control, every
feather - headed young Egyptian who thought
himself of equal if not of superior mental calibre
to his British official superior, rallied round the
foolish youth, who—probably without being fully
aware of it—had raised the standard of revolt
against Western civilisation. The Gallicised
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drawn its soldiers from Egypt. To the Western
mind it would appear difficult for the same in-
dividual to be at once a patriot who wished
the British soldiers to leave the country, and an
advocate of good government who wished them
to remain. I have dwelt to little purpose on
the inconsistencies of Eastern character if I have
not convinced the readers of Modern Egypt that
the performance of this extraordinary intellectual
feat is possible to some Egyptians.

But although the movement was but skin deep
in the sense that some ten millions of voiceless
Egyptians failed to sympathise with it, it was
eminently mischievous. If unchecked, it might
lead to serious trouble. Given afewunscrupulous
leaders in contact with an ignorant and credulous
population, and the result was difficult to foretell.
Moreover, the unreality of the whole thing was
only apparent to those who had some real know-
ledge of the country. Any one at a distance, or
even an ill-informed observer on the spot, might
well be deceived by the pseudo- patriotism of
which so liberal a display was made. Pashas
represented ideas diametrically opposed to those
of the Egyptian people, but whereas the latter
were silent by reason either of ignorance or fear,
the former were extremely noisy and shouted not
only in Arabic, but in the purest Parisian French.
It was easy, therefore, for a casual observer to
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confound the voice of Pashadom and the Egyptian
vox populi.

Before applying a remedy it was essential to
ascertain the true character of the disease. For
my own part I had no doubt whatever that we
were suffering from a hardy belief that the exist-
ing Government in England was about to relax
its hold on Egypt. This being the nature of the
disease, the remedy was simple. An increase
of the British garrison would serve the double
purpose of preserving public tranquillity, which
was seriously threatened, and of calming the
troubled political waters by showing that local
opinion had wholly misunderstood the attitude
of the British Government.

On January 19, therefore, I telegraphed to
Lord Rosebery :

Although I am satisfied with the Khedive's language
and demeanour, I am at the same time uneasy about the
local situation. Riaz Pasha has, I understand, lately
become very religious, and would thus be predisposed
to act in a fanatic and anti- European spirit. From
having before felt a strong aversion for Riaz Pasha, the
Khedive may now, perhaps, be attracted by his arbitrary
character, and the two may unite against England.
In this case trouble will follow.

The Khedive was visited yesterday by a large number
of natives. Although this demonstration was in part
prearranged, and although the Khedive has gained no
real popularity, but very little is wanted to place him
in the position of an anti-foreign and anti-Christian
Egyptian patriot. That portion of the press which
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which was proceeding in the provinces was
checked. The Europeans, and the large but
quiescent body of well-disposed natives, were
reassured. Every one felt that the British
Government had given a strong indication that
there was a limit to its patience, and that, in case
of need, it would act in the interests of civilisa-
tion.

Shortly afterwards, Lord Rosebery wrote a
despatch, which was published, setting forth the
views of the Government on Egyptian affairs.
After alluding to recent events, this able State
paper concluded in the following terms :

Should further difficulties arise, it might be urged
that the conditions of the British occupation will have
changed, and it may be asked whether altered circum-
stances do not require a corresponding modification of
policy, whether the occupation should be maintained in
opposition, as it might seem, to the sentiment of import-
ant sections of the inhabitants, and whether it would not
be better that it should cease.

To this view, however, certain elementary considera-
tions oppose themselves. Firstly, it is necessary to
consider the important interests, and indeed, the safety,
of the large European community in Egypt. Secondly,
it is by no means clear that the real feeling, even of the
native population in the country, is otherwise than
friendly and grateful, although it may be difficult to
elicit any public or decisive expression of it. It would
not be right or proper that the policy of this country,
based on iderations of per t importance,
should be modified in deference to hasty personal im-
pulse or to ephemeral agitation among certain classes.
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P ultra-Moh dan feeling has assumed a
very violent and mischievous tone.

In the opinion of General Walker and myself, the
British garrison is too weak. I should wish to announce
at once an increase of the garrison. Nothing which Her
Majesty’s Government could say or do would, I am
convinced, have so much effect in preventing more
trouble as the immediate adoption of this proposal,
which I recommend strongly. I am anxious to announce
the increase before there is time for the Khedive or Riaz
Pasha to commit any further foolish acts.

T

After some further correspondence had passed,
I had the satisfaction on January 23 of receiving
the following telegram :

Her Majesty’s Government have, in view of recent
occurrences, and of the opinion expressed by you, and
by the British General in command, determined to
reinforce the British garrison in Egypt. I have to
request you to make the announcement to the Khedive
and his Prime Minister, without, however, assigning any
reason for the measure.

The effect of this announcement was in-
stantaneous.! The attitude of Riaz Pasha
changed. He made some efforts to allay the
excitement which his former conduct had con-
tributed to evoke. The anti-European agitation

1 An infantry b ion h d at this to be passing
through the Suez Canal on its way from India to England. It was
ordered to land in Egypt. Twenty-four hours after the announce-
ment that the garrison would be increased had been made, this

battalion marched into Cairo. The rapidity with which the troops
d i diately after the duced a good

effect.
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Thirdly, it seems impossible lightly, and on the first
appearance of difficulties, to retire from the task which
was publicly undertaken in the general interest of Europe
and civilisation, and to abandon the results of ten years
of successful effort in that direction. And, fourthly, the
withdrawal of the British troops under such circum-
stances would too probably result in a speedy return to
the former corrupt and defective systems of administra-
tion, and be followed by a relapse into confusion which
would necessitate a fresh intervention under still more
difficult circumstances, though it is not now necessary
to discuss the particular form which that intervention
might assume.

All these considerations point to the conclusion that
for the present there is but one course to pursue; that
we must maintain the fabric of administration which
has been constructed under our guidance, and must
continue the process of construction, without impatience,
but without interruption, of an administrative and
judicial system, which shall afford a reliable guarantee
for the future welfare of Egypt.

Circumstances might, indeed, occur of the nature I
have indicated, which might render it necessary to
consider the expediency of fresh consultations with the
Suzerain and with the European Powers.

It would serve no useful purpose to discuss at this
moment the proposals which it might, in that case, be
desirable to bring forward, nor need we attempt to fore-
cast the result. But this at least may be laid down with
absolute certainty : that Egypt would in no case be
released from European control, which might possibly
be asserted in a much more stringent and irksome form
than at present. The contingency is not immediate,
but we are forced to a clearer contemplation of it by
recent occurrences. On the other hand, it is impossible
not to see how seriously those occurrences impair the
security for order, justice, and good government which
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Her Majesty’s Government have always declared, and
which the Sultan and the European Powers have equally
admitted to be a necessary preliminary to the withdrawal
of the British troops from Egypt.

Lord Rosebery had deserved well of his country
and of Egypt. He had placed Egyptian affairs
on as sound and statesmanlike a footing as was
possible under the difficult circumstances of the
situation. He had scattered to the winds the
idea that a speedy evacuation, regardless of the
consequences, was contemplated. He had let
all concerned know that a great nation cannot
lightly throw off responsibilities which it has
solemnly assumed in the face of the world.

On January 26 I telegraphed to Lord Rose-
bery :

The lesson which the Khedive has now received will,

I am of opinion, cause His Highness to be very careful
in his conduct for the present.

I was so far right that a year elapsed before
the Khedive’s smothered hostility to England
burst again into a flame. A second lesson had
then to be administered. I have now to deal
with the episode which formed the subject of this
second lesson.
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who influenced the Khedive. - It was rather the
Khedive and his mischievous surroundings who
influenced Riaz Pasha.

During the reign of Ismail Pasha, Riaz Pasha
had to deal with a situation which he thoroughly
understood. He showed a high degree of courage
and real statesmanship. Neither should the
nature of the services he then rendered his
country be in any way obscured by the events
which I am now narrating. In 1898, he was
dealing with a situation which he understood only
very imperfectly.

Riaz Pasha had not, indeed, the political
insight to deal with a situation which, it must
be admitted, was beset with many difficulties.
He was torn by conflicting emotions. He was
anti-European, in the very legitimate sense that
he wished to reduce European control over the
Egyptian administration to a minimum, but he
feared to give a loose rein to his real sentiments.
He trifled with Moslem fanaticism, and was then
alarmed at the consequences of his own acts.
He disliked the English, but he preferred to
fall into the hands of England rather than into
those of France. He detested parliamentary
institutions, but he nevertheless encouraged the
Egyptian mock Parliament to assert its position
and to attack England. He feared the conse-
quences of restoring to the Khedive the personal

CHAPTER IV

THE RIAZ AND NUBAR MINISTRIES
JANUARY 1893-NOVEMBER 1895

Attitude of Riaz Pasha—The Khedive’s visit to Constantinople—
Ob jon in Egypt—Nomination of Maher Pasha to the
War Office—The Khedive visits Upper Egypt—His conduct
at Wadi Halfa—Gravity of the situation—Lord Rosebery’s
instructions—Attitude of France and Russia—The Khedive
yields—Riaz Pasha resigns office—Nubar Pasha forms a
Cabinet—Failure of the Riaz experiment—Mustapha Pasha
Fehmi ds Nubar Pasha—E. i gained by the

P
Khedive—Correspondence with Lord Rosebery

“THE situation in the immediate future,” I
telegraphed to Lord Rosebery on January 27,
1898, “ depends mainly on the influence which
Riaz Pasha is able to exercise over the Khedive’s
mind.”

As time went on two points came out more
clearly day by day. The first was that Riaz
Pasha was either unwilling or unable to influence
the Khedive in the sense of mitigating his
hostility to England. The second was that the
order of things which I had hoped to see estab-

lished was inverted. It was not Riaz Pasha
42
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power which had been so grievously abused by
Ismail Pasha, but he abstained from opposing
the caprices of his youthful master. He detested
Arabist ideas, yet he allowed himself to drift
into an unnatural alliance with those who he
must have known were in reality struggling for
the supremacy of the Egyptian over the Turco-
Egyptian elements of native society. He wished
every European official to leave the country,
but he was at every turn obliged to admit that
he could not dispense with European assistance.
A free press was an abomination to him, yet,
directly or indirectly, he encouraged the extreme
of licence amongst the most pernicious class of
journalists.

His acts gave fitting expression to the confu-
sion which existed in his mind. He was con-
stantly moving in an anti-European direction,
and was then, under the stress of circumstances,
obliged to retrace his steps. He refused to
allow Sir John Scott and other British officials
to attend the meetings of the Council of Ministers ;
immediately afterwards, he was forced to sign
a document which reversed his former decision.
At one moment, he issued a petulant circular
which virtually directed all local officials to
abstain from communication with the British
officers of police; immediately afterwards, he
issued another circular which flatly contradicted
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his previous orders. At one moment, he
encouraged fanatical journalists to attack Eng-
land; at the next moment, he paid money to
the most fanatical journalist in the country to
desist from the publication of his newspaper and
to leave Egypt.

The only incident of importance which occurred
during the summer of 1898 was the Khedive’s
visit to Constantinople. He was accompanied
by Tigrane Pasha. Great things were expected
from this visit. The Khedive had begun his
reign as a Turcophobe. Under the influence of
Anglophobia he now veered round to the opposite
pole of the political compass. He endeavoured
to enlist Turkish sympathies on his side. He
appealed to the Sultan to deliver him from the
burthen of the British yoke. He represented
the hardship of the British occupation, and made
complaints, as indiscriminate as they were for
the most part baseless, against the British officials
in Egypt. Simultaneously with this action,
Tigrane Pasha went the rounds of the foreign
embassies and waxed eloquent in pleading the
cause of his adopted country. A deputation of
Egyptian sheikhs went to Constantinople with
the object of presenting a petition to the Sultan
in his quality of Khalif. ‘“ We hereby implore
you, O Khalif,” they said, ““to consider our
position with the stranger who, under specious
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discontented than the Khedive. The object of
their mission completely failed, while, if my
informant be correct, their movements were
hampered and watched to a degree which irritated
them exceedingly. They were never admitted
to the presence of the Sultan—for when in Yildiz
Garden they were not allowed near the Imperial
Kiosk—their petition remained in its cover, and
they were even prohibited from seeing or living
near the Khedive.”

Whatever may have been the Sultan’s motives,
there can be no doubt that the Notables deserved
the treatment they received. This petition was,
in fact, one of the most farcical episodes in the
whole anti-English comedy. An aged sheikh,
who was known to be an Anglophile, was asked
why he had signed the petition. He smiled, and
answered : “ It is all empty words. I often say
to my camel or to my horse, if in some trifling
way he tries my patience,  Curses on you! May
Allah strike you dead, oh son of a pig!’ If I
thought it would really happen I should be
silent; but I know that the beast will remain
unharmed. So also I know that the English
will stay here, whether I sign a petition or not.
What does it matter then ? I please our lord,
the Khedive; the English remain all the same
and look after my interests, and every one is
happy all round.”
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pretexts, has established himself in our country,
and persists in encumbering our sacred soil with
his abhorred presence after many fallacious
promises to quit it.”

The mission was a complete failure. ‘ The
Sultan,” the British Chargé d’Affaires at Con-
stantinople reported, ‘ counselled the Khedive
in a fatherly way to resign himself to his fate,
and trust to time, keeping on good terms with
the English.” Meanwhile, Tigrane Pasha * was
sent for by the Sultan and warned not to follow
a line of policy which might in any way create
embarrassments or difficulties, nor advise the
Khedive to do so.” The result was that Tigrane
Pasha’s attitude completely changed. He ex-
pressed an earnest desire to work well with the
English, and told the Italian Ambassador at
Constantinople that *the Khedive’s visit had
completely dispelled any illusions which he might
have harboured before his arrival.” “On all
hands,” Sir Arthur Nicolson, the Chargé
d’ Affaires, reported, ‘“the Sultan is represented
as thoroughly frightened of England, and his
refusal to accede to the Khedive’s wishes is
prompted by fear.”

As to the petition of the Sheikhs and Notables,
the Sultan, for obvious reasons, disliked popular
demonstrations of any kind. ‘The Notables,”
Sir Arthur Nicolson wrote, ‘ are even more
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It cannot be doubted that many of the signa-
tories of the petition shared the views of this
opportunist sheikh.

Thus the only result of the Khedive’s visit to
Constantinople was to convince him that no
help was to be expected from that quarter. He
went a militant, he returned a sullen and some-
what chastened Anglophobe. I had anticipated
that the result of the visit would be something
of this sort, and, therefore, did nothing to dis-
courage it, although it had been suggested to me
that I ought to do so.

I went to England early in July. When I
returned in October the political barometer gave
unmistakable signs of a coming storm. In every
department of the state friction, in a more or
less acute stage, showed itself between the
Egyptian Ministers and the Anglo- Egyptian
officials. The Egyptians were hostile and obstruc-
tive. The Englishmen resented the opposition
which they had to encounter. Their resentment
was natural, but they scarcely made sufficient
allowance for the difficulties of the situation.

The special form which the opposition now
assumed rendered it difficult to combat. When
any clear issue arose, my intervention was invited,
and I was generally able to arrive at some fairly
satisfactory solution of the point under discussion.
But it was impossible to interfere in every petty
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detail of the administration. The greater part
of the opposition was intangible, but was not,
on that account, the less mischievous. The work
of reform was obstructed in a thousand petty
ways. For, in fact, almost all the officials in the
country, from the highest to the lowest, formed
part of the anti-English league. Not that they
were all, or nearly all, Anglophobes. Far from
it. The reason for their conduct must be sought
in the fact that their prospects of advancement
depended on whether they stood well with the
Khedive and with Riaz Pasha. Both of these
high authorities allowed it to be understood that
none but pronounced Anglophobes would find
favour in their sight. The Khedive displayed
the utmost hostility to all who showed cordiality
to British officials or a desire to assist them in
their work. Sheikhs and Omdehs, who came to
pay their respects at the Palace, were singled out
by the Khedive and publicly abused as “ friends
of the English,” One influential landowner in
Upper Egypt was forbidden ever to set his foot
in the Palace again, and told that, as he had
thrown in his lot with the English, he had better
associate only with them. His sole offence was
that he had been on good terms with some
British police officers.

It was clear that this state of things could not

last. I had, however, no wish to precipitate a
E
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time previously Moukhtar Pasha had inspected
the native troops stationed at Assouan, Korosko,
and Wadi Halfa. He was warm in his praises of
their efficiency. The young Khedive, who was,
of course, wholly ignorant of military matters,
took a different view from the trained veteran
who had commanded the splendid troops of his
sovereign in time of war. He poured forth a
stream of childish criticism on everything which
he saw. He insulted British officers. He did
his utmost to sow dissension in all the ranks of
the army. Ultimately, affairs came to a head
at Wadi Halfa. On January 19, General Kitchener
telegraphed to me :

This afternoon His Highness the Khedive on parade
made various observations disparaging to the English
commanding officers, and afterwards said to me that it
was in his opinion a disgrace that the Egyptian army
should be so inefficient. I immediately tendered my
resignationin respectful language. It has been evident
to me and others ever since the Khedive arrived at the
frontier that he has continually given expression to his
dislike of almost all the English officers, and his language
to-day has been the culminating point of a series of un-
justified ecriticisms. I, therefore, felt unable to pass by
His Highness’ remarks reflecting on the Egyptian army
without making a formal protest for their honour and
credit. Thereupon the Khedive became very cordial,
and begged me repeatedly to withdraw my resignation.
I told His Highness that if English officers were to be
rebuked in this public manner their position in this
country would become almost untenable, and that if this
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crisis. I listened to all the complaints of the
English officials, but I determined to choose my
own battle-ground in the struggle which was
obviously impending. It was necessary that the
quarrel should be brought to a head over an issue
which would, on the one hand, be comprehensible
to the British publie, and, on the other hand,
would afford no justifiable grounds for the inter-
vention of any foreign Powers. Knowing the
characters of those with whom I had to deal, I
felt convinced that, if T had the patience to wait,
the folly of my opponents would afford me some
suitable opportunity for striking a decisive blow.
They did not belie my anticipations.

During my absence in England Maher Pasha
was named Under-Secretary of the War Depart-
ment. Directly I heard of his nomination I felt
sure that troubles were ahead. The Khedive
had already shown great want of judgment in
dealing with military matters. Maher Pasha,
who possessed the Khedive’s confidence, set
himself to work to undermine the authority of
General Kitchener, the Commander-in-Chief of
the Egyptian army.!

Early in January 1894, the Khedive went up
the Nile, accompanied by Maher Pasha. A short

1 Like a good many other Egyptian officials, Ma.her Pasha
soon learnt that his Anglophobia was a mi
obtained civil employment and worked cordially wn.h the British
officials.
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state of things continued I should be quite unable to
obtain the services of competent officers in the Egyptian
army. His Highness assured me that he had entire
confidence in me, and I gave him to understand that I
would not persist in my resignation, though I did not
absolutely withdraw it.

The first thing which struck me on receipt
of this telegram was the gravity of the incident
which it narrated. If there is one point more
than another, which an official and political
training of the special kind which I have under-
gone impresses on the mind, it is the extreme
folly and danger of trifling with the discipline
of any body of armed men. This folly and this
danger, great under any circumstances, are multi-
plied tenfold when the officers are Europeans
and Christians, whilst the soldiers are African
or Asiatic Moslems. The British officers had for
the previous ten years been endeavouring by
every means in their power to inculcate loyalty
to the Khedive as the first duty of the Egyptian
soldier. It was natural that they should do so.
Their presence in Egypt was due to the fact that
the Egyptian army had mutinied against the late
Khedive. Suddenly, however, the tables were
turned. The young Khedive had begun to
encourage disloyalty and disobedience on the
part of the soldiers towards their own officers.
He thus struck at the root of military discipline.
Neither did he stop there. The Egyptian army
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is not homogeneous. It is composed partly of
blacks and partly of fellaheen. A certain feeling
of animosity had always existed between the two
races. The Khedive, perhaps without being
wholly conscious of what he was doing, did all
in his power to fan this animosity into a flame.
It is difficult to find language sufficiently con-
demnatory of behaviour of this sort. In the
course of my experience I never recollect a case
of misconduct on the part of any one in a high
and responsible position more mischievous than
that of the Khedive Abbas on this occasion.

The second point which struck me was that
the opportunity for which I had been waiting
had come. It would, indeed, have been difficult
to choose a more favourable battle-ground. Even
hostile critics admitted that the manner in which
the British officers in Egypt had created an
efficient army out of very unpromising material
was beyond praise. It required no argument
to show that the Khedive’s personal opinion on
the efficiency of the army was valueless. The
memory of the events of 1882 was still fresh in
the minds of the public. Any one of the least
intelligence could see at a glance that it would
be dangerous to allow the Khedive’s career of
headstrong folly to continue unchecked. So
long as he played with his soldiers and merely
interfered in details connected with the non-
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he would shrink from associating himself with
conduct such as had now been revealed.

For these reasons, therefore, I felt not only
that the Khedive richly deserved to be punished,
and that it was in the interests of Europe and of
Egypt that he should be severely punished, but
also that by his own act he had placed himself
in a position which rendered the infliction of
adequate punishment a matter of no great
difficulty. Nevertheless, every political situation,
however advantageous it may at first sight
appear, is attended with certain risks and dangers.
The business of the politician and of the diplo-
matist is to estimate rightly the special risks and
dangers which are associated with any special
incident. Sometimes when the opportunity for
striking occurs, it is unwise to exercise forbear-
ance; a decisive blow should be given. The
deposition of Ismail Pasha and the bombardment
of Alexandria were cases in point drawn from
the recent history of Egypt. At other times, the
main point is to resist the temptation of striking
too hard when the possibility of doing so presents
itself. In January 1894, this temptation had,
as I thought at the time, to be resisted. I felt
that so long as a reasonable and moderate use
of the occasion was made, much good might
result, but that if the British Government
attempted to abuse its position and to humble
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essential parts of the military organisation, the
tolerance which older men willingly accord to
youth might well be extended to him, albeit his
behaviour often caused a good deal of unnecessary
trouble. But the utmost limit of generosity
could not be made to palliate the conduct of a
youth, who, out of sheer wantonness of spirit,
encouraged a mutiny in his own army, and thus
threatened to involve others in the consequences
of his own folly. Englishmen would naturally
resent his behaviour to British officers of whose
work they were justly proud. Neither would
his conduct commend itself to the French. The
latter, indeed, were directly interested in exalting
the efficiency of the native army. If the Egyptian
military machine were shattered, one of the main
arguments on which they relied for demonstrating
the absence of any need of a British garrison in
Egypt would disappear. The Sultan was in
much the same position as the French. Those
Powers who were friendly to the British occupa-
tion of the country would see in the Khedive’s
conduct an additional reason for its continuance.
The Egyptian Ministers would be unable to
defend the Khedive. Riaz Pasha, more especially,
knew from personal experience something of the
confusion which results from a mutiny in the
army. However desirous he might be of affording
support to the Anglophobe policy of the Khedive,
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the Khedive to the dust, it might defeat its own
object. The Khedive and his surroundings would
be sure to pervert the facts. English sympathies,
which are always generous, would readily be
enlisted on the side of the Khedive if any feeling
got abroad that an inexperienced youth who,
it would be represented, had at most been guilty
of nothing more than an error of judgment, was
being treated with undue harshness. Moreover,
excessive severity would afford a good handle
for the action of hostile foreign diplomacy, which,
on the other hand, would be checkmated by
moderation. In so far, therefore, as the decision
lay with me, I resolved to insist on adequate, but
not on unduly humiliating reparation.

I make these remarks because one of my main
objects in writing on Egyptian affairs has been
to give to those of my countrymen who may
hereafter be engaged in Oriental administration
or diplomacy a series of examples showing how
questions such as those which have from time
to time arisen in Egypt have been treated. I
leave it to them to judge whether the treatment
was or was not successful.

To resume my narrative. On January 20, I
sent the following message to General Kitchener :

Your action has my entire approval. You may, if
you think it advisable, tell the Khedive that I have
learnt with great regret of the manner in which he has
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spoken of the Egyptian army, whose efficiency is un-
doubted, and that I have reported the matter to the
Foreign Office,

At the same time I telegraphed the main facts
to Lord Rosebery. I suggested that Maher
Pasha should be removed from the War Office,
and that, if serious opposition were offered to
this proposal, I should “as a last resource
threaten that the Egyptian army would be put
wholly under the officer commanding the army
of occupation.”

Lord Rosebery at once (January 21) replied
in the following decisive terms :

I have received your telegram of the 20th instant
reporting the disparaging remarks made by the Khedive
to the Sirdar and the English officers commanding at
Wadi Halfa on the state of the Egyptian army.

You will tell the Khedive that I regard this as
very serious. It appears to have become a deliberate
practice with His Highness to insult British officers.
Her Majesty’s Government cannot allow this. Even if
they were to do so, the British nation would not. The
removal of Maher Pasha, who is a bad adviser, a cause of
strife, and an obstacle to harmonious co-operation, and
the issue of an order of the day in commendation of
British officers and the army is the only reparation which,
in my opinion, the Khedive can make. In the event of
his refusing to give just satisfaction, stringent measures
must be considered, which will have the effect of placing
the Egyptian army more directly under the control of

the British Government, and will afford protection to ’

British officers from injurious treatment. I should at
the same time place the public here in a position to realise
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The French Consul-General came to me and
endeavoured to obtain better terms for the
Khedive. I told him that nothing less than
the terms already demanded could be accepted.
Both the French and Russian Consuls-General
wished to avoid any open rupture between the
British Government and the Khedive on a point
as to which the latter was manifestly in the
wrong. Their influence was, therefore, used on
the side of conciliation.

The Khedive yielded. On January 26, he
addressed a letter to the Sirdar, which was
published in the Official Journal, and which
unsaid all he had been saying for several weeks
previously. He expressed his entire satisfaction
with the condition of the army. “II m’est
agréable,” he added, “de féliciter les officiers
tant égyptiens qu’anglais qui la commandent,
et je suis heureux de constater les services rendus
par les officiers anglais & mon armée.”

A few days later Maher Pasha was removed
from the War Office, and appointed Governor of
Port Said. A nominee of General Kitchener’s
succeeded him as Under-Secretary for War.

This “ Frontier Incident,” as it was called,
brought about the downfall of the Riaz Ministry.
So long as Riaz and his colleagues counselled
unreasonable resistance to England, they acquired
the fullest sympathies of the Khedive. Those
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the situation by publishing the various instances of
insult which have recently occurred.!

On receipt of this telegram I sought an inter-
view with Riaz and Tigrane Pashas. I explained
to them the gravity of the incident, and demanded
the removal of Maher Pasha and the issue of a
laudatory order of the day to the army. They
saw the folly of the Khedive’s conduct, but they
urged that the Khedive’s language might possibly
have been misunderstood. In reply I told them
that I could hold out no hope that Her Majesty’s
Government would be satisfied with mere verbal
explanations, and that the satisfaction proposed
was the least that could be accepted.

The Ministers then telegraphed to the Khedive ;
his answer was, very wisely, not shown to me.
It was, without doubt, unsatisfactory. Riaz
Pasha then determined to go himself to the
Khedive and endeavour, by verbal communication,
to come to an arrangement.

In the meanwhile Cairo was in a state of
ferment. What attitude, it was asked, would
the French and Russian Governments assume ?
Their attitude was much what I had anticipated.

1 In a private telegram addressed to me on January 21, Lord
Rosebery said that the publication of the facts to which allusion
is made would “ cause an outbreak of fury ” in England. The
Khedive had, in fact, brought a number of frivolous and often
impertinent complaints against British officers. The last instance
was that of an officer who passed him in the middle of the night
without saluting. The Khedive accused the officer of being drunk.
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sympathies were at once alienated when, as in
the frontier affair, they pointed out to him the
folly of his conduct. During the next two
months all the symptoms which are generally
premonitory of a ministerial crisis in Cairo
appeared. It became daily more and more clear
that the Khedive was on bad terms with his
Ministers. I could have prolonged the life of
the Ministry if I had taken the initiative in
affording it support. But I saw no sufficient
reason for taking action of this description.
Without doubt it appeared hard that the Ministers
should fall by reason of the only wise act which
they had committed during their tenure of office.
But the Khedive’s resentment against them was
not altogether unjustifiable. His view of the
matter was that they had first encouraged him
to adopt an Anglophobe policy, and had then
deserted him when the inevitable consequences
of his Anglophobia were visited on his head.
From my point of view, I did not consider that
one friendly step, taken under compulsion, was
enough to justify me in condoning a long course
of previous enmity. I was well aware that if
I did nothing the Ministry would almost certainly
fall. I was glad that they should fall, but it
seemed to me better that the impending change
should to all outward appearances be the natural
outcome of existing circumstances, rather than
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that it should be caused by any overt act of mine.
I, therefore, remained silent, and watched events.

On April 14, the Khedive sent for me and
informed me that the Ministers had resigned.
In conformity with the promise given to the
British Government in January 1893, he con-
sulted me as to who should be Riaz Pasha’s
successor. I advised the appointment of Nubar
Pasha. My advice was accepted. I insisted
that Mustapha Pasha Fehmi and Ibrahim Pasha
Fuad, both of whom had been so rudely dismissed
from office in 1898, should form part of the new
Cabinet. On the other hand, I intimated that
I had no objection to Fakhry Pasha being in-
cluded at the same time. After some little
hesitation, these proposals were accepted.

I learnt one lesson from the failure of the Riaz
experiment. That lesson is that it is useless to
attempt to guide Moslem opinion in Egypt by
Moslems of the type of Riaz Pasha. The experi-
ment was, I think, worth trying. Had it suc-
ceeded, the local political situation might have
been materially changed for the better. But the
fajlure was complete. If it were tried again,

! There is very good reason to believe that, at a subsequent
period, Riaz Pasha's views as regards the attitude to be adopted
towards the British Government underwent a considerable change.
In 1904 he made a speech, which caused much sensation at the
time, in which he spoke in very laudatory terms of the progress
made in Egypt under British auspices.

v RIAZ AND NUBAR MINISTRIES 63

at a singularly opportune moment. The Khedive
had been to Constantinople during the summer
of 1895, and was incensed at the treatment he
had received at the hands of the Sultan. In-
experienced as he was, he could not fail to see
that nothing was to be obtained from the Euro-
pean agitators, of whom a certain M. Deloncle
was the principal, and who had promised and
vowed that the days of the British occupation
were numbered. More than this, the Armenian
question was under discussion. The attitude
of the Powers, and notably of England, towards
the Sultan was of a nature to afford a warning
to the Sultan’s vassal. Taking all these facts
into consideration, it is perhaps no great matter
for surprise that the Khedive adopted a com-
paratively friendly attitude and consented, with-
out demur, to the nomination of the Anglophile
Mustapha Fehmi to be Nubar Pasha’s successor.

Experience, Shakespeare tells us, is a jewel,
but he adds that it is often  purchased at an
infinite rate.” The Khedive paid highly, in the
shape of loss of prestige and reputation, for the
experience gained during the three years which
immediately followed his succession. Neverthe-
less, that experience was of great benefit to him.
He learnt that it was useless openly to resist
British policy in Egypt.

There have been two turning-points in the
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a second failure would almost certainly be the
result. It is clear that the un-Europeanised
Moslem is quite incapable of governing the Egypt
of to-day. The ministerial future lies, therefore,
with the Europeanised Egyptians of various
types.

The history of Nubar Pasha’s Ministry, which
lasted eighteen months, may be told in a few
lines. He was too much of a statesman not to
be aware of the folly of the Khedive’s conduct.
He came into office avowedly as a Minister of
conciliation. His efforts to conciliate the British
and Egyptian officials were crowned with success.
Several useful reforms, the most important of
which was the reorganisation of the Ministry of the
Interior, were accomplished under his auspices.

In the spring of 1895, Nubar Pasha met with a
severe accident—the fracture of an ankle—which
necessitated a prolonged absence from Egypt.
He returned in November broken in health. His
work had practically been accomplished. He
expressed a very natural wish to retire from
public life.! I am inclined to think that during
those eighteen months of office, Nubar Pasha
deserved the gratitude of his adopted country to
a greater extent than at any previous period of
his long official career.

From some points of view his retirement came

1 Nubar Pasha died at Paris on January 14, 1899.
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diplomatic history " of the connection between
Great Britain and Egypt since the occupation
commenced in 1882. The first occurred in 1887
when, most fortunately for both British and
Egyptian interests, the Sultan refused to ratify
the Wolff Convention and thus relieved us of all
the difficulties and embarrassment which would
certainly have arisen from a premature evacua-
tion of the country. The second was in 1894.
Subsequent to the events narrated in this volume
a good deal of trouble arose from time to time
with Abbas IL, but the battle for British supre-
macy was virtually fought and won during the
eventful period when Lord Rosebery presided
at the Foreign Office. The credit of the victory
mainly lies with him, for without his cordial
support I should have been quite powerless.

I cannot forbear from reproducing the following
letters which we exchanged when, to my very
great regret, Lord Rosebery left the Foreign
Office. On March 9, 1894, he wrote to me :

My pEar CRoMER—The sorrowful moment has come
when I must say good-bye to you.

We have gone through stormy times together, and I
have long come to the conclusion that you are a good
man to go tiger-hunting with. I shall now only join
in the sport from a tree or distant howdah, but I may
yet be of use.

You know how well I wish you, and can guess how
hard it is to cut the immediate bond that unites us.—
Yours sincerely, ROSEBERY.
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Almost simultaneously, that is to say on
March 6, 1894, on learning that Lord Rosebery
had become Prime Minister, I wrote the following
letter :

My DEAR Lorp ROSEBERY—Assuming that what
Reuter tells us is true, I do not know whether I ought
to congratulate you or not, for possibly you may not
consider the subject one for congratulation. In any
case, the feeling uppermost in my mind is purely
selfish, for it is one of deep regret that I shall no
longer have the pleasure and privilege of serving
under your immediate orders. I can never forget
either the cordial support which you have given me
officially, or the kindness and confidence which you
have shown to me in all our unofficial relations. I hope
that, in spite of your new duties, heavy though they will
be, you will occasionally have time to watch the struggle
with Abbas.—Very sincerely yours, CROMER.
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always well deserving of consideration. He took
a real if somewhat desultory interest in political
and administrative questions. I do not remember
a single occasion on which any really serious
difference of opinion arose between us in the
discussion of such matters. I am quite confident
that in no single instance did my interference
become necessary by reason of Tewfik Pasha
attempting to commit any arbitrary or unjust
act either to enrich himself or in order to wreak
vengeance on some individual who had incurred
his displeasure. He was careful in the manage-
ment of his private affairs, and his behaviour
in his personal relations with his subjects, in
so far as it came within my cognisance, was
irreproachable.

My relations with Abbas IL. were, of course, of
a wholly different nature. At the time of his
accession to the Khediviate he was too young to
have gained any political or administrative ex-
perience. He had lived almost entirely in Europe,
and was therefore devoid of local knowledge.
I never knew him to take any real interest in the
larger questions of internal administration, but
he constantly interfered in the nomination of
officials, his selections being wholly governed by
his personal interests and predilections. In
contradistinction to what happened in the days

of his father, for whose memory he showed but
F2

CHAPTER V

THE METHODS OF ABBAS II

Relations with Tewfik Pasha—Abbas II.’s covetousness of
wealth—His courtesy and sense of humour—The adminis-
tration of the Wakfs—The Mehkemeh Sheraieh—The Cadi—
The case of Prince Ahmed Seif-el-Din—Intrigues with Con-
stantinople—Pr i fforded to the Young Turks—Leon
Fehmi—Sei of pond Case of Osman Pasha
Bederkhan—Mutiny of a black regiment—Conclusion.

I ADD some account of the subsequent personal
relations between Abbas II. and myself.

I have on the whole a pleasant recollection of
my intercourse with his father during the first
nine years of the British occupation of Egypt.
It cannot be said that Tewfik Pasha was a man
of either very strong character or of remarkable
ability. But he had some sterling good qualities,
to which I have on a former occasion endeavoured
to do justice! He had never visited Europe,
but he knew Egypt well, and thoroughly under-
stood the national character of the Egyptians.
His opinions on all matters connected with the
internal administration of the country were

! Modern Egypt, vol. ii. pp. 827-883.
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little filial piety, the friction which arose between
us was almost entirely due to personal questions.
The Khedive’s main wish in life apparently was
to enrich himself by every possible means in his
power. As a matter of fact, he did amass great
wealth, which he squandered, and eventually
got himself into a very embarrassing financial
position. He was constantly coveting some
Naboth’s vineyard lying in proximity to his own
estates, and inasmuch as, following the precedent
set by his grandfather, Ismail Pasha, for whom
he had a great admiration, he was scrupulously
careful to observe legal forms, it was often no
easy matter to prevent great injustice being done
in the name of the law.

Before proceeding any further I may perhaps
allude very briefly to some silly stories which
appeared from time to time, mostly in the English
press, in connection with alleged  incidents ”
which occurred in the course of my discussions
with the Khedive. They were all pure inventions.
Abbas IL, who is very well-mannered, always
treated me with the utmost courtesy, and I trust
that, on my part, I was never wanting in that
outward deference which constituted a legitimate
prerogative of his high position. Lord Canning
said very wisely during the Indian Mutiny that
there could be no greater mistake than to con-
found violence and vigour. It is an equally
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great mistake, in dealing with high-class Orientals,
who are almost invariably very courteous, to
confound firmness and the use of discourteous or
intemperate language. In dealing with Abbas II.
it was particularly easy to conform to all the
conventional laws of politeness, for he was not
only intelligent, but possessed a genuine sense of
humour, which always elicited my warmest
sympathies. I give an instance in point. At one
time he was a good deal alarmed at the presence
in Egypt of a large number of Italian artisans
who had been imported to work on the Assouan
dam. Many of them were believed to be extreme
anarchists. A couple of so-called ““ secret ”* police
officers, whose identity was well known to every
resident in Cairo, were brought from Italy, and
were always in close attendance on the Khedive.
In the course of conversation on one occasion I
said to His Highness that I did not think he need
be much alarmed, for that if the anarchists
murdered any one they were quite as likely to
murder me as him. The idea was, he evidently
thought, novel and felicitous ; he at once appreci-
ated the latent humour of the situation. His
face was wreathed with smiles as he joyously
replied, ‘ Tiens, c’est vrai ! ”

The peculiar nature of those institutions which
are essentially indigenous afforded great facilities
to the Khedive for opportunities to add to his
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the conviction that the most extreme partisan
would hardly be able to convince the Egyptian
public that a covert attack was aimed at the
religion of Islam by an attempt to deal with a
matter of this sort. But beyond this I did
nothing. It was reserved for Lord Kitchener to
take the matter seriously in hand, to eliminate
the Khedive’s interference, and to place the
administration of the Wakfs on a greatly improved
basis. I regard this as one of the most useful
and beneficial reforms undertaken in Egypt for
a long time past.

The Mehkemeh Sheraieh may be described as
a sort of Egyptian Court of Chancery. It deals
with all matters connected with the personal
status of Mohammedan Ottoman subjects, such
as divorce, testamentary succession, etc. These
matters are governed by the Sacred Law of
Islam, which, most unfortunately for Moslems,
cannot be changed. It is this immutability
which, almost as much as polygamy and slavery,
has checked progress in all Moslem countries.
The Cadi, or Chief Judge, in these Courts has,
until quite recently, always been a Turk, ap-
pointed from Constantinople. During the latter
part of my tenure of office in Egypt the Cadi
was a fine specimen of the old ultra-conservative
Turkish school. He was a thorn in the side of
the British judicial reformers. He was convinced
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private fortune. These were the administrations
of the Wakfs and the Mehkemeh Sheraieh.

The administration of the Wakfs deals with
all matters connected with religious and charitable
endowments, the estates of minors and others
incapacitated from managing their own affairs,
and cognate matters. The revenues at the
disposal of the Administration are very large.
They have for a long time past been grossly
mismanaged. Of late years the abuses have been
singularly flagrant, the Khedive having practi-
cally taken the Administration into his own hands.
I was well aware of these abuses, but I postponed
taking any very drastic steps to reform them.
My reasons were twofold. In the first place, I
thought it desirable to allow the nascent Moslem
discontent on the subject to mature and to
blossom into a really effective demand for radical
change before laying hands on an institution
which, in the eyes of the Egyptians, is vested
with a semi-religious character. In the second
place, in view of the growing demand for Egyptian
autonomy, I thought it desirable that a very long
and patient trial should be given in order to see
how far the Egyptians themselves, without any
European aid, could reform an essentially indi-
genous institution. I did, indeed, manage to
get some order introduced into the accounts,
being stimulated to exertions in this direction by
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of the perfection of the system with which he
was associated, and offered the most stubborn
resistance to all attempts at reform. Personally,
I had a great liking for him. He had his good
points. He was perfectly honest, and, to the
best of my belief, was wholly incapable of being
bribed. He was also independent and absolutely
refused to lend himself to the Khedive’s projects
for the acquisition of wealth. I sometimes
endeavoured to convince him that the judicial
system which he administered could perfectly
well be reformed without in any way infringing
the Sacred Law of Islam. I would point out that
in India even Christian judges administered the
law to the perfect satisfaction of Moslem litigants,
and I would urge that there surely could be no
objection to the appointment of Moslem judges
to the Mehkemehs who had received a sound
legal education instead of selections being in-
variably made from what are known as the
“ turbaned ” class. To all these arguments he
was absolutely impervious. Nevertheless, when
he was able to help the course of natural justice
without straining his very sensitive Islamic
conscience, he was quite willing to do so. For
instance, cases occasionally occurred of native
Christians becoming Moslems in order to get rid
of their wives and to marry others. Under the
Moslem law, which then governed the proceedings
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of the husband, the children could be taken away
from their Christian mother. Thus, grave and
cruel injustice was done. When I spoke to the
Cadi on the subject, he would reply, with perfect
reason, that if the matter were brought before
him sitting in his judicial capacity, he could not
do otherwise than decide according to the strict
letter of the law, but he would add that he had
no sort of sympathy for the profligate husband,
that he held in the utmost scorn persons who
professed conversion to Islam from interested
motives, and that if, as was sometimes the case,
I could arrange matters according to what I
thought right by moral pressure or by extra-legal
methods, in which he had no part, he would
certainly not take the initiative in raising objec-
tions. I considered that these sterling and by
no means very common qualities amply com-
pensated for the sturdy opposition which the
Cadi offered to all judicial reforms. Unfortu-
nately, after I left Egypt the legal reformers,
exasperated by their inability to introduce the
changes which they, I do not doubt with great
reason, held to be necessary, made a strenuous
effort to get rid of this obstructionist Cadi. They
found a natural and very willing ally in the
Khedive, whose motives were of a very different
character from theirs. They were successful.
A new Cadi was appointed from Constantinople.
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consent of the Khedive he was sent to reside in
a private lunatic asylum in Englafld. He was
very rich. I believe that the revenue derived
from his landed estates amounted to about
£40,000 a year. In this case I insisted on an
Egyptian being appointed to manage the estates,
who, though not a man of any very special
ability, was believed to be perfectly honest and
upright, After I left Egypt, my nominee was
removed. The Khedive practically took the
affair in hand himself, and there can be little
doubt that he appropriated a large sum of ready
money which had been allowed to accumulate,
as well as the annual revenue from the property.
I was not, therefore, surprised to read quite
recently the following passage in the Egyptian
Gagzette : it is a translation of a paragraph which
appeared in an Arabic newspaper :

The examination of the accounts of the Daira of
Prince Ahmed Seif-el-Din Bey has resulted in disclosing
the fact that enormous amounts of its revenues have been

either misspent or transferred into other channels. The
Khedive is the chief trustee of the estate.

Another fertile source of friction with Abbas
II. was that he became a pliant tool in the hands
of the Sultan Abdul Hamid. Intrigues with
Constantinople were specially rife during what
is known as the “Sinai Peninsula ” incident,
when a determined but wholly unsuccessful effort
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The result was that the reformers, who, I have
reason to believe, subsequently recognised that
they had made a mistake, were greatly dis-
appointed. Really effective reform of the Meh-
kemehs was not facilitated, whilst on the other
hand the cause of justice suffered, for the new
Cadi became a ready tool of the Khedive.

Thus, with the command of the Wakfs Adminis-
tration and a servile judge presiding at the
Mehkemehs, great facilities were offered to the
Khedive for the execution of his plans to entich
himself.

The abuses which occurred, and of which I
do not doubt only comparatively few reached the
ears of the British authorities, were unquestion-
ably very numerous. I need not, however,
dilate on them at length. Indeed, after a lapse
of some years the details of most of the cases
which occurred in my time have escaped my
memory, and in matters of this sort accuracy of
detail is essential. I give, however, the main
features of one notable case. It is typical of
many others.

A member of the Khedivial family, named
Seif-el-Din Bey, endeavoured to assassinate his
brother-in-law, Prince Ahmed Pasha Fouad. He
was tried by a Criminal Court and sentenced to
a term of imprisonment. Subsequently it was
ascertained that he was insane. With the full

76 ABBAS II oHAP.

was made by the Sultan to extend the Turkish
frontier to a line running from El Arish, on the
Mediterranean coast, to Suez.! The Young Turk
party owe to England a deep debt of gratitude,
which they have certainly not repaid, for the
protection afforded by the British Government
to many of their members who had fled to Egypt.
From a purely technical point of view the Sultan
was probably within his legal rights in demanding
that Ottoman subjects who had incurred his
displeasure should be handed over to him, but
it was practically quite out of the question that,
so long as the British Government exercised a
paramount influence in Egypt, political offenders
should be delivered up to such semblance of
justice as would have been meted out to them
at Constantinople. Of course, it was frequently
alleged that the individual whose presence was
required at Constantinople was not a political

3 At the present moment it is perhaps of some interest to
record that about this time I was approached on the subject of
allowing a railway to be constructed from Syria to Port Said. I
do not know where the capital was to come from, or who were
the real originators of the project. I do not think it emanated
from Berlin or Constantinople. The agent who spoke to me on
the subject was a Belgian 1 who was a p 1 friend
of my own and a warm supporter of the British occupation of
Egypt. However this may be, I discouraged the proposal and
mentioned in the course of conversation that if at any time a rail-
'way was constructed to connect the two countries the line would
of course have to be laid along its whole length within 100 yards

of the seashore, 80 as to be well under the fire of the guns of the
British fleet. I never heard anything more of the proposal.
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offender but was charged with some criminal
offence. In such cases the answer was that there
was no desire to shield criminals, and that, if the
evidence was sent to Egypt, the accused person
should be tried by an Egyptian criminal court.
Of course, no evidence was ever forthcoming.

I give a few instances to show the extent to
which the Khedive was mixed up in affairs of
this sort.

A man named Leon Fehmi was at onc time
employed as a spy at Constantinople. He subse-
quently incurred the displeasure of the Sultan.
His life was in danger and he fled to Egypt. The
Sultan was very desirous that he should be sent
back to Constantinople. He was accordingly
induced to go to the Khedive’s Palace at Alex-
andria. On his way there he met a friend, whom
he requested to inform me of the facts in the event
of his not returning in a few hours. After
waiting the allotted time, his friend telegraphed
to me, I being then at Cairo. I at once des-
patched a very capable British officer in the
Egyptian service to Alexandria with instructions
to see the Khedive and to enquire into the facts
of the case. The Khedive positively denied all
knowledge of Leon Fehmi’s whereabouts, and
further denied that he had ever been summoned
to the Palace. These assertions were repeated
by the Khedive at a subsequent interview
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views. Leon Fehmi was himself not deserving
of much sympathy. I considered that the
dignity of British principles had been sufficiently
vindicated by saving the man from the clutches
of the Sultan. I therefore remained silent.

I give another instance. One day the English
head of the Cairo Police came to see me and
informed me that a wardrobe in a certain house
contained a quantity of documents which gravely
compromised a number of Young Turks, that a
lawsuit, believed to have been instigated by the
Khedive, had been instituted against the pro-
prietor of the house, who was in embarrassed
pecuniary circumstances, with a view to seizing
these documents, that the Young Turks were
much alarmed, that there was even some possi-
bility of an attempt being made on the Khedive’s
life if he allowed the papers to fall into the hands
of the Sultan, and that, if anything was to be done,
prompt action was necessary, as the seals of the
Tribunal were about to be affixed to the wardrobe
containing the incriminating documents. It is a
serious matter to break the seals affixed by order
of a law-court. In order, therefore, to avoid the
occurrence of any such contingency, I authorised
the head of the police to go at once to the house,
break open the wardrobe and bring its contents
to the British Agency. This was accordingly
done. The papers were subsequently destroyed.
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between His Highness and myself, accompanied
by indignant remonstrances against the unworthy
suspicions which had been cast on his conduct.
It subsequently transpired that Leon Fehmi on
arrival at the Palace did not see the Khedive
himself, but was taken on board His Highness’s
yacht, which was about to proceed to Constanti-
nople. Subsequently, that is to say after the
Khedive’s interview with the British officer, he
was landed. When the Khedive gave me his
word of honour that Leon Fehmi was not im-
prisoned in his Palace, he spoke the truth; but
he omitted to state that the man was forcibly
detained in a house situated in the immediate
neighbourhood.

In consequence of the stir which had been
made, Leon Fehmi was not sent to Constanti-
nople. He was smuggled off under a guard to
Port Said and there placed on board a steamer
which was about to proceed to Marseilles. He
subsequently returned to Egypt and published
an account, which I believe to have been sub-
stantially correct, of all that had occurred. No
one believed him. The local press, both Euro-
pean and Egyptian, scouted his story, and were
loud in their expressions of indignation at the
false aspersions which had been thrown on the
Khedive. For my own part, I did not think
myself called upon to correct these erroneous
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A third case, which is perhaps worth citing, is
that of Osman Pasha Bederkhan, who was the
head of a great Kurdish family, and who had
been the favourite aide-de-camp of the Sultan.
He fell into disfavour in consequence of being
suspected of Young Turk proclivities, but he
succeeded in avoiding arrest and in escaping to
Egypt. I saw him and informed him that if
during his stay in Egypt he abstained from
intrigues he would be protected. He promised
to do so, and kept his word. The Sultan con-
fiscated all his property, degraded him from the
ranks he held, and requested that he should be
sent to Constantinople. The request was refused.
Subsequently, the Khedive did his utmost to
induce Osman Pasha to go to Constantinople.
The Pasha applied to the British Agency for
advice. He was told that he had much better
remain in Cairo. Eventually, he was shown a
correspondence which, it was alleged, had passed
between an agent of the Khedive and the Private
Secretary of the Sultan. The latter said that His
Imperial Majesty was quite convinced that he
had been in error, that he regretted what had
passed, and that he was anxious on Osman
Pasha’s return to restore him to favour and to
the enjoyment of all his estates. Compensation
would also be afforded to him for the losses which
he had incurred. Osman still doubted, and the
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- Khedive then said that as a proof of his friendship,
etc., and as Osman would at first be somewhat
straitened, he would ask him to accept a tem-
porary loan of a large sum (I believe it was £500)
to tide him over his difficulty. This finally
persuaded the Pasha that the offer was genuine.
He accordingly agreed to go to Constantinople.
Abbas II. gave him a draft on the Ottoman Bank,
letters of high recommendation, etc., and he
went off without again communicating with the
British Agency, beyond leaving a verbal message
of gratitude and -explanation with a friend.
On arrival at Constantinople he was seized on
board the ship, thrown into prison, and thence
despatched to the interior of Tripoli. After some
long while he was released (before Abdul Hamid’s
fall) and returned to Constantinople. Being
there in the utmost distress he bethought himself
of the Khedive’s draft, which he had managed
to retain. He took it to the Bank ; it was sent
in to the Manager, and handed back to him
inscribed : “ Traite annulée par ordre de Son
Altesse le Khédive le . . . ,” the date being the
day following that of Osman’s embarkation from
Alexandria. The cancelled draft was seen by my
Oriental Secretary, Mr. H. Boyle.

I cite another case of a different description
as illustrative of the difficulties which arose
in dealing with Abbas II. It shows that the
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condemned men and address them in words which
were of my own choice and which I had caused
to be translated into Arabic. The Khedive thus
found himself on the horns of a dilemma, for
refusal and assent to my proposal were probably
both highly distasteful to him. If he refused,
he laid himself open to grave suspicion of having
fomented a mutiny in his own army, as his
grandfather had done before him.* If he con-
sented, it would at once become apparent to the
mutineers that they could expect no effective
help from him, and that his influence for evil in
the army would, to say the least, be greatly
impajred. As I had anticipated, he chose the
latter course.

T have now said enough to show that, looking
to the character and behaviour of Abbas II., it
was practically impossible that any really cordial
relations could exist between him and the repre-
sentative of the British Government in Egypt.
I would add that throughout all these difficulties
I never entertained the least personal animosity
against Abbas II. History has recorded the
deeds of many Eastern and perhaps of some
Western rulers who were quite as unfit and
indeed even more unfit to govern than the
ex-Khedive. But I felt very strongly that, if
he were allowed to pursue his way unchecked,

! See Modern Egypt, vol. i. pp. 79-81.
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incident already narrated in this volume did not
altogether cure him of his desire to tamper with
the discipline of the army. At the commence-
ment of the South African War, several of the
best British officers in command of the black
battalions of the Egyptian army quartered in the
Soudan rejoined the regiments in the British
army to which they belonged. Owing to circum-
stances which I need not relate in detail, and
which would very possibly never have occurred
if these experienced officers had not been obliged
to leave, some discontent prevailed in the army.
One black battalion broke into open mutiny.
The Khedive had, it was currently reported, used
language which allowed the mutineers to think
that he sympathised with them. The mutiny
was suppressed without bloodshed. Some of the
ringleaders were tried by court-martial and
condemned to various terms of imprisonment.
They were sent to Cairo to undergo their sentences.
In speaking to the Khedive on the subject, I
thought it desirable to ignore altogether his
alleged complicity with the mutineers, of which,
of course, it would have been very difficult, and
perhaps altogether impossible, to obtain any
absolutely conclusive evidence. I dwelt, there-
fore, wholly on the grave disloyalty which some
of his troops had displayed towards his own
person, and suggested that he should see the
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the civilising work which Great Britain has
undertaken in Egypt would be gradually under-
mined, that corruption of various sorts would
again become rampant, and that there was even
some risk that, as in the days of Ismail Pasha,
Egypt would again degenerate into being the
happy hunting-ground of the political and finan-
cial adventurer. There is a good deal of truth
in Pindar’s lines :

‘Pgdiov pév ydp méAw oeivar kai ddavporéposs*

dAX érl xdpas adris éooar Svoralis &) ylyverar, éfamivas

€ py) Oeds dyepdveaor kvfepvamip yévyraul

1 Pyth. iv. 272-74: “It is a small thing even for a slight
man to shake a city, but to set it firm again in its place this is
a hard struggle indeed, unless with sudden aid God guide the
ruler’s hand.”

Tenny sent this ion to Mr. Glad when the latter
introduced his Home Rule Bill into Parliament. But it is much
more applicable to Abbas II. than to Mr. Gladstone, for the former
is and the latter, whatever else he may have been, was very dis-

tinetly not égavpés—an expression which E. Myers translates * a
slight man.”

THE END
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